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redaqtorisagan

  konstitucia, rogorc qveynis umTavresi samarTlebrivi doku-
menti saxelmwifo xelisuflebis sazogadoebis TiToeuli wevris 
qmedebis umaRlesi sazomia, amitomac mniSvnelovania, rom qveynis 
yvela moqalaqe didi, Tu patara eziaros mis suliskveTebas. 
  saqarTvelos konstituciis ilustrirebuli sabavSvo versia 
Seiqmna  Cvens fakultetze  ganxorcielebuli  erT-erTi gamor-
Ceuli proeqtis „bavSvTa uflebebSi“  CarTul profesor-maswav-
lebelTa  mier. sabavSvo konstitucia eZRvneba momaval  Taobas 
da igi, didad Seuwyobs xels  konstituciis Rirebulebebze 
orientirebuli axalgazrdebis Camoyalibebas.  konstitucia-
Si  saubaria yvela im uflebebze da Tavisuflebebs, romlebic 
aRiarebulia, demokratiuli saxelmwifoebisa da saerTaSoriso 
samarTliT.  konstitucia warmoadgens momavali Taobis samagido 
wigns. isini uTuod miaqceven yuradRebas im normebs, romelic 
exeba adamianis pativisa da Rirsebis xelSeuvalobas. ganaTlebis 
miRebisa da misi formis arCevis Tavisuflebas da sxva. 
    proeqtis monawileTa mizani iyo, rom sazogadoebis rac Sei-
Zleba didma nawilma miiRos informacia im ZiriTad sakiTxebze, 
romlebic calkeuli adamianis da mTlianad sazogadoebis yofas 
gansazRvraven.  axalgazrda Taoba  qveynis momavals warmoadgens.  
da swored amitom mniSvnelovania, rom ukve mozardobis asakSi 
icnobdnen saqarTvelos ZiriTad kanons-konstitucias. 
  wina gamocemisagan gansxvavebiT mocemul konstituciaSi mxat-
vris mier momzadebulia axali ilustraciebi, romlebSic Zir-
iTadi aqcenti  gakeTebulia adamianis ZiriTadi uflebebisa da 
Tavisuflebebis dacvaze. saxelmwifo  warmoadgens adamianis Ta-
visuflebis uzrunvelyofs meqanizmebs. igi  iqmneba adamianisT-
vis  da ara piriqiT. es deda azri muq zolad gasdevs sabavSvo 
konstitucias. ufro metic, proeqtis mizans warmoadgens, saqa-
rTvelos ZiriTadi sakanonmdeblo aqti  mitanil iqnes mozard 
TaobasTan maTTvis yvelaze ufro gasagebi eniTa da meTodiT.
  moxaruli varT, rom aRniSnuli proeqtis monawileTa Semoq-
medebiTi Sromis Sedegad  momaval Taobas  adreul asakSive eqneba 
saSualeba gaecnon sabavSvo konstitucias,  Cawvdnen  calkeuli 
normebis arssa da daniSnulebas, gaavlon paralelebi sakuTari 
cxovrebis yoveldRiurobasTan da ase aqcion konstituciis xan-
daxan gaugebari samarTlebrivi debulebebi sakuTari cxovrebis 
nawilad.

 irakli gabisonia 
profesori, stu-s 

samarTlisa da saerTaSoriso urTierTobebis  
fakultetis dekani
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From the editor

     The constitution, as the basic legal document of the country, is the high-
est measure of action of each member of the state government, therefore 
it is important that all citizens of the country share its spirit, regardless of 
their age.
     Illustrated version of the Children's Constitution of Georgia was creat-
ed by professors and teachers involved in one of the distinguished projects 
"Rights of Children" implemented at our faculty. Constitution of Children 
is dedicated to future generation and it will greatly facilitate the formation 
of young people oriented on the values of Constitution.
      The Constitution deals with all the rights and freedoms recognized 
by democratic states and international law. The constitution is the desk 
book of the future generation. They will undoubtedly pay attention to the 
norms relating to human dignity and honor. Freedom of choice of educa-
tion and its form.
     The goal of the project participants was to inform majority of the public 
with information about the basic issues, that determine the existence of 
an individual and society as a whole. The young generation represents the 
future of the country. And that's why it's important for them to know the 
basic law - the Constitution of Georgia in the age of adolescence.
      In contrast to the previous editions, the present constitution includes 
new illustrations prepared by the artist, focused on protection of funda-
mental human rights and freedoms. The state is the mechanism for pro-
viding human freedom. It is created for human and not vice versa. This 
fundamental  principal is darkly highlighted in the constitution of chil-
dren. Moreover, the purpose of the project is to bring the main legislative 
act of Georgia to the younger generation with the most understandable 
language and method. We are delighted that, as a result of the creative 
work of the project participants, the future generation will be able to get 
acquainted with the children's constitution, to understand the essence 
and purpose of individual norms, draw a parallel to their daily life, and 
make often incomprehensible, legal provisions of the constitution as part 
of their own life.

Irakli Gabisonia
Professor, Dean of GTU Faculty of Law and 

International Relations
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 winasityvaoba

	 sayovelTaod cnobilia, rom konstitucia Tanamedrove 
civilizebuli samyaros aucilebeli niSania. ar arsebobs saxel-
mwifo, romelsac konstitucia ar gaaCndes. konstitucia Cve-
ni yoveldRiuri cxovrebis, realobis, cocxali sazogadoebrivi 
movlenebis garkveuli regulaciebis  amsaxveli kanonTa kanonia. 
kiTxvaze - ,,ra aris konstitucia?“  jer kidev mecxramete 
saukuneSi germaneli filisofosi, iuristi ferdinand lasali  
xatovnad ase pasuxobda: ,,ra aris konstitucia?...konstitucia -es 
vaWrebi, bankirebi, Tqven, me -varT, konstitucia es zarbaznebi da 
karaqia“.
     saqarTvelos pirvel respublikaSi 1921 wlis 21 Tebervals 
miRebulma konstituciam yvela sxva momdevno aqti am konsti-
tuciis principebze, mis istoriul-samarTlebriv memkvidreobaze 
dayrdnobiT met-naklebi xarisxiT xels uwyobda ufro srulyo-
fili konstituciuri landSaftis Seqmnas. am mxriv gansakuTre-
buli mniSvnelobisaa 1995 wlis 24 agvistos konstitucia, rom-
lis 2018 wlis axali redaqcia asaxulia winamdebare naSromSi. 
rogorc am konstituciis pirvandeli teqsti, aseve momdevno 
gadasinjvebi pretenziulad acxadeben, rom warmoadgenen safuZ-
vels WeSmariti demokratiuli sazogadoebis SeqmnisaTvis. bavSvi, 
misi fizikuri Tu gonebrivi Taviseburebebis gamo gansakuTrebul, 
da uwinaresad samarTlebriv  dacvasa da zrunvas saWiroebs 
da saqarTvelo mravali saerTaSoriso xelSekrulebis monawilea, 
romelic am amocanis ganxorcielebas emsaxureba, saerTaSoriso 
samarTlis amgvar xelSekrulebaTa Soris uwinaresad 1989 wlis 
20 noembris ,,konvencia bavSvTa uflebebis Sesaxeb“ gavixseneb. 
am da sxva saerTaSoriso aqtebiT aRebul valdebulebaTa gar-
da saqarTveloSi bavSvTa uflebebi daculia kanonmdeblobiT. 
saqarTvelos konstituciis 30-e muxli  (,,qorwinebis ufleba, 
dedaTa da bavSvTa uflebebi“) me-2 punti acxadebs: ,,..bavSvTa 
uflebebi daculia kanoniT“.
     naTqvami bavSvi mzad unda iyos sazogadoebaSi damoukideblad 
cxovrebisaTvis, igi aRzrdili unda iyos mSvidobis, individua-
luri Rirsebis, Tavisuflebis, Tanasworobisa da solidarobis 
idealTa erTgulebis suliskveTebis pirobebSi. vimedovnebT, rom  
konstituciis winamdebare teqstis gamoqveyneba, misi  principebi-
sa da normebis gacnobiereba da ganuyreli dacva xels Seuwyobs 
am idealTa miRwevas.

avTandil demetraSvili
stu-s samarTlisa da saerTaSoriso urTierTobebis 

fakultetis  
profesori, samarTlis doqtori
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   Foreword

	 It is well known, that the constitution is a necessary sign of the 
modern civilized world. There is no state which does not have a constitu-
tion. The Constitution is the law of laws that reflects our daily lives, reality, 
certain regulations of live social events. In the nineteenth century German 
philosopher Ferdinand Lassalle responded gloriously: "What is the consti-
tution? ... Constitution - this is merchants, bankers, you, me, constitution, 
cannons and butter".
	 The Constitution adopted on 21 February 1921 in the First Re-
public of Georgia provided all other subsequent acts on the principles of 
this Constitution, based on its historical and legal heritage, more or less 
helped to create a more comprehensive constitutional landscape. In this 
regard, the Constitution of 24 August 1995 has the particular importance, 
the new edition (2018) of which is reflected in the present work. As the 
first text of this constitution, as well as the next revisions claim that they 
are the basis for the creation of a genuine democratic society and a decent 
integration into the international community.
	 The development of humanity has shown that the child needs 
special protection and care, especially for his/her physical and mental 
characteristics, and Georgia is a participant of many international agree-
ments, which serve to carry out this task, to commemorate such agree-
ments of international law on November 20, 1989, "Convention on the 
Rights of the Child". In addition to the obligations under this and other 
international acts, child rights in Georgia are protected by law. Paragraph 
2 of Article 30 of the Constitution of Georgia ("Right to marriage, mater-
nal and child rights") states: "Children's rights are protected by law".  Ac-
cording to the one international Agreement, the child should be prepared 
to live independently in society, he/she should be brought up in the spirit 
of a loyalty of peace, individual dignity, equality of freedom and solidarity. 
	 We hope that the publication of the text of the Constitution, the 
understanding and protection of its principles and norms will contribute 
to the achievement of these ideals.

Avtandil  Demetrashvili
Professor of Law and International Faculty of GTU, 

Doctor of Law
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winasityvaoba

	 uwinares yovlisa, minda aRvniSno - CemTvis didi pativia 
wilad rom mxvda aRniSnuli gamocemis recenzireba. madlierebas 
gamovxatav saqarTvelos teqnikuri universitetis samarTlisa 
da saerTaSoriso urTierTobebis fakultetis axalgazrda pro-
fesor-maswavleblebis mimarT, romlebic gaerTianebulni arian 
proeqtSi „bavSvTa uflebebi“ da gadawyvites am saintereso da 
metad aqtualuri publikaciis Seqmna. konstitucia aris eris 
cxovrebisa da ganviTarebis erTgvari biografia, kargad gamoxat-
avs saxelmwifos xasiaTs, mis Rirebulebebsa da warmodgenebs, mis 
sulier TviTmyofadobas. konstitucia aris Cveni saxelmwifosa 
da adamianebis - cxovrebis ZiriTadi wesebis erToblioba. qveynis 
konstitucia Tavisi droisa da epoqis artefaqtia, kanoni imisa 
Tu rogor unda "icxovros"qveyanam.
	 im mizniT, rom swavlis procesi gaxdes metad saintere-
so da orientirebuli iyos axalgazrdebze, romlebic warmoad-
genen Cveni qveynis momavals, romlebic aucileblad CaerTvebian 
qveynis politikis formirebasa da mniSvnelovani saxelmwifoe-
brivi sakiTxebis gadaWraSi, saqarTvelos konstituciis ilus-
titrebuli versia warmoadgens mniSvnelovan winapirobas. ar 
iqneba gadaWarbebuli, Tu vityviT, rom  konstituciuri samar-
Tlis problematika saqarTveloSi, sasicocxlod mniSvnelovan 
sakiTxebs moicavs. qveyanaSi mimdinare globaluri, samarTlebrivi 
da politikuri reformebis fonze, didi datvirTva aqvs qveynis 
demokratiuli aRmSeneblobisaTvis konstituciis axal redaqcias, 
romelic efuZneba adamianis Rirsebis, rogorc uzenaesi Rire-
bulebis ideas. aRniSnuli ayalibebs daxvewil, axali evropuli 
tipis saparlamento mmarTvelobas, Zlieri parlamentiT, qmediTi 
mTavrobiT, damoukidebeli sasamarTlo xelisuflebiT da zepar-
tiuli prezidentiT. es aris axali konstituciis ZiriTadi ni-
San-Tvisebebi.
      darwmunebuli var, ilustrirebuli saqarTvelos konstitu-
cia gaxdeba samagido wigni xelisuflebis da samoqalaqo sazoga-
doebis warmomadgenlebisTvis, iuristebisTvis, JurnalistebisTvis 
da yvela im adamianisTvis, romelic orientireulia axalgazr-
debis ganviTarebaze da saqarTveloSi demokratiis ganmtkicebis 
saqmiT aris dakavebuli.

vaxtang Jvania
stu-s samarTlisa da saerTaSoriso urTierTobebis 

fakultetis asistenti 
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Foreword

	 First of all, I would like to point out that it is a great honor for me 
to review this publication. I am grateful to young professors and teachers 
of the Faculty of Law and International Relations of the Georgian Tech-
nical University, who are united in the project " Rights of Children" and 
decided to create this interesting and highly relevant publication. The 
Constitution is a biography of life and development of the nation, well 
expressing the state character, its values and imaginations, its spiritual 
identity. The Constitution is a combination of the basic rules of life of 
our state and people. The constitution of the country is an artifact of its 
time and epoch, a law concerning the "life" of the country. With the aim 
to make learning process more interesting and focused on young people, 
who represent the future of our country, who will definitely be involved in 
the formation of the country's policy and the solution of important state 
issues, an illustrated version of the Constitution of Georgia is an import-
ant precondition.
	 It will not be exaggerated if we say that the constitutional law in 
Georgia covers vital issues. On the background of global, legal and politi-
cal reforms in the country, there is a great deal of work on the new edition 
of the constitution for the democratic development of the country based 
on the idea of human dignity as the supreme value. This establishes a new 
European type of parliamentary governance with  strong parliament, an 
effective government, independent judiciary and a non-party president. 
This is the main characteristic of the new constitution. I am convinced 
that the illustrated Constitution of Georgia will become a desk book for 
government and civil society representatives, lawyers, journalists and all 
those people who are oriented on youth development and are engaged in 
the strengthening of democracy in Georgia

Vakhtang  Zhvania 
Assistant of Faculty of Law and 
International Relations of GTU
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saqarTvelos konstitucia

Cven, saqarTvelos moqalaqeni,  romelTa uryevi nebaa, davamkvidroT 
demokratiuli sazogadoebrivi weswyobileba, ekonomikuri Tavisu-
fleba, socialuri da samarTlebrivi saxelmwifo, uzrunvelvyoT 
adamianis sayovelTaod aRiarebuli uflebani da Tavisuflebani, 
ganvamtkicoT saxelmwifoebrivi damoukidebloba da sxva xalx-
ebTan mSvidobiani urTierToba, qarTveli eris mravalsaukunovani 
saxelmwifoebriobis tradiciebsa da saqarTvelos 1921 wlis 
konstituciis istoriulsamarTlebriv memkvidreobaze dayrd-
nobiT, RvTisa da qveynis winaSe vacxadebT am konstitucias.
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CONSTITUTION OF GEORGIA

We, the citizens of Georgia – whose firm will it is to establish a dem-
ocratic social order, economic freedom, and a legal and a social state; 
to secure universally recognised human rights and freedoms; and to 
enhance state independence and peaceful relations with other peoples 
– drawing on the centuries-old traditions of the statehood of the Geor-
gian nation and the historical and legal legacy of the Constitution of 
Georgia of 1921, proclaim this Constitution before God and the nation.
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muxli 1. saxelmwifo suvereniteti

1. saqarTvelo aris damoukidebeli, erTiani da ganuyofeli saxel-
mwifo, rac dadasturebulia 1991 wlis 31 marts qveynis mTel 
teritoriaze, maT Soris afxazeTis assrSi da yofil samxreT 
oseTis avtonomiur olqSi Catarebuli referendumiT  da 1991 
wlis 9 aprilis saqarTvelos saxelmwifoebrivi damoukideblo-
bis aRdgenis aqtiT.
2. saqarTvelos saxelmwifos teritoria gansazRvrulia 1991 
wlis 21 dekembris mdgomareobiT. saqarTvelos teritoriuli 
mTlianoba da saxelmwifo sazRvris xelSeuxebloba dadasture-
bulia saqarTvelos konstituciiTa da kanonebiT, aRiarebulia 
saxelmwifoTa msoflio Tanamegobrobisa da saerTaSoriso orga-
nizaciebis mier, saqarTvelos saxelmwifos teritoriis gasxvise-
ba akrZalulia. saxelmwifo sazRvris Secvla SeiZleba mxolod 
mezobel saxelmwifosTan dadebuli ormxrivi SeTanxmebiT.

muxli 2. saxelmwifo simboloebi

1. saqarTvelos saxelmwifos saxelwodebaa „saqarTvelo“.
2. saqarTvelos dedaqalaqi aris Tbilisi.
3. saqarTvelos saxelmwifo ena aris qarTuli, xolo afxazeTis 
avtonomiur  respublikaSi — agreTve afxazuri. saxelmwifo ena 
daculia organuli kanoniT.
4. saqarTvelos saxelmwifo droSa, gerbi da himni dadgenilia 
organuli kanoniT, romelic gadaisinjeba konstituciis gadasin-
jvisTvis gansazRvruli wesiT.

Tavi pirveli
zogadi debulebebi

laTinuri- Ref-
erendum, is, rac 
unda auwyon 
(ecnobos). sa-
jaro gamok-
iTxva, kenWis 
yriT xalxis 
azris garkveva 
gansakuTrebiT 
mniSvnelovani 
saxelmwifoe-
brivi sakiTx-
ebis Sesaxeb.
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Article 1 . State sovereignty
1. Georgia is an independent, unified and indivisible state as confirmed 
by the Referendum  of 31 March 1991 held in the entire territory of the 
country, including the Autonomous Soviet Socialist Republic of Abkhazia 
and the former Autonomous Region of South Ossetia, and by the Act of 
Restoration of State Independence of Georgia of 9 April 1991.
2. The territory of the state of Georgia was determined on 21 Decem-
ber 1991. The territorial integrity of Georgia and the inviolability of the 
state border is confirmed by the Constitution and laws of Georgia, and 
recognised by the world community of nations and by international or-
ganisations. The alienation of the territory of the state of Georgia shall be 
prohibited. The state border may be changed only by a bilateral agreement 
with a neighbouring state.
Article 2 . State symbols
1. ‘Georgia’ is the name of the state of Georgia.
2. Tbilisi is the capital of Georgia.
3. The official language of Georgia shall be Georgian, and, in the Autono-
mous Republic of Abkhazia, also Abkhazian. The official language is pro-
tected by the organic law.
4. The state flag, the coat of arms, and the anthem of Georgia are estab-
lished by the organic law, which shall be revised in accordance with the 
procedure established for revising the Constitution.

latin – Ref-
e r e n d u m 
should be 
informed (to 
be notified). 
Public opin-
ion polling on 
the peoples  
opinion about 
the most im-
portant state 
issues.

Chapter One
General Provisions
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muxli 3. demokratia

1. saqarTvelo aris demokratiuli respublika. 
2. saxelmwifo xelisuflebis  wyaroa xalxi. xalxi Zalaufle-
bas axorcielebs Tavisi warmomadgenlebis, agreTve referendumisa 
da uSualo demokratiis sxva formebis meSveobiT.
3. aravis aqvs ufleba miiTvisos xelisufleba. sayovelTao arCev-
nebSi arCeuli organos mimdinare uflebamosilebis vadis kon-
stituciiT an kanoniT Semcireba an gazrda dauSvebelia.
4. politikuri partiebi   monawileoben xalxis politikuri 
nebis Camoyalibebasa da ganxorcielebaSi. politikuri partiebis 
saqmianoba efuZneba maTi Tavisuflebis, Tanasworobis, gamWvir-
valobis da Sidapartiuli demokratiis principebs.

muxli 4. samarTlebrivi saxelmwifo 

1. saqarTvelo aris samarTlebrivi saxelmwifo.
2. saxelmwifo cnobs da icavs adamianis sayovelTaod aRiarebul 
uflebebsa da Tavisuflebebs, rogorc waruval da uzenaes adami-
anur Rirebulebebs. xelisuflebis ganxorcielebisas xalxi da 
saxelmwifo SezRuduli arian am uflebebiTa da TavisuflebebiT, 
rogorc uSualod moqmedi samarTliT. konstitucia ar uaryofs 
adamianis sayovelTaod aRiarebul uflebebsa da Tavisuflebebs, 
romlebic aq ar aris moxseniebuli, magram TavisTavad gamomdin-
areobs konstituciis principebidan.
3.saxelmwifo xelisufleba xorcieldeba xelisuflebis danaw-
ilebis  principze dayrdnobiT.
4.saxelmwifo xelisufleba xorcieldeba konstituciiTa da 
kanoniT dadgenil farglebSi. saqarTvelos konstitucia saxel-
mwifos uzenaesi kanonia. sakanonmdeblo da sxva normatiuli 
aqtebis  miRebisa da gamocemis zogadi wesi da maTi ierarqia 
ganisazRvreba organuli kanoniT.
5. saqarTvelos kanonmdebloba Seesabameba saerTaSoriso samar-
Tlis sayovelTaod aRiarebul principebsa da normebs. saqarT-
velos saerTaSoriso xelSekrulebas, Tu igi ar ewinaaRmdegeba 
saqarTvelos konstitucias an konstituciur SeTanxmebas, aqvs 
upiratesi iuridiuli Zala Sidasaxelmwifoebrivi normatiuli 
aqtis mimarT.

d e m o k r a t i a - “Dem-
os Kratos” – xalxis 
mmarTveloba. mmarTve-
lobis forma, romlis 
drosac uzrunvely-
ofilia xalxis mier 
saxelmwifo xelisu-
flebis ganxorcieleba. 

respublika - saxel-
mwifo mmarTvelobis 
forma, romlis drosac 
umaRlesi Zalaufleba 
ekuTvnis garkveuli 
vadiT arCeul pirebs 
Tu organoebs.
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Article 3 . Democracy
1. Georgia is a democratic republic.
2. People are the source of state authority. People exercise power through 
their representatives, as well as through referendums and other forms of 
direct democracy.
3. No one shall have the right to seize power. The current term of a body 
elected in general elections shall not be extended or reduced by the Con-
stitution or law.
4. Political parties shall participate in the formation and exercise of the 
political will of the people. The activities of political parties shall be based 
on the principles of freedom, equality, transparency, and intra-party de-
mocracy.

Article 4 . Legal state
1. Georgia is a legal state.
2. The State acknowledges and protects universally recognised human 
rights and freedoms as eternal and supreme human values. While exercis-
ing authority, the people and the State shall be bound by these rights and 
freedoms as directly applicable law. The Constitution shall not deny other 
universally recognised human rights and freedoms that are not explicitly 
referred to herein, but that inherently derive from the principles of the 
Constitution.
3. State authority shall be exercised based on the principle of the separa-
tion of powers.
4. State authority shall be exercised within the ambit of the Constitution 
and law. The Constitution of Georgia shall be the supreme law of the State. 
General rules for the adoption and issuance of legislative and other nor-
mative acts, and their hierarchy, shall be determined by the organic law.
5. The legislation of Georgia shall comply with the universally recognised 
principles and norms of international law. An international treaty of Geor-
gia shall take precedence over domestic normative acts unless it comes 
into conflict with the Constitution or the Constitutional Agreement of 
Georgia.

Democracy “Dem-
os Kratos” - Peo-
ple’s rule. The form 
of governance, in 
which the state 
is ensured by the 
state government

Republic - the form 
of state governance, 
whereby the high-
est power belongs 
to persons or bodies 
elected for a certain 
period of time.
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muxli 5. socialuri saxelmwifo

1. saqarTvelo aris socialuri saxelmwifo.
2. saxelmwifo zrunavs sazogadoebaSi socialuri samarTlia-
nobis, socialuri Tanasworobisa da socialuri solidarobis 
principebis ganmtkicebaze.
3. saxelmwifo zrunavs qveynis mTel teritoriaze Tanabar 
socialurekonomikur da demografiul ganviTarebaze. maRalm-
Tiani regionebis ganviTarebisaTvis kanoni qmnis gansakuTrebul 
pirobebs.
4. saxelmwifo zrunavs adamianis janmrTelobisa da socialur 
dacvaze, saarsebo minimumiTa da Rirseuli sacxovrebliT uz-
runvelyofaze, ojaxis keTildReobis dacvaze. saxelmwifo xels 
uwyobs moqalaqes dasaqmebaSi. saarsebo minimumis uzrunvelyofis 
pirobebi ganisazRvreba kanoniT.
5. saxelmwifo zrunavs garemos dacvasa da bunebrivi resursebiT 
racionalur sargeblobaze.
6. saxelmwifo zrunavs erovnuli faseulobebisa da TviTmyo-
fadobis, kulturuli memkvidreobis dacvaze, ganaTlebis, mecnier-
ebisa da kulturis ganviTarebaze.
7. saxelmwifo zrunavs sportis ganviTarebaze, jansaRi cxovrebis 
wesis damkvidrebaze, bavSvebisa da axalgazrdebis fizikur aRzr-
dasa da sportSi maT CarTvaze.
8. saxelmwifo zrunavs ucxoeTSi mcxovrebi Tanamemamuleebis 
samSoblosTan kavSiris SenarCunebasa da ganviTarebaze.

muxli 6. ekonomikuri Tavisufleba

1. ekonomikuri Tavisufleba aRiarebuli da uzrunvelyofilia.
2. saxelmwifo zrunavs Tavisufali da Ria ekonomikis, Tavisufa-
li mewarmeobisa da konkurenciis ganviTarebaze.
3. dauSvebelia kerZo sakuTrebis sayovelTao uflebis gauqmeba.

socialuri saxelmwi-
fos mizans mosaxle-
obis cxovrebis donis 
amaRleba an misi stabi-
lurad SenarCuneba, mo-
qalaqeTa uflebebisa da 
Tavisuflebebis dacva 
da realizeba, jandacvis, 
ganaTlebis, socialu-
ri uzrunvelyofis Tana-
medrove sistemebis Seqmna 
da a.S. warmoadgens.
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Social state - democratic 
state, which is based on a 
broad social basis and ac-
tive, a strong social policy, 
which aims to raise the liv-
ing standards or its stable 
maintenance, protection 
and realization of citizens’ 
rights and freedoms, health, 
education, social security 
systems to create a modern 
and etc. successfully resolv-
ing.

Article 5. Social state
1. Georgia is a social state.
2. The State shall take care of strengthening the principles of social justice, 
social equality and social solidarity within the society.
3. The State shall take care of the equitable socio-economic and demo-
graphic development on the entire territory of the country. Special condi-
tions for the development of high mountain regions shall be determined 
by law.
4. The State shall take care of human health care and social protection, en-
suring the subsistence minimum and decent housing, and protecting the 
welfare of the family. The State shall promote the employment of citizens. 
Conditions for providing the subsistence minimum shall be determined 
by law.
5. The State shall take care of environmental protection and the rational 
use of natural resources.
6. The State shall take care of the protection of national values, identity 
and cultural heritage, and of the development of education, science and 
culture.
7. The State shall take care of the development of sports, establishing a 
healthy lifestyle, and engaging children and youth in physical education 
and sports.
8. The State shall take care of maintaining and developing connections 
with the homeland for Georgian compatriots residing abroad.
Article 6. Economic freedom
1. Economic freedom is recognised and guaranteed.
2. The State shall take care of developing a free and open economy, and 
free enterprise and competition.
3. Abolishing the universal right to private property shall be prohibited.
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muxli 7. teritoriuli mowyobis safuZvlebi

1. saqarTvelos umaRles saxelmwifo organoTa gan-
sakuTrebul gamgeblobas miekuTvneba:
a) kanonmdebloba adamianis uflebebis, saqarTvelos 
moqalaqeobis, migraciis, qveyanaSi Semosvlisa da 
qveynidan gasvlis, saqarTveloSi sxva saxelmwifos 
moqalaqeTa da moqalaqeobis armqone pirTa droebiT 
an mudmivad yofnis Sesaxeb;
b) sisxlis samarTlis, sasjelaRsrulebis, samo-
qalaqo samarTlis, inteleqtualuri sakuTrebis, 
administraciuli samarTlis, Sromis samarTlis, 
saproceso kanonmdebloba; miwis, wiaRiseulisa da 
sxva bunebrivi resursebis kanonmdebloba; farmace-
vtuli saSualebebis kanonmdebloba; kanonmdebloba 
saganmanaTleblo dawesebulebis statusis mopove-
bis, akreditaciisa da akademiuri xarisxebis Sesax-
eb; kanonmdebloba mecnierebaTa erovnuli akademiis 
Sesaxeb;
g) sagareo politika da saerTaSoriso urTierTo-
bebi; sagareo vaWroba, sabaJo da satarifo reJimebi;
d) saxelmwifos Tavdacva, samxedro mrewveloba da 
iaraRiT vaWroba; omisa da zavis sakiTxebi; sa-
gangebo da saomar mdgomareobaTa samarTlebrivi 
reJimis dadgena da SemoReba; SeiaraRebuli Zale-
bi; sasamarTloebi da prokuratura; saxelmwifo 
usafrTxoeba; kriminaluri policia da gamoZieba; 
saxelmwifo sazRvris statusi, reJimi da dacva; 
sasazRvrosanitariuli kordoni;
e) saxelmwifo finansebi da saxelmwifo sesxi; fu-
lis moWra da emisia; sabanko, sakredito, sadazRve-
vo, sagadasaxado da saxelmwifoebrivi mniSvnelobis 
vaWrobis kanonmdebloba;
v) saxelmwifoebrivi mniSvnelobis rkinigza da 
saavtomobilo gzebi; erTiani energetikuli sistema 
da reJimi; kavSirgabmuloba; teritoriuli wylebis, 
sahaero sivrcis, kontinenturi Selfis, gansakuTre-
buli ekonomikuri zonis statusebi da maTi dac-
va; aviacia; savaWro floti; gemTa almebi; saxel-
mwifoebrivi mniSvnelobis navsadgurebi; TevzWera 
okeanesa da Ria zRvaSi; meteorologia; garemos 
mdgomareobaze dakvirvebis sistema; standartebi 
da etalonebi; geodezia da kartografia; zusti 
drois dadgena; saxelmwifo statistika.

migracia - 
gadasaxleba, 
sacxovrebe-
li adgilis 
gamocvla.

kordoni - 
sazRvris 
damcveli 
razmi.

emisia - saban-
ko da saxazino 
bileTebis, qaR-
aldis fulisa 
da fasiani qa-
Raldebis ga-
moSveba.
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Article 7. Basis of territorial arrangement
1. The following shall fall within the exclusive competence of the supreme 
state authorities of Georgia:
a) legislation on human rights, Georgian citizenship, migration, entry into 
and exit from the country, and the temporary or permanent stay of aliens 
and stateless persons in Georgia;
b) criminal, penitentiary, civil, intellectual property, administrative, la-
bour and procedural legislation; legislation pertaining to land, minerals, 
and other natural resources; pharmaceutical legislation; legislation on 
obtaining the status of educational institution, and on accreditation, and 
academic degrees; and legislation on the National Academy of Sciences;
c) foreign policy and international relations; foreign trade, customs and 
tariff regimes;
d) state defence, military industry and arms trade; issues relating to war 
and truce; determining and introducing the legal regime of a state of 
emergency and martial law; the armed forces; courts and prosecution; 
state security; criminal police and investigation; the status, regime and 
protection of the state border; and a cordon sanitaire on the border;
e) state finances and state loans; the printing and emission of money; and 
legislation on banking, credit, insurance, tax and trade of national signif-
icance;
f) railways and motor roads of national significance; the integrated en-
ergy system and regime; communications; the status and protection of 
territorial waters, airspace, the continental shelf and the exclusive eco-
nomic zone; aviation; the merchant fleet; ensigns; harbours of national 
significance; fishing in oceans and high seas; meteorology; environmental 
monitoring systems; standards and models; geodesy and cartography; de-
termining the precise time; and state statistics.

Migration - relocation, 
replacement.

Cordon - border de-
fender guards.

Emission - banking and 
treasury tickets, paper mon-
ey and securities issuance.
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2. afxazeTis avtonomiuri respublikis statusi ganisazRvreba 
saqarTvelos konstituciuri kanonebiT, romlebic saqarTvelos 
konstituciis ganuyofeli nawilia.
3. saqarTvelos teritoriuli saxelmwifoebrivi mowyoba gadai-
sinjeba saqarTvelos konstituciuri kanoniT, uflebamosilebaTa 
gamijvnis principis safuZvelze, qveynis mTel teritoriaze saqa-
rTvelos iurisdiqciis srulad aRdgenis Semdeg.
4. saqarTvelos moqalaqeebi adgilobrivi mniSvnelobis saqmeebs 
awesrigeben adgilobrivi TviTmmarTvelobis meSveobiT, saqarTve-
los kanonmdeblobis Sesabamisad. saxelmwifo xelisuflebisa da 
TviTmmarTveli erTeulebis uflebamosilebaTa gamijvna efuZne-
ba subsidiarobis princips. saxelmwifo uzrunvelyofs TviTm-
marTveli erTeulis finansuri saxsrebis Sesabamisobas organuli 
kanoniT gansazRvrul TviTmmarTveli erTeulis uflebamosile-
bebTan.
5. organuli kanoniT anakliaSi iqmneba gansakuTrebuli ekonomi-
kuri zona, sadac vrceldeba specialuri samarTlebrivi reJimi. 
organuli kanoniT SeiZleba Seiqmnas aseve sxva gansakuTrebuli 
ekonomikuri zonebi specialuri samarTlebrivi reJimiT.

muxli 8. saxelmwifosa da saqarTvelos samociqulo avtokefal-
uri marTlmadidebeli eklesiis urTierToba

rwmenisa da aRmsareblobis TavisuflebasTan erTad saxelmwifo 
aRiarebs saqarTvelos samociqulo avtokefaluri marTlmadide-
beli eklesiis gansakuTrebul rols saqarTvelos istoriaSi da 
mis damoukideblobas saxelmwifosagan. saqarTvelos saxelmwifo-
sa da saqarTvelos samociqulo avtokefaluri marTlmadidebeli 
eklesiis urTierToba ganisazRvreba konstituciuri SeTanxmebiT, 
romelic srulad unda Seesabamebodes saerTaSoriso samarTlis 
sayovelTaod aRiarebul principebsa da normebs adamianis ufle-
baTa da TavisuflebaTa sferoSi.

 iurisdiqcia - (laT. 
jurisdictio sasamarTlo 
warmoeba) - Sesabamisi 
saxelmwifo organoe-
bis kanoniT dadgenili 
uflebamosileba, ganix-
ilon da gadawyviton 
samarTlebrivi davebi, 
miscen kanonsawinaaRmde-
go qmedebebs samarTle-
brivi Sefaseba, da a.S.

subsidiarobis principi - uzrunvelyofs, rom ev-
rokavSirSi miRebuli gadawyvetileba maqsimalu-
rad asaxavdes TiToeuli moqalaqis survils da 
mosazrebas.
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2. The powers of the Autonomous Republic of Abkhazia and the Autono-
mous Republic of Ajara, and procedures for exercising such powers shall 
be determined by the constitutional laws of Georgia that are an integral 
part of the Constitution of Georgia.
3. The state territorial arrangement of Georgia shall be revised by a con-
stitutional law of Georgia on the basis of the principle of the separation of 
powers after the complete restoration of the jurisdiction of Georgia over 
the entire territory of the country.
4. The citizens of Georgia shall regulate affairs of local importance through 
local self-government in accordance with the legislation of Georgia. The 
separation of the powers of state authority and self-governing units is 
based on the principle of subsidiarity. The State ensures that the financial 
resources of self-governing units correspond with their powers as deter-
mined by the organic law.
5. An exclusive economic zone shall be established in Anaklia on the basis 
of the organic law, where a special legal regime shall apply. Other exclusive 
economic zones with special legal regimes may also be established on the 
basis of the organic law.
Article 8.  Relationship between the State and the Apostolic Autoceph-
alous   Orthodox Church of Georgia
Along with freedom of belief and religion, the State shall recognise the 
outstanding role of the Apostolic Autocephalous Orthodox Church of 
Georgia in the history of Georgia, and its independence from the State. 
The relationship between the state of Georgia and the Apostolic Auto-
cephalous Orthodox Church of Georgia shall be determined by a consti-
tutional agreement, which shall be in full compliance with the universally 
recognised principles and norms of international law in the area of human 
rights and freedoms.

 Jurisdiction - (Lat-
in jurisdiction, ju-
dicial proceedings) 
- the authority 
established by the 
law of the relevant 
state bodies to dis-
cuss and decide 
whether to make 
legal disputes, give 
legal action to use 
illegal assessment 
of violations of law 
enforcement.

The principle 
of subsidiar-
ity - ensures 
that the de-
cision made 
in the EU 
reflects the 
desire and 
opinion of 
each citizen 
to maximally 
reflect.
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Tavi meore
adamianis ZiriTadi uflebebi

muxli 9. adamianis Rirsebis xelSeuvaloba

1. adamianis Rirseba xelSeuvalia da mas icavs saxelmwifo.
2. dauSvebelia adamianis wameba, araadamianuri an damamcirebeli 
mopyroba, araadamianuri an damamcirebeli sasjelis gamoyeneba.

muxli 10. sicocxlisa da fizikuri xelSeuxeblobis uflebebi

1. adamianis sicocxle daculia. sikvdiliT dasja akrZalulia.
2. adamianis fizikuri xelSeuxebloba daculia.mospoba,

muxli 11. Tanasworobis ufleba

1.yvela adamiani samarTlis winaSe Tanasworia. akrZalulia 
diskriminacia rasis, kanis feris, sqesis, warmoSobis, eTnikuri 
kuTvnilebis, enis, religiis, politikuri an sxva Sexedulebebis, 
socialuri kuTvnilebis, qonebrivi an wodebrivi mdgomareobis, 
sacxovrebeli adgilis an sxva niSnis mixedviT.
2. saerTaSoriso samarTlis sayovelTaod aRiarebuli princi-
pebisa da normebis da saqarTvelos kanonmdeblobis Sesabamisad 
saqarTvelos moqalaqeebs, ganurCevlad maTi eTnikuri, religiuri 
Tu enobrivi kuTvnilebisa, ufleba aqvT yovelgvari diskriminaci-
is gareSe SeinarCunon da ganaviTaron TavianTi kultura, isarge-
blon dedaeniT pirad cxovrebaSi an sajarod.
3. saxelmwifo uzrunvelyofs Tanabar uflebebsa da Sesa-
Zleblobebs mamakacebisa da qalebisaTvis. saxelmwifo iRebs gan-
sakuTrebul zomebs mamakacebisa da qalebis arsebiTi Tanasworo-
bis uzrunvelsayofad da uTanasworobis aRmosafxvrelad.
4. saxelmwifo qmnis gansakuTrebul pirobebs SezRuduli Sesa-
Zleblobis mqone pirTa uflebebisa da interesebis realizebi-
saTvis.

diskriminacia- pirovnebis an 
pirovnebaTa jgufis ufle-
bebis SezRudva raime niSnis 
mixedviT.
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Article 9 . Inviolability of human dignity
1. Human dignity shall be inviolable and shall be protected by the State.
2. Torture, inhuman or degrading treatment, and the use of inhuman or 
degrading punishment shall be prohibited.
Article 10. Rights to life and physical integrity
1. Human life shall be protected. The death penalty shall be prohibited.
2. The physical integrity of a person shall be protected.
Article 11. Right to equality
1. All persons are equal before the law. Any discrimination on the grounds 
of race, colour, sex, origin, ethnicity, language, religion, political or other 
views, social affiliation, property or titular status, place of residence, or on 
any other grounds shall be prohibited.
2. In accordance with universally recognised principles and norms of in-
ternational law and the legislation of Georgia, citizens of Georgia, regard-
less of their ethnic and religious affiliation or language, shall have the right 
to maintain and develop their culture, and use their mother tongue in 
private and in public, without any discrimination.
3. The State shall provide equal rights and opportunities for men and wom-
en. The State shall take special measures to ensure the essential equality of 
men and women and to eliminate inequality.
4. The State shall create special conditions for persons with disabilities to 
exercise their rights and interests.

Chapter Two
Fundamental Human Rights

Discrimination - limit the 
rights of a person or group of 
individuals according to any 
indication.
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muxli 12. pirovnebis Tavisufali ganviTarebis ufleba

yvelas aqvs sakuTari pirovnebis Tavisufali ganviTarebis ufle-
ba.

muxli 13. adamianis Tavisufleba

1. adamianis Tavisufleba daculia.
2. Tavisuflebis aRkveTis an Tavisuflebis sxvagvari SezRudvis 
Sefardeba dasaSvebia mxolod sasamarTlos gadawyvetilebiT.
3. adamianis dakaveba dasaSvebia kanoniT gansazRvrul SemTxvevebSi 
kanoniT uflebamosili piris mier. dakavebuli piri unda waredg-
inos sasamarTlos gansjadobis mixedviT araugvianes 48 saaTisa. 
Tu momdevno 24 saaTis ganmavlobaSi sasamarTlo ar miiRebs gad-
awyvetilebas dapatimrebis an Tavisuflebis sxvagvari SezRudvis 
Sesaxeb, piri dauyovnebliv unda gaTavisufldes.
4. pirs dakavebisTanave unda ganemartos misi uflebebi da dakave-
bis safuZveli. pirs dakavebisTanave SeuZlia moiTxovos advoka-
tis daxmareba, rac unda dakmayofildes.
5. braldebulis patimrobis vada ar unda aRematebodes 9 Tves.
6. am muxlis moTxovnaTa darRveva isjeba kanoniT. ukanonod Tav-
isuflebaSezRudul pirs aqvs kompensaciis miRebis ufleba.

muxli 14. mimosvlis Tavisufleba

1. yvelas, vinc kanonierad imyofeba saqarTveloSi, aqvs qveynis 
mTel teritoriaze Tavisufali mimosvlis, sacxovrebeli adgi-
lis Tavisuflad arCevisa da saqarTvelodan Tavisuflad gasv-
lis ufleba.
2. am uflebaTa SezRudva dasaSvebia mxolod kanonis Sesabamisad, 
demokratiul sazogadoebaSi aucilebeli saxelmwifo an sazoga-
doebrivi usafrTxoebis uzrunvelyofis, janmrTelobis dacvis an 
marTlmsajulebis ganxorcielebis mizniT.
3. saqarTvelos moqalaqes SeuZlia Tavisuflad Semovides saqa-
rTveloSi.

braldebuli - iTvleba 
piri, romlis mimarTc 
gamotanilia gamomZie-
blis an prokuroris 
mier dadgenileba misi 
braldebulad pasux-
isgebaSi micemis Ses-
axeb.
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Article 12. Right to free personal development
Everyone has the right to the free development of their personality.
Article 13. Human liberty
1. Human liberty shall be protected.
2. The deprivation or other restrictions of liberty shall only be permitted 
on the basis of a court decision.
3. An official authorised by law may arrest a person in cases defined by 
law. An arrestee shall be brought before a court of competent jurisdiction 
no later than 48 hours after being arrested. If the court does not adjudi-
cate upon detention or any other restriction of liberty within the next 24 
hours, the person shall be released immediately.
4. A person shall be informed of his/her rights and grounds for arrest 
immediately upon being arrested. A person may request the assistance of 
a lawyer immediately upon being arrested. This request must be satisfied.
5. The detention period for an accused person shall not exceed 9 months.
6. A violation of the requirements of this article shall be punished by law. 
A person whose liberty has been restricted unlawfully shall have the right 
to compensation.
Article 14. Freedom of movement
1. Everyone lawfully staying in Georgia shall have the right to move freely 
within the territory of the country, to choose a place of residence freely 
and to leave Georgia freely.
2. These rights may only be restricted in accordance with law, for ensur-
ing national security or public safety, protecting health or administering 
justice, insofar as is necessary in a democratic society.
3. A citizen of Georgia shall be able to enter Georgia freely.

An accused person - is 
deemed to have been 
charged with an inqui-
ry by the investigator 
or prosecutor on his / 
her charge. 
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muxli 15. piradi da ojaxuri cxovrebis, piradi sivrcisa da komu-
nikaciis xelSeuxeblobis uflebebi

1. adamianis piradi da ojaxuri cxovreba xelSeuxebelia. am uflebis 
SezRudva dasaSvebia mxolod kanonis Sesabamisad, demokratiul sazo-
gadoebaSi aucilebeli saxelmwifo an sazogadoebrivi usafrTxoebis 
uzrunvelyofis an sxvaTa uflebebis dacvis mizniT.
2. adamianis piradi sivrce da komunikacia xelSeuxebelia. aravis 
aqvs ufleba Sevides sacxovrebel an sxva mflobelobaSi mflobeli 
piris nebis sawinaaRmdegod, agreTve Caataros Cxreka. am uflebaTa 
SezRudva dasaSvebia mxolod kanonis Sesabamisad, demokratiul sazo-
gadoebaSi aucilebeli saxelmwifo an sazogadoebrivi usafrTxoebis 
uzrunvelyofis an sxvaTa uflebebis dacvis mizniT, sasamarTlos 
gadawyvetilebiT an mis gareSec, kanoniT gaTvaliswinebuli gadaude-
beli aucileblobisas. gadaudebeli aucileblobisas uflebis Sez-
Rudvis Sesaxeb araugvianes 24 saaTisa unda ecnobos sasamarTlos, 
romelic SezRudvis kanonierebas adasturebs mimarTvidan araugvi-
anes 24 saaTisa.

muxli 16. rwmenis, aRmsareblobisa da sindisis Tavisuflebebi

1. yovel adamians aqvs rwmenis, aRmsareblobisa da sindisis Tavisu-
fleba.
2. am uflebaTa SezRudva dasaSvebia mxolod kanonis Sesabamisad, 
demokratiul sazogadoebaSi aucilebeli sazogadoebrivi usafrTx-
oebis uzrunvelyofis, janmrTelobis an sxvaTa uflebebis dacvis 
mizniT.
3. dauSvebelia adamianis devna rwmenis, aRmsareblobis an sindisis 
gamo, agreTve misi iZuleba gamoTqvas Tavisi Sexeduleba maT Sesaxeb.

muxli 17. azris, informaciis, masobrivi informaciis saSualebaTa da 
internetis Tavisuflebis uflebebi

1. azrisa da misi gamoxatvis Tavisufleba daculia. dauSvebelia 
adamianis devna azrisa da misi gamoxatvis gamo.
2. yovel adamians aqvs ufleba Tavisuflad miiRos da gaavrcelos 
informacia.
3. masobrivi informaciis saSualebebi Tavisufalia. cenzura dauSve-
belia. saxelmwifos an calkeul pirebs ara aqvT masobrivi infor-
maciis an misi gavrcelebis saSualebaTa monopolizaciis ufleba.
cenzura-beWdviTi, musikaluri Tu sascenaro nawar-
moebebis, saxviTi xelovnebis, kino da fotonamu-
Sevrebis, tele- da radiogadacemebis, veb-saitebi-
sa Tu portalebis da zogierT SemTxvevaSi, kerZo 
mimoweris Sinaarsa da gavrcelebaze kontroli 
saxelmwifo zedamxedvelobiTi organos mier, raTa 
ar moxdes im ideebisa Tu cnobebis gavrceleba,.



29

Article 15. Rights to personal and family privacy, personal space and 
privacy of communication
1. Personal and family life shall be inviolable. This right may be restricted 
only in accordance with law for ensuring national security or public safety, 
or for protecting the rights of others, insofar as is necessary in a democrat-
ic society.
2. Personal space and communication shall be inviolable. No one shall 
have the right to enter a place of residence or other possessions, or to 
conduct a search, against the will of the possessor. These rights may be 
restricted only in accordance with law for ensuring national security or 
public safety, or for protecting the rights of others, insofar as is necessary 
in a democratic society, based on a court decision or without a court de-
cision in cases of urgent necessity provided for by law. In cases of urgent 
necessity, a court shall be notified of the restriction of the right no later 
than 24 hours after the restriction, and the court shall approve the lawful-
ness of the restriction no later than 24 hours after the submission of the 
notification.
Article 16. Freedom of belief, religion and conscience
1. Everyone has freedom of belief, religion and conscience.
2. These rights may be restricted only in accordance with law for ensuring 
public safety, or for protecting health or the rights of others, insofar as is 
necessary in a democratic society.
3. No one shall be persecuted because of his/her belief, religion or con-
science, or be coerced into expressing his/her opinion thereon.
Article 17. Rights to freedom of opinion, information, mass media and 
the internet
1. Freedom of opinion and the expression of opinion shall be protected. 
No one shall be persecuted because of his/her opinion or for expressing 
his/her opinion.
2. Every person has the right to receive and impart information freely.
3. Mass media shall be free. Censorship shall be inadmissible. Neither the 
State nor individuals shall have the right to monopolise mass media or the 
means of dissemination of information.

Censorship - control over content of print-
ed, musical or sculptural works, fine art, 
film and photo works, TV and radio pro-
grams, web sites and portals, and, in some 
cases, the contents and dissemination of 
private correspondence by the State Su-
pervisory Authority, in order not to dis-
seminate ideas or information.
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4. yvelas aqvs internetze wvdomisa da internetiT Tavisuflad 
sargeblobis ufleba.
5. am uflebaTa SezRudva dasaSvebia mxolod kanonis Sesabam-
isad, demokratiul sazogadoebaSi aucilebeli saxelmwifo an 
sazogadoebrivi usafrTxoebis an teritoriuli mTlianobis uz-
runvelsayofad, sxvaTa uflebebis dasacavad, konfidencialurad 
aRiarebuli informaciis gamJRavnebis Tavidan asacileblad an 
sasamarTlos damoukideblobisa da miukerZoeblobis uzrunvel-
sayofad.
6. kanoni uzrunvelyofs sazogadoebrivi mauwyeblis damoukide-
blobas saxelmwifo uwyebebisagan da Tavisuflebas politikuri 
da arsebiTi komerciuli gavlenisagan.
7. mediapluralizmis dacvis, masobrivi informaciis saSualebebSi 
azris gamoxatvis Tavisuflebis realizebis, masobrivi informaci-
is an misi gavrcelebis saSualebaTa monopolizaciis Tavidan ac-
ilebis uzrunvelsayofad, agreTve mauwyeblobisa da eleqtronu-
li komunikaciis sferoSi momxmarebelTa da mewarmeTa uflebebis 
dasacavad Seqmnili erovnuli maregulirebeli organos insti-
tuciuri da finansuri damoukidebloba garantirebulia kanoniT.

muxli 18. samarTliani administraciuli warmoebis, sajaro in-
formaciis xelmisawvdomobis, informaciuli TviTgamorkvevisa 
da sajaro xelisuflebis mier miyenebuli zianis anazRaurebis 
uflebebi

1. yvelas aqvs administraciuli organos mier masTan dakavSire-
buli saqmis gonivrul vadaSi samarTlianad ganxilvis ufleba.
2. yvelas aqvs ufleba kanoniT dadgenili wesiT gaecnos sajaro 
dawesebulebaSi masze arsebul an sxva informacias an oficialur 
dokuments, garda im SemTxvevisa, rodesac igi Seicavs komerci-
ul an profesiul saidumloebas an demokratiul sazogadoeba-
Si aucilebeli saxelmwifo an sazogadoebrivi usafrTxoebis 
an samarTalwarmoebis interesebis dasacavad kanoniT an kanoniT 
dadgenili wesiT aRiarebulia saxelmwifo saidumloebad.
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4. Everyone has the right to access and freely use the internet.
5. The restriction of these rights may be allowed only in accordance with 
law, insofar as is necessary in a democratic society for ensuring nation-
al security, public safety or territorial integrity, for the protection of the 
rights of others, for the prevention of the disclosure of information rec-
ognised as confidential, or for ensuring independence and impartiality of 
the judiciary.
6. The independence of the public broadcaster from state agencies and 
its freedom from political and substantial commercial influence shall be 
ensured by law.
7. The institutional and financial independence of the national regulatory 
body – established to protect media pluralism and the exercise of free-
dom of expression in mass media, prevent the monopolisation of mass 
media or means of dissemination of information, and protect the rights of 
consumers and entrepreneurs in the field of broadcasting and electronic 
communications – shall be guaranteed by law.
Article 18. Rights to fair administrative proceedings, access to public 
information, informational self-determination, and compensation for 
damage inflicted by public authority
1. Everyone has the right to a fair hearing of his/her case by an adminis-
trative body within a reasonable time.
2. Everyone has the right to be familiarised with information about him/
her, or other information, or an official document that exists in public 
institutions in accordance with the procedures established by law, unless 
this information or document contains commercial or professional se-
crets, or is acknowledged as a state secret by law or in accordance with 
the procedures established by law as necessary in a democratic society to 
ensure national security or public safety or to protect the interests of legal 
proceedings.
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3. oficialur CanawerebSi arsebuli informacia, ro-
melic dakavSirebulia adamianis janmrTelobasTan, fi-
nansebTan an sxva pirad sakiTxebTan, aravisTvis unda 
iyos xelmisawvdomi TviT am adamianis Tanxmobis gareSe, 
garda kanoniT gaTvaliswinebuli SemTxvevebisa, rode-
sac es aucilebelia saxelmwifo an sazogadoebrivi 
usafrTxoebis uzrunvelsayofad, sajaro interesebis, 
janmrTelobis an sxvaTa uflebebis dasacavad.
4. yvelasTvis garantirebulia saxelmwifo, avtonomi-
uri respublikis an adgilobrivi TviTmmarTvelobis 
organosagan an mosamsaxurisagan ukanonod miyenebuli 
zianis sasamarTlo wesiT sruli anazRaureba Sesabami-
sad saxelmwifo, avtonomiuri respublikis an adgilo-
brivi TviTmmarTvelobis saxsrebidan.

muxli 19. sakuTrebis ufleba

1. sakuTrebisa da memkvidreobis ufleba aRiarebuli 
da uzrunvelyofilia.
2. sajaro interesebisaTvis dasaSvebia am uflebis 
SezRudva kanoniT gansazRvrul SemTxvevebSi da dad-
genili wesiT.
3. aucilebeli sazogadoebrivi saWiroebisaTvis sa-
kuTrebis CamorTmeva dasaSvebia kanoniT pirdapir 
gaTvaliswinebul SemTxvevebSi, sasamarTlos gad-
awyvetilebiT an organuli kanoniT dadgenili gadaude-
beli aucileblobisas, winaswari, sruli da samarTliani 
anazRaurebiT. anazRaureba Tavisufldeba yovelgvari 
gadasaxadisa da mosakreblisagan.
4. sasoflosameurneo daniSnulebis miwa, rogorc gan-
sakuTrebuli mniSvnelobis resursi, SeiZleba iyos 
mxolod saxelmwifos, TviTmmarTveli erTeulis, saqa-
rTvelos moqalaqis an saqarTvelos moqalaqeTa gaer-
Tianebis sakuTrebaSi. gamonaklisi SemTxvevebi Sei-
Zleba dadgindes organuli kanoniT, romelic miiReba 
parlamentis sruli Semadgenlobis  aranakleb  ori 
mesamedis  umravlesobiT.

muxli 20. Semoqmedebis Tavisufleba, kulturuli mem-
kvidreoba

1. Semoqmedebis Tavisufleba uzrunvelyofilia. in-
teleqtualuri sakuTrebis ufleba daculia.
2. SemoqmedebiT procesSi Careva, SemoqmedebiTi saqmia-
nobis sferoSi cenzura dauSvebelia.

mosakrebeli 
- biujetSi 
gadasaxde-
li Tanxa, 
r o m e l -
sac ixdian 
f i z i k u r i 
da iuridi-
uli pirebi 
kanoniT gan-
sazRvruli 
saqmianobis 
g a n x o r -
c i e l e b i s 
da/an sarge-
b l o b i s 
u f l e b i s 
m i n i W e b i -
sTvis. mo-
s a kreblis 
gadaxda xde-
ba, agreTve, 
saxelmwifo 
organoebis 
mier gaweu-
li garkveu-
li momsax-
urebisTvis
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3. The information contained in official records pertaining to an individu-
al’s health, finances or other personal matters shall not be made available 
to anyone without the consent of the individual, except as provided for by 
law and as is necessary to ensure national security or public safety, or to 
protect public interests and health or the rights of others.
4. Everyone shall be entitled to full compensation, through a court, for 
damage unlawfully inflicted by the bodies of the state, the autonomous re-
publics and local self-governments, or their employees, from state funds, 
the funds of the autonomous republics or the funds of local self-govern-
ments, respectively.
Article 19. Right to property
1. The right to own and inherit property shall be recognised and guaran-
teed.
2. This right may be restricted in cases defined by law and in accordance 
with the established procedure for the public interest.
3. The expropriation of property shall be admissible in cases of pressing 
social need as directly provided for by law, based on a court decision or in 
the case of urgent necessity established by the organic law, provided that 
preliminary, full and fair compensation is paid. Compensation shall be 
exempt from any taxes and fees.
4. As a resource of special importance, agricultural land may be owned 
only by the State, a self-governing unit, a citizen of Georgia or an associ-
ation of citizens of Georgia. Exceptional cases may be determined by the 
organic law, which shall be adopted by a majority of at least two thirds of 
the total number of the Members of Parliament.
Article 20. Freedom of creativity, cultural heritage
1. Freedom of creativity shall be guaranteed. The right to intellectual 
property shall be protected.
2. Interference in the creative process and censorship in the field of cre-
ative activities shall be inadmissible.

Fees - the amount paid in the bud-
get paid to individuals and legal 
entities for the right to exercise and 
/ or use of the activities defined by 
law. Fees are also paid for certain 
services provided by state agencies
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3. SemoqmedebiTi nawarmoebis gavrcelebis akrZalva dasaSvebia mx-
olod sasamarTlos gadawyvetilebiT, Tu nawarmoebis gavrceleba 
laxavs sxvaTa uflebebs.
4. yvelas aqvs ufleba zrunavdes kulturuli memkvidreobis 
dacvaze. kulturuli memkvidreoba daculia kanoniT.

muxli 21. Sekrebis Tavisufleba

1. yvelas, garda im pirebisa, romlebic arian Tavdacvis Zalebis an 
saxelmwifo an sazogadoebrivi usafrTxoebis dacvaze pasuxismge-
beli organos SemadgenlobaSi, aqvs winaswari nebarTvis gareSe 
sajarod da uiaraRod Sekrebis ufleba.
2. kanoniT SeiZleba dawesdes xelisuflebis winaswari gafrTx-
ilebis aucilebloba, Tu Sekreba xalxis an transportis samoZ-
rao adgilas imarTeba.
3. xelisuflebas SeuZlia Sekrebis Sewyveta mxolod im SemTx-
vevaSi, Tu man kanonsawinaaRmdego xasiaTi miiRo.

muxli 22. gaerTianebis Tavisufleba

1. gaerTianebis Tavisufleba uzrunvelyofilia.
2. gaerTianebis likvidacia SeiZleba mxolod amave gaerTianebis 
an sasamarTlos gadawyvetilebiT, kanoniT gansazRvrul SemTx-
vevebSi da dadgenili wesiT.

muxli 23. politikuri partiebis Tavisufleba

1. saqarTvelos moqalaqeebs ufleba aqvT organuli kanonis Ses-
abamisad Seqmnan politikuri partia da monawileoba miiRon mis 
saqmianobaSi.
2. pirs, romelic Cairicxeba Tavdacvis Zalebis an saxelmwifo 
an sazogadoebrivi usafrTxoebis dacvaze pasuxismgebeli orga-
nos SemadgenlobaSi, ganwesdeba mosamarTled, uwydeba politikuri 
partiis wevroba.

likvidacia [frang. liqui-
dation], risame (warmoe-
bis da misT.) saqmianobis 
Sewyveta; daxurva, gauqme-
ba.
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3. The dissemination of a creative work may be prohibited only based on 
a court decision where such dissemination violates the rights of others.
4. Everyone has the right to take care of protecting cultural heritage. Cul-
tural heritage shall be protected by law.
Article 21. Freedom of assembly

1. Everyone, except those enlisted in the Defence Forces or bodies respon-
sible for state and public security, shall have the right to assemble publicly 
and unarmed, without prior permission.
2. The law may establish the necessity of prior notification of authorities if 
an assembly is held on a public thoroughfare.
3. Authorities may terminate an assembly only if it assumes an unlawful 
character.
Article 22. Freedom of association
1. Freedom of association shall be guaranteed.
2. An association may only be dissolved by its own or a court decision in 
cases defined by law and in accordance with the established procedure.
Article 23. Freedom of political parties
1. Citizens of Georgia shall have the right to form a political party and 
participate in its activities in accordance with the organic law.
2. The political party membership of persons enlisted in the Defence Forc-
es or bodies responsible for state and public security, and those appointed 
as judges, shall be ceased.

Liquidation [French. Li-
kuidation], cutting off 
(production and carry-
ing) activities; close, can-
cel.
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3. dauSvebelia iseTi politikuri partiis Seqmna da saqmia-
noba, romlis mizania saqarTvelos konstituciuri wyobilebis 
damxoba an ZaladobiT Secvla, qveynis damoukideblobis xelyofa, 
teritoriuli mTlianobis darRveva an romelic eweva omis an 
Zaladobis propagandas, aRvivebs erovnul, eTnikur, kuTxur, re-
ligiur an socialur SuRls. dauSvebelia politikuri partiis 
Seqmna teritoriuli niSniT.
4. politikuri partiis akrZalva SeiZleba mxolod sakonsti-
tucio sasamarTlos gadawyvetilebiT, organuli kanoniT gansaz-
Rvrul SemTxvevebSi da dadgenili wesiT.

muxli 24. saarCevno ufleba

1. saqarTvelos yovel moqalaqes 18 wlis asakidan aqvs refer-
endumSi, saxelmwifo, avtonomiuri respublikisa da adgilobrivi 
TviTmmarTvelobis organoebis arCevnebSi monawileobis ufleba. 
uzrunvelyofilia amomrCevlis nebis Tavisufali gamovlena.
2. arCevnebsa da referendumSi monawileobis ufleba ara aqvs 
moqalaqes, romelic sasamarTlos ganaCeniT gansakuTrebiT mZime 
danaSaulisTvis imyofeba sasjelis aRsrulebis dawesebulebaSi 
an sasamarTlos gadawyvetilebiT cnobilia mxardaWeris mimRebad 
da moTavsebulia Sesabamis stacionarul samedicino dawesebule-
baSi.

muxli 25. sajaro Tanamdebobis dakavebis ufleba

1. saqarTvelos yovel moqalaqes aqvs ufleba daikavos nebismieri 
sajaro Tanamdeboba, Tu igi akmayofilebs kanonmdeblobiT dad-
genil moTxovnebs. sajaro samsaxuris pirobebi ganisazRvreba 
kanoniT.
2. saqarTvelos prezidentis, premier-ministris an parlamentis 
Tavmjdomaris Tanamdeboba ar SeiZleba ekavos saqarTvelos moqa-
laqes, romelic imavdroulad sxva saxelmwifos moqalaqea.

referendumi [laT. 
referendum _ rac unda 
auwyon] _ (polit.). 
sayovelTao saxalxo 
gamokiTxva kenWisyriT 
mniSvnelovani saxelm-
wifoebrivi sakiTxebis 
gadasawyvetad.
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3. The establishment and activity of a political party that aims to over-
throw or forcibly change the constitutional order of Georgia, infringe on 
the independence or violate the territorial integrity of the country, or that 
propagates  war or violence or incites national, ethnic, provincial, reli-
gious or social strife, shall be inadmissible. The establishment of a political 
party on a territorial principle shall be inadmissible.
4. The prohibition of a political party shall be admissible only by decision 
of the constitutional court, in cases defined by the organic law and in ac-
cordance with the established procedure.
Article 24. Electoral right
1. Every citizen of Georgia who has attained the age of 18 shall have the 
right to participate in referendums  and elections of the bodies of the state, 
autonomous republics and local self-governments. The free expression of 
the will of a voter shall be guaranteed.
2. A citizen who, following a court judgment, is serving a sentence for a 
particularly serious crime in a penitentiary institution, or who has been 
recognised by a court decision as a beneficiary of support and admitted to 
an inpatient care facility, shall not have the right to participate in elections 
and referendums.
Article 25. Right to hold public office
1. Every citizen of Georgia shall have the right to hold any public office if 
the individual meets the requirements established by legislation. Condi-
tions for civil service shall be determined by law.
2. The office of the President, the Prime Minister and the Chairperson of 
the Parliament of Georgia may not be held by a citizen of Georgia who is 
simultaneously the citizen of a foreign country.

Referendum [Latin. 
Referendum - to be 
informed] - (Politics). 
Universal Public Sur-
vey by voting to solve 
important state issues.
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muxli 26. Sromis Tavisufleba, profesiuli kavSirebis Tavisu-
fleba, gaficvis ufleba da mewarmeobis Tavisufleba

1.Sromis Tavisufleba uzrunvelyofilia. yvelas aqvs samuSaos 
Tavisufali arCevis ufleba. ufleba Sromis usafrTxo pirobeb-
ze da sxva SromiTi uflebebi daculia organuli kanoniT.
2. yvelas aqvs organuli kanonis Sesabamisad profesiuli kav-
Siris Seqmnisa da masSi gaerTianebis ufleba.
3. gaficvis  ufleba aRiarebulia. am uflebis ganxorcielebis 
pirobebi da wesi ganisazRvreba organuli kanoniT.
4. mewarmeobis Tavisufleba uzrunvelyofilia. akrZalulia mo-
nopoliuri  saqmianoba, garda kanoniT daSvebuli SemTxvevebisa. 
momxmarebelTa uflebebi daculia kanoniT.

muxli 27. ganaTlebis ufleba da akademiuri Tavisufleba

1. yvelas aqvs ganaTlebis miRebisa da misi formis arCevis ufle-
ba.
2. skolamdeli aRzrda da ganaTleba uzrunvelyofilia kanoniT 
dadgenili wesiT. dawyebiTi da sabazo ganaTleba savaldebuloa. 
zogad ganaTlebas kanoniT dadgenili wesiT srulad afinansebs 
saxelmwifo. moqalaqeebs ufleba aqvT kanoniT dadgenili wesiT 
saxelmwifos dafinansebiT miiRon profesiuli da umaRlesi ga-
naTleba.
3. akademiuri Tavisufleba da umaRlesi saganmanaTleblo dawese-
bulebebis avtonomia uzrunvelyofilia.

muxli 28. janmrTelobis dacvis ufleba

1. moqalaqis ufleba xelmisawvdom da xarisxian janmrTelobis 
dacvis momsaxurebaze uzrunvelyofilia kanoniT.
2. saxelmwifo akontrolebs janmrTelobis dacvis yvela dawese-
bulebas da samedicino momsaxurebis xarisxs, aregulirebs far-
macevtul warmoebas da farmacevtuli saSualebebis mimoqcevas.

monopoliuri - 
rameze monopo-
lizaciis dam-
yareba, rameTi 
monopolurad 
s a r g e b l o b a 
risame warmoe-
bis an gayidvis 
uflebis misa-
kuTreba.
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Article 26. Freedom of labour, freedom of trade unions, right to strike 
and freedom of enterprise
1. Freedom of labour shall be guaranteed. Everyone has the right to freely 
choose their employment. The right to safe working conditions and other 
labour rights shall be protected by the organic law.
2. Everyone has the right to establish and join trade unions in accordance 
with the organic law.
3. The right to strike shall be recognised. The conditions and procedures 
for exercising this right shall be determined by the organic law.
4. Freedom of enterprise shall be guaranteed. Monopolistic activities shall 
be prohibited, except in cases permitted by law. Consumer rights shall be 
protected by law.
Article 27. Right to education and academic freedom
1. Everyone has the right to receive education and the right to choose the 
form of education they receive.
2. Pre-school education shall be guaranteed in accordance with the pro-
cedures established by law. Elementary and basic education shall be com-
pulsory. General education shall be fully funded by the State, in accor-
dance with the procedures established by law. Citizens shall have the right 
to state-funded vocational and higher education, in accordance with the 
procedures established by law.
3. Academic freedom and the autonomy of higher educational institu-
tions shall be guaranteed.
Article 28. Right to the protection of health
1. The right of a citizen to affordable and quality health care services shall 
be guaranteed by law.
2. The State shall exercise control over all health care institutions and the 
quality of medical services, and shall regulate the production and circula-
tion of pharmaceuticals.

Monopolization 
- monopoliza-
tion on some-
thing, what 
is the right to 
manufacture or 
sell the right to 
sell.
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muxli 29. garemos dacvis ufleba

1. yvelas aqvs ufleba cxovrobdes janmrTelobisTvis uvnebel 
garemoSi, sargeblobdes bunebrivi garemoTi da sajaro sivrciT. 
yvelas aqvs ufleba droulad miiRos sruli informacia garemos 
mdgomareobis Sesaxeb. yvelas aqvs ufleba zrunavdes garemos 
dacvaze. garemosdacviT sakiTxebTan dakavSirebuli gadawyvetile-
bebis miRebaSi monawileobis ufleba  uzrunvelyofilia kanoniT.
2. axlandeli da momavali Taobebis interesebis gaTvaliswinebiT 
garemos dacva da bunebrivi resursebiT racionaluri sargebloba 
uzrunvelyofilia kanoniT.

muxli 30. qorwinebis ufleba, dedaTa da bavSvTa uflebebi

1. qorwineba, rogorc qalisa da mamakacis kavSiri ojaxis Seqmnis 
mizniT, emyareba meuRleTa uflebriv Tanasworobasa da nebayo-
flobas.
2. dedaTa da bavSvTa uflebebi daculia kanoniT.

muxli 31. saproceso uflebebi

1. yovel adamians aqvs ufleba Tavis uflebaTa dasacavad mim-
arTos sasamarTlos. saqmis samarTliani da drouli ganxilvis 
ufleba uzrunvelyofilia.
2. yoveli piri unda gansajos mxolod im sasamarTlom, romlis 
iurisdiqciasac eqvemdebareba misi saqme.
3. dacvis ufleba garantirebulia. yvelas aqvs ufleba sasamarT-
loSi daicvas Tavisi uflebebi piradad an advokatis meSveobiT, 
agreTve kanoniT gansazRvrul SemTxvevebSi — warmomadgenlis 
meSveobiT. advokatis uflebebis Seuferxebeli ganxorcieleba da 
advokatTa TviTorganizebis ufleba garantirebulia kanoniT.
4. braldebuls ufleba aqvs moiTxovos Tavisi mowmeebis gamo-
Zaxeba da iseTive pirobebSi dakiTxva, rogoric aqvT braldebis 
mowmeebs.

mowme - piri, romel-
ic samarTalwarmoebisas 
iZleva Cvenebas saqmesTan 
dakavSirebuli faqtobrivi 
garemoebis Sesaxeb.
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Article 29. Right to environmental protection
1. Everyone has the right to live in a healthy environment and enjoy the 
natural environment and public space. Everyone has the right to receive 
full information about the state of the environment in a timely manner. 
Everyone has the right to care for the protection of the environment. The 
right to participate in the adoption of decisions related to the environment 
shall be ensured by law.
2. Environmental protection and the rational use of natural resources shall 
be ensured by law, taking into account the interests of current and future 
generations.
Article 30. Right to marry, rights of mothers and children
1. Marriage, as a union of a woman and a man for the purpose of found-
ing a family shall be based on the equality of rights and the free will of 
spouses.
2. The rights of mothers and children shall be protected by law.
Article 31. Procedural rights
1. Every person has the right to apply to a court to defend his/her rights. 
The right to a fair and timely trial shall be ensured.
2. Every person shall be tried only by a court that has jurisdiction over 
the case.
3. The right to defence shall be guaranteed. Everyone has the right to 
defend his/her rights before a court in person or through a lawyer, or 
through a representative in cases defined by law. The unrestricted exercise 
of the rights of a lawyer, as well as the right of lawyers to self-organisation, 
shall be guaranteed by law.
4. The defendant shall have the right to request that his/her witnesses be 
called and interrogated under the same conditions as the witnesses of the 
prosecution.

 Witnesses - a person 
who gives evidence 
on the factual circum-
stances related to the 
case during the pro-
ceedings.
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5. adamiani udanaSaulod iTvleba, vidre misi damnaSaveoba ar 
damtkicdeba kanoniT dadgenili wesiT, kanonier ZalaSi Sesuli 
sasamarTlos gamamtyunebeli ganaCeniT.
6. aravin aris valdebuli amtkicos Tavisi udanaSauloba. bral-
debis mtkicebis movaleoba ekisreba bralmdebels.
7. dadgenileba braldebulis saxiT piris pasuxisgebaSi micemis 
Sesaxeb unda emyarebodes dasabuTebul varauds, xolo gamamtyune-
beli ganaCeni — utyuar mtkicebulebebs. yovelgvari eWvi, rome-
lic ver dadasturdeba kanoniT dadgenili wesiT, unda gadawydes 
braldebulis sasargeblod.
8. aravis daedeba ganmeorebiT msjavri erTi da imave danaSauli-
saTvis.
9. aravin agebs pasuxs qmedebisaTvis, romelic misi Cadenis dros 
samarTaldarRvevad ar iTvleboda. kanons, Tu igi ar amsubuqebs 
an ar auqmebs pasuxismgeblobas, ukuZala ara aqvs.
10. kanonis darRveviT mopovebul mtkicebulebas iuridiuli Zala 
ara aqvs.
11. aravin aris valdebuli misces Tavisi an im axlobelTa sawi-
naaRmdego Cveneba, romelTa wre ganisazRvreba kanoniT.

muxli 32. saqarTvelos moqalaqeoba

1. saqarTvelo mfarvelobs Tavis moqalaqes ganurCevlad misi 
adgilsamyoflisa.
2. saqarTvelos moqalaqeoba moipoveba dabadebiT an natural-
izaciiT. saqarTvelos moqalaqeobis mopovebisa da dakargvis wesi, 
sxva saxelmwifos moqalaqisTvis saqarTvelos moqalaqeobis mini-
Webis pirobebi da wesi da saqarTvelos moqalaqis mier sxva 
saxelmwifos moqalaqeobis flobis pirobebi ganisazRvreba or-
ganuli kanoniT.
3. moqalaqeobis CamorTmeva dauSvebelia.

bralmdebeli 
- piri, ro-
melic mxars 
uWers da amt-
kicebs bral-
debas.
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5. A person shall be presumed innocent until proved guilty, in accordance 
with the procedures established by law and the court’s judgment of con-
viction that has entered into legal force.
6. No one shall be obliged to prove his/her innocence. The burden of proof 
shall rest with the prosecution.
7. A decision to commit an accused for trial shall be based on a reasonable 
belief, and a judgment of conviction shall be based on incontrovertible 
evidence. Any suspicion that cannot be proved in accordance with the 
procedures established by law shall be resolved in the defendant’s favour.
8. No one shall be convicted again for the same crime.
9. No one shall be held responsible for an action that did not constitute an 
offence at the time when it was committed. No law shall have retroactive 
force unless it reduces or abrogates responsibility.
10. Evidence obtained in violation of the law shall have no legal force.
11. No one shall be obliged to testify against himself/herself or against his/
her relatives, as determined by law.
Article 32. Citizenship of Georgia
1. Georgia shall protect its citizen regardless of his/her location.
2. Citizenship of Georgia shall be acquired by birth or naturalisation. The 
procedures for acquiring and losing the citizenship of Georgia, the condi-
tions and procedures for granting citizenship of Georgia to a foreign citi-
zen and the conditions for holding citizenship of another state by a citizen 
of Georgia shall be determined by the organic law. [Conditions defined in 
paragraph 2 shall become effective upon promulgation. (Promulgated on 
2 April 2018)]
3. The deprivation of citizenship shall be inadmissible.

 

Prosecution - a per-
son who supports and 
approves the charge.
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4. saqarTvelodan saqarTvelos moqalaqis gaZeveba dauSvebelia.
5. saqarTvelos moqalaqis sxva saxelmwifosaTvis gadacema dauSve-
belia, garda saerTaSoriso xelSekrulebiT gaTvaliswinebuli 
SemTxvevebisa. gadawyvetileba moqalaqis gadacemis Sesaxeb Sei-
Zleba gasaCivrdes sasamarTloSi.

uxli 33. ucxoelTa da moqalaqeobis armqone pirTa uflebebi

1. saqarTveloSi mcxovreb sxva saxelmwifos moqalaqeebs da 
moqalaqeobis armqone pirebs saqarTvelos moqalaqis Tanabari 
uflebani da movaleobani aqvT, garda konstituciiTa da kanoniT 
gaTvaliswinebuli gamonaklisebisa.
2. saxelmwifo uflebamosilia kanoniT daawesos sxva saxelm-
wifos moqalaqeTa da moqalaqeobis armqone pirTa politikuri 
saqmianobis SezRudva.
3. saerTaSoriso samarTlis sayovelTaod aRiarebuli normebis 
Sesabamisad, kanoniT dadgenili wesiT saqarTvelo TavSesafars 
aZlevs sxva saxelmwifos moqalaqeebsa da moqalaqeobis armqone 
pirebs.
4. dauSvebelia saerTaSoriso samarTlis sayovelTaod aRiare-
buli principebisa da normebis winaaRmdeg piris saqarTvelodan 
gaZeveba an eqstradicia.

muxli 34. adamianis ZiriTadi uflebebis uzrunvelyofis zogadi 
principebi

1. konstituciaSi miTiTebuli adamianis ZiriTadi uflebebi, maTi 
Sinaarsis gaTvaliswinebiT, vrceldeba agreTve iuridiul pirebze.
2. adamianis ZiriTadi uflebebis ganxorcielebam ar unda daarR-
vios sxvaTa uflebebi.
3. adamianis ZiriTadi uflebis SezRudva unda Seesabamebodes im 
legitimuri miznis mniSvnelobas, romlis miRwevasac igi emsax-
ureba.

  legitimacia [laT. Legitimus - kanonieri]. raime 
uflebis an rwmunebis kanonierebis aRiareba an 
damtkiceba. legitimuri - kanoniT nebadarTuli.

  eqstradacia- erTi saxelmwifos mier meore 
saxelmwifosaTvis piris gadacema. saxelmwifo, 
omlis teritoriazec imyofeba damnaSave, gadas-
cems mas meore saxelmwifos, romelic iTxovs 
am pirs sisxlissamarTlebriv pasuxisgebaSi mi-
cemis an ukve gamotanili ganaCenis aRsrulebis 
mizniT.
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4. The expulsion of a citizen of Georgia from Georgia shall be inadmissi-
ble.
5. The transfer of a citizen of Georgia to a foreign state shall be inadmissi-
ble except in cases provided for by an international treaty. The decision to 
transfer a citizen may be appealed to the court.
Article 33. Rights of aliens and stateless persons
1. Citizens of other states and stateless persons living in Georgia shall have 
rights and obligations equal to those of citizens of Georgia except in cases 
provided for by the Constitution and law.
2. The State shall be entitled to impose restrictions on the political activi-
ties of citizens of other states and stateless persons.
3. Georgia shall grant asylum to citizens of other states and stateless per-
sons in compliance with universally recognised norms of international 
law, in accordance with the procedures established by law.
4. The expulsion or extradition of persons from Georgia in violation of 
universally recognised principles and norms of international law shall be 
inadmissible.
Article 34. General principles for ensuring fundamental human rights
1. The fundamental human rights referred to in the Constitution, in terms 
of their contents, shall also apply to legal persons.
2. The exercise of fundamental human rights shall not violate the rights 
of others.
3. The restriction of a fundamental human right shall be commensurate 
with the significance of the legitimate aim that it serves.

  Extradition - transfer of person 
to another state by one state The 
State in whose territory the of-
fender is to be handed over shall 
be transferred to another State 
requesting the person to grant 
criminal prosecution or execu-
tion of the sentence.

 Legitimization [Latin. Legiti-
mus - legitimate]. recognition or 
approval of any right or trust le-
gitimacy. Legitimate - permitted 
by law.
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muxli 35. saqarTvelos saxalxo damcveli

1. saqarTvelos teritoriaze adamianis uflebebis dacvas 
zedamxedvelobs saqarTvelos saxalxo damcveli, romelsac 6 
wlis vadiT sruli Semadgenlobis aranakleb sami mexuTedis um-
ravlesobiT irCevs parlamenti. saxalxo damcvelad erTi da 
imave piris zedized orjer arCeva dauSvebelia.
2. saxalxo damcvelis saqmianobisaTvis dabrkolebaTa Seqmna is-
jeba kanoniT.
3. saxalxo damcvelis dakaveba an dapatimreba, misi sacxovre-
beli an samuSao adgilis, manqanis an piradi gaCxreka SeiZleba 
mxolod parlamentis TanxmobiT. gamonaklisia danaSaulze was-
wrebis SemTxveva, rac dauyovnebliv unda ecnobos parlaments. Tu 
parlamenti ar miscems Tanxmobas, saxalxo damcveli dauyovneb-
liv unda gaTavisufldes.
4. saxalxo damcvelis uflebamosileba ganisazRvreba organuli 
kanoniT.
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Article 35. Public Defender of Georgia
1. Supervision of the protection of human rights within the territory of 
Georgia shall be exercised by the Public Defender of Georgia, who shall 
be elected for a term of 6 years by a majority of at least three fifths of the 
total number of the Members of Parliament. The same person shall not be 
elected as a Public Defender consecutively.
2. Hindering the activities of the Public Defender shall be punishable by 
law.
3. The arrest or detention of the Public Defender, or searches of his/her 
place of residence, place of work, vehicle or person, shall be permitted only 
with the consent of Parliament, except if the Public Defender is caught at 
the crime scene, in which case Parliament shall be notified immediately. 
In such cases, the Public Defender shall be released immediately unless 
Parliament consents to the detention.
4. The powers of the Public Defender shall be defined by the organic law.
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sagangebo mdgomareoba - cxaddeba qveynis ter-
itoriuli mTlianobis xelyofis,  ekologiuri 
katastrofis da epidemiis dros, samxedro ga-
datrialebis, masobrivi areulobis dros, rode-
sac saxelmwifo organoebi moklebulni arian 
TavianTi uflebamosilebis ganxorcielebas. sao-
mari mdgomareoba cxaddeba saqarTveloze Sei-
araRebuli Tavdasxmis SemTxvevaSi.

muxli 36. parlamentis statusi da uflebamosileba

1. saqarTvelos parlamenti aris qveynis umaRlesi warmomadgenlo-
biTi organo, romelic axorcielebs sakanonmdeblo xelisuflebas, 
gansazRvravs qveynis saSinao da sagareo politikis ZiriTad mimar-
Tulebebs, konstituciiT dadgenil farglebSi kontrols uwevs 
mTavrobis saqmianobas da axorcielebs sxva uflebamosilebebs.
2. parlamentis muSaobis wesi ganisazRvreba parlamentis regla-
mentiT, romelsac parlamentis wevris, komitetis an saparlamento 
fraqciis iniciativis safuZvelze sruli Semadgenlobis umravle-
sobiT iRebs parlamenti. reglaments aqvs kanonis Zala da mas xels 
awers da aqveynebs parlamentis Tavmjdomare.

muxli 37. parlamentis arCevnebi

1. saqarTvelos mTel teritoriaze saqarTvelos iurisdiqciis sru-
lad aRdgenis Semdeg parlamentis SemadgenlobaSi iqneba ori palata: 
respublikis sabWo da senati. respublikis sabWo Sedgeba proporci-
uli wesiT arCeuli wevrebisagan. senati Sedgeba afxazeTis avtono-
miur respublikaSi, aWaris avtonomiur respublikasa da saqarTvelos 
sxva teritoriul erTeulebSi arCeuli wevrebisa da saqarTvelos 
prezidentis mier daniSnuli 5 wevrisagan. palatebis Semadgenlobas, 
uflebamosilebasa da arCevis wess gansazRvravs organuli kanoni.
2. am muxlis pirveli punqtiT gaTvaliswinebuli pirobis Seqmnamde 
parlamenti Sedgeba sayovelTao, Tavisufali, Tanaswori da pirdapiri 
saarCevno uflebis safuZvelze faruli kenWisyriT 4 wlis vadiT 
erTian mravalmandatian saarCevno olqSi proporciuli sistemiT 
arCeuli 150 parlamentis wevrisagan.
3. parlamentis morigi arCevnebi tardeba parlamentis uflebamo-
silebis vadis amowurvis kalendaruli wlis oqtombris bolo Sa-
baTs. parlamentis daTxovnis SemTxvevaSi arCevnebi tardeba par-
lamentis daTxovnidan arauadres 45e da araugvianes me60 dRisa. 
Tu arCevnebis TariRi emTxveva sagangebo an saomar mdgomareobas, 
arCevnebi tardeba am mdgomareobis gauqmebidan arauadres 45e da 
araugvianes me-60 dRisa.

Tavi mesame
saqarTvelos parlamenti
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Article 36. Status and authority of Parliament

1. The Parliament of Georgia is the supreme representative body of the coun-
try that exercises legislative power, defines the main directions of the coun-
try’s domestic and foreign policies, controls the activities of the Government 
within the scope established by the Constitution, and exercises other powers.
2. The procedures for the functioning of Parliament shall be determined by 
the Rules of Procedure of Parliament, which is adopted by a majority of the 
total number of the Members of Parliament based on the initiative of a mem-
ber, a committee or a faction of Parliament. The Rules of Procedure shall have 
the force of law and shall be signed and promulgated by the Chairperson of 
Parliament.

Article 37. Parliamentary elections

1. Following the full restoration of Georgia’s jurisdiction throughout the en-
tire territory of Georgia, two chambers shall be established within Parliament: 
the Council of the Republic and the Senate. The Council of the Republic shall 
be composed of members elected by a proportional system. The Senate shall 
be composed of members elected from the Autonomous Republic of Abkha-
zia, the Autonomous Republic of Ajara and other territorial units of Georgia, 
and five members appointed by the President of Georgia. The composition, 
powers, and procedures for the election of chambers shall be determined by 
the organic law.
2. Before the condition provided for by paragraph 1 of this article is created, 
Parliament shall be composed of 150 Members of Parliament elected in a sin-
gle multi-mandate electoral district for a term of 4 years by a proportional sys-
tem on the basis of universal, free, equal and direct suffrage, by secret ballot.
3. Regular parliamentary elections shall be held on the last Saturday of Oc-
tober of the calendar year in which the term of Parliament expires. In case of 
the dissolution of Parliament, elections shall be held no earlier than the 45 th 
day and no later than the 60 th day after the dissolution of Parliament. If the 
election date coincides with a state of emergency or martial law, elections shall 
be held no earlier than the 45 th day and no later than the 60 th day after the 
state of emergency or martial law has been revoked. 

Chapter Three
Parliament of Georgia

The state of emergency is declared at the time 
of encroachment of territorial integrity, eco-
logical catastrophe and epidemic, military 
coup, mass disorder, when state authorities 
are unable to exercise their powers. War sit-
uation is declared in case of armed assault on 
Georgia.



50

4. parlamentis wevrad SeiZleba airCes saarCevno uflebis mqone 
saqarTvelos moqalaqe 25 wlis asakidan, romelsac saqarTveloSi 
ucxovria 10 wels mainc. parlamentis wevrad ar SeiZleba airCes 
piri, romelsac sasamarTlos ganaCeniT Sefardebuli aqvs Tavisu-
flebis aRkveTa.
5. parlamentis arCevnebSi monawileobis ufleba aqvs kanoniT dad-
genili wesiT registrirebul politikur partias, romelsac hyavs 
misi wardgeniT arCeuli parlamentis wevri arCevnebis daniSvnis 
droisaTvis an romlis mxardaWera organuli kanoniT dadgenili 
wesiT dadasturebulia aranakleb 25000 amomrCevlis xelmoweriT.
6. parlamentis wevrTa mandatebi ganawildeba im politikur par-
tiebze, romlebmac arCevnebSi monawile amomrCevelTa namdvili xme-
bis 5 procenti mainc miiRes. politikuri partiis mier miRebuli 
mandatebis raodenobis dasadgenad mis mier miRebuli xmebis raode-
noba mravldeba 150ze da iyofa yvela im politikuri partiis mier 
miRebuli xmebis jamze, romlebmac arCevnebSi monawile amomrCevelTa 
namdvili xmebis 5 procenti mainc miiRes. miRebuli ricxvis mTeli 
nawili aris politikuri partiis mier miRebuli mandatebis raode-
noba. Tu politikuri partiebis mier miRebuli mandatebis raode-
nobaTa jami 150ze naklebia, gaunawilebel mandatebs TanmimdevrobiT 
miiReben ukeTesi Sedegis mqone politikuri partiebi.
7. parlamentis arCevis wesi ganisazRvreba organuli kanoniT.

muxli 38. parlamentis pirveli sxdoma da uflebamosilebis Sewyve-
ta

axalarCeuli parlamentis pirveli sxdoma imarTeba parlamentis 
arCevnebis Sedegebis oficialurad gamocxadebidan araugvianes me10 
dRisa. pirvel sxdomas niSnavs saqarTvelos prezidenti. parlamenti 
pirvel sxdomaze uflebamosilia Seudges muSaobas, Tu sxdomas es-
wreba parlamentis sruli Semadgenlobis umravlesoba. parlamenti 
srul uflebamosilebas iZens parlamentis wevrTa ori mesamedis 
uflebamosilebis cnobis momentidan. am momentidan uflebamosileba 
uwydeba wina mowvevis parlaments.

muxli 39. saqarTvelos parlamentis wevri

1. saqarTvelos parlamentis wevri aris sruliad saqarTvelos 
warmomadgeneli, sargeblobs Tavisufali mandatiT da misi gawveva 
dauSvebelia.

parlamentis wevris mandati - 
gulisxmobs im delegirebul ufle-
baTa erTobliobas, romelsac igi 
xalxisagan iRebs. 
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4. Any citizen of Georgia having the electoral right, who has attained the 
age of 25 and who has lived in Georgia for at least 10 years, may be elected 
as a Member of Parliament. A person who has been sentenced to impris-
onment by a court judgment shall not be elected as a Member of Parlia-
ment.
5. A political party that is registered in accordance with the procedures 
established by law shall have the right to participate in the parliamentary 
elections if it has a Member of Parliament who has been elected through 
the party’s nomination by the date when the elections are scheduled, or 
if it is supported by the signatures of at least 25 000 voters, in accordance 
with the procedures established by the organic law.
6. The mandates of Members of Parliament shall be distributed only to 
those political parties that receive at least 5 % of valid votes cast in the 
elections. To determine the amount of mandates received by a political 
party, the amount of votes received by this party shall be multiplied by 150 
and divided by the total number of votes received by all political parties 
that received at least 5 % of valid votes cast in the elections. The integer 
part of the number thus derived is the amount of mandates received by the 
political party. If the total amount of mandates received by political parties 
is fewer than 150, the political parties with the best results shall receive the 
undistributed mandates in a successive manner.
7. The procedure for the election of Parliament shall be determined by the 
organic law.
Article 38. First meeting of Parliament and termination of powers
The first meeting of the newly elected Parliament shall be held no later 
than the 10 th day after the results of the parliamentary elections have 
been officially announced. The first meeting of Parliament is called by the 
President. Parliament shall be authorised to start work at the first meet-
ing if the majority of the total number of the Members of Parliament is 
present at the meeting. Parliament shall acquire full powers once this is 
acknowledged by two thirds of the Members of Parliament. The powers of 
the previous Parliament shall be terminated from this moment.
Article 39. Member of the Parliament of Georgia
1. A Member of the Parliament of Georgia is a representative of all Geor-
gia. He/she shall enjoy a free mandate and shall not be recalled.

The mandate of a member of the 
Parliament implies the unity of 
the delegated rights that he re-
ceives from the people. 
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2. parlamentis wevris dakaveba an dapatimreba, misi sacxovrebeli 
an samuSao adgilis, manqanis an piradi gaCxreka SeiZleba mxolod 
parlamentis winaswari TanxmobiT. gamonaklisia danaSaulze was-
wrebis SemTxveva, rac dauyovnebliv unda ecnobos parlaments. 
Tu parlamenti 48 saaTis ganmavlobaSi ar miscems Tanxmobas, 
parlamentis dakavebuli an dapatimrebuli wevri dauyovnebliv 
unda gaTavisufldes.
3. parlamentis wevrs ufleba aqvs Cveneba ar misces im faqtis 
gamo, romelic mas gaandes, rogorc parlamentis wevrs. dauSvebe-
lia am sakiTxTan dakavSirebuli werilobiTi masalis dayadaRe-
ba an amoReba. es ufleba parlamentis wevrs unarCundeba misi 
uflebamosilebis Sewyvetis Semdegac. parlamentis wevrs samarT-
lebrivi pasuxismgebloba ar daekisreba Tavisi movaleobis Ses-
rulebisas parlamentSi Tu mis gareT gamoTqmuli Sexedulebebi-
saTvis. uzrunvelyofilia parlamentis wevris uflebamosilebaTa 
Seuferxebeli ganxorcielebis pirobebi. parlamentis wevri iRebs 
sakanonmdeblo aqtiT dadgenil gasamrjelos. parlamentis wev-
ris gancxadebis safuZvelze Sesabamisi saxelmwifo organoebi 
uzrunvelyofen mis pirad usafrTxoebas. parlamentis wevris 
uflebamosilebaTa ganxorcielebisaTvis dabrkolebaTa Seqmna is-
jeba kanoniT.
4. parlamentis wevrs ufleba ara aqvs ekavos raime Tanamdeboba 
sajaro samsaxurSi an eweodes samewarmeo saqmianobas. parlamentis 
wevri SeiZleba eweodes sazogadoebriv saqmianobas. parlamentis 
wevri SeiZleba eweodes samecniero, pedagogiur da saxelovnebo 
saqmianobas, Tu es saqmianoba ar iTvaliswinebs administraciuli 
funqciebis Sesrulebas. SeuTavseblobis SemTxvevebs gansazRvravs 
parlamentis reglamenti.
5. parlamentis wevris uflebamosilebis cnobis an vadamde Sewyve-
tis sakiTxs wyvets parlamenti. parlamentis es gadawyvetileba 
SeiZleba gasaCivrdes sakonstitucio sasamarTloSi. parlamentis 
wevrs uflebamosileba vadamde Seuwydeba, Tu igi:
a) parlaments mimarTavs piradi gancxadebiT uflebamosilebis 
Sewyvetis Sesaxeb;
b) ikavebs statusTan SeuTavsebel Tanamdebobas an eweva SeuTavseb-
el saqmianobas;
g) morigi sesiis ganmavlobaSi arasapatio mizeziT ar daeswro 
morigi sxdomebis naxevarze mets;

 sajaro samsaxuri - saxelmwifo samsax-
urSi, municipalitetis organoebSi, sajaro 
samarTlis iuridiul pirebSi saqmianoba 
(mag: saxalxo damcevlis aparati, preziden-
tis administracia da a.S.)
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2. The arrest or detention of a Member of Parliament, or searches of his/
her place of residence, place of work, vehicle or person, shall be permit-
ted only with the prior consent of Parliament, except when a Member of 
Parliament is caught at the crime scene, in which case Parliament shall be 
notified immediately. Unless Parliament consents to the detention within 
48 hours, the arrested or detained Member of Parliament shall be released 
immediately.
3. A Member of Parliament shall have the right not to testify about facts 
disclosed to him/her in his/her capacity as a Member of Parliament. The 
seizure or extraction of written materials related to this issue shall be in-
admissible. This right shall be retained by a Member of Parliament after 
his/her term of office expires. A Member of Parliament shall not be held 
liable for the views expressed inside or outside Parliament while perform-
ing his/her duties. The conditions of unhindered exercise of powers by a 
Member of Parliament shall be insured. A Member of Parliament shall re-
ceive remuneration prescribed by a legislative act. Respective state bodies 
shall ensure the personal safety of a Member of Parliament based on his/
her application. Hindering the exercise of powers of a Member of Parlia-
ment shall be punishable by law.
4. A Member of Parliament shall not have the right to hold any office in 
civil service or to be engaged in entrepreneurial activities. A Member of 
Parliament may be engaged in public activities. A Member of Parliament 
may be engaged in academic, pedagogical and artistic activities if these 
activities do not envisage performing administrative functions. Cases of 
conflict of interests shall be defined by the Rules of Procedure of Parlia-
ment.
5. Issues of the recognition or early termination of the powers of a Mem-
ber of Parliament shall be decided on by Parliament. The decision of Par-
liament may be appealed to the Constitutional Court. The powers of a 
Member of Parliament shall be terminated early if he/she:
a) submits a personal application for terminating his/her powers to Par-
liament;
b) holds a position incompatible with his/her status or is engaged in in-
compatible activity;
c) fails to attend without good reason more than half of the regular sit-
tings during regular sessions;

Activities in public service 
-  municipal bodies, legal en-
tities of public law (eg Public 
Defender’s Office, Adminis-
tration of the President, etc.) 



54

d) kanonier ZalaSi Sesuli sasamarTlos ganaCeniT cnobilia 
damnaSaved;
e) sasamarTlos gadawyvetilebiT cnobilia mxardaWeris mimRebad 
da moTavsebulia Sesabamis stacionarul samedicino dawesebule-
baSi, sasamarTlom aRiara ugzoukvlod dakargulad an gamoacxada 
gardacvlilad;
v) gardaicvala;
z) dakargavs saqarTvelos moqalaqeobas;
T) eqvemdebareba uflebamosilebis Sewyvetas sakonstitucio sa-
samarTlos gadawyvetilebiT.

muxli 40. saqarTvelos parlamentis Tavmjdomare da Tavmjdom-
aris moadgileebi

1. parlamenti Tavisi uflebamosilebis vadiT reglamentiT dad-
genili wesiT faruli kenWisyriT sruli Semadgenlobis umrav-
lesobiT irCevs saqarTvelos parlamentis Tavmjdomares. parla-
mentis Tavmjdomare uZRveba parlamentis muSaobas, uzrunvelyofs 
azris Tavisufal gamoxatvas, xels awers parlamentis mier miRe-
bul aqtebs, axorcielebs reglamentiT gansazRvrul sxva ufle-
bamosilebebs. parlamentis Tavmjdomare reglamentiT dadgenili 
wesiT asrulebs srul administraciul funqciebs parlamentis 
sasaxleSi.
2. parlamenti Tavisi uflebamosilebis vadiT reglamentiT dad-
genili wesiT sruli Semadgenlobis umravlesobiT irCevs parla-
mentis Tavmjdomaris pirvel moadgiles da moadgileebs.

muxli 41. parlamentis biuro, komitetebi da fraqciebi

1. parlamentis muSaobis organizebisaTvis iqmneba parlamentis 
biuro, romlis SemadgenlobaSi Sedian parlamentis Tavmjdomare, 
Tavmjdomaris moadgileebi, parlamentis komitetebisa da sapar-
lamento fraqciebis Tavmjdomareebi.
2. sakanonmdeblo sakiTxebis winaswari momzadebis, gadawyvetile-
baTa SesrulebisaTvis xelis Sewyobis, parlamentis mier mTavro-
bis da parlamentis winaSe angariSvaldebuli sxva organoebis 
saqmianobis kontrolis mizniT parlamentSi iqmneba komitetebi.
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d) has been convicted by a court judgment that has 
entered into legal force;
e) has been recognised as a beneficiary of support 
by a court decision and admitted to a respective in-
patient care facility, or has been recognised as miss-
ing or declared dead by a court;
f) dies;
g) loses citizenship of Georgia;
h) is subject to the termination of his/her powers by 
a decision of the Constitutional Court.
Article 40. Chairperson and deputy chairpersons 
of the Parliament of Georgia
1. The Parliament of Georgia shall elect the Chair-
person for its term by a majority of the total number 
of its members by secret ballot, in accordance with 
the procedures established by the Rules of Proce-
dure. The Chairperson of Parliament shall chair the 
work of Parliament, ensure the free expression of 
opinion, sign the acts adopted by Parliament, and 
exercise other powers determined by the Rules of 
Procedure. The Chairperson of Parliament shall 
fulfil full administrative functions in the House of 
Parliament in accordance with the procedures es-
tablished by the Rules of Procedure.
2. The Parliament of Georgia shall elect a first depu-
ty chairperson and deputy chairpersons for its term 
by a majority of the total number of its members in 
accordance with the procedures established by the 
Rules of Procedure.
Article 41. Parliamentary Bureau, committees 
and factions
1. To organise the work of Parliament, a Parliamen-
tary Bureau shall be established and shall be com-
posed of the chairperson and deputy chairpersons 
of Parliament and the chairpersons of the parlia-
mentary committees and parliamentary factions.
2. Committees shall be created in Parliament to 
prepare legislative issues beforehand, facilitate the 
implementation of decisions and exercise control 
over the activities of the bodies accountable to the 
Government and Parliament.
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3. parlamentis wevrebi SeiZleba gaerTiandnen saparlamento 
fraqciaSi reglamentiT dadgenili wesiT. fraqciis wevrTa ra-
odenoba ar unda iyos Svidze naklebi. erTi politikuri partiis 
wardgeniT arCeul parlamentis wevrebs ufleba ara aqvT Seqmnan 
erTze meti fraqcia. fraqciis Seqmnisa da saqmianobis wesi, misi 
uflebebi ganisazRvreba parlamentis reglamentiT.

muxli 42. parlamentis sagamoZiebo da sxva droebiTi komisiebi

1. reglamentiT gaTvaliswinebul SemTxvevebSi, agreTve parlamen-
tis wevrTa aranakleb erTi mexuTedis iniciativiT parlamentSi 
iqmneba sagamoZiebo da sxva droebiTi komisiebi.
2. droebiTi komisiis Seqmnis Sesaxeb gadawyvetilebas iRebs par-
lamenti reglamentiT dadgenili wesiT. gadawyvetileba droebiTi 
sagamoZiebo komisiis Seqmnis Sesaxeb miiReba parlamentis sruli 
Semadgenlobis erTi mesamedis mxardaWeriT. droebiT komisiaSi 
saparlamento fraqciebi warmodgenili unda iyvnen TiTo wevriT 
mainc. droebiT komisiaSi opoziciis warmomadgenloba ar unda 
iyos komisiis wevrTa saerTo raodenobis naxevarze naklebi.
3. sagamoZiebo komisiis moTxovniT mis sxdomaze gamocxadeba, 
agreTve sakiTxis gamokvlevisaTvis aucilebeli sabuTebisa da 
informaciis wardgena savaldebuloa.

muxli 43. parlamentis wevris kiTxva da interpelacia

1. parlamentis wevri uflebamosilia kiTxviT mimarTos mTavro-
bas, parlamentis winaSe angariSvaldebul sxva organos, mTavrobis 
wevrs, yvela donis teritoriuli erTeulis xelisuflebis or-
ganos, saxelmwifo dawesebulebas. parlamentis wevris kiTxvaze 
drouli da sruli pasuxis gacema savaldebuloa.
2. saparlamento fraqcias, parlamentis wevrTa aranakleb Svid-
kacian jgufs ufleba aqvs interpelaciis wesiT SekiTxviT mim-
arTos mTavrobas, parlamentis winaSe angariSvaldebul sxva or-
ganos, mTavrobis wevrs, romelic valdebulia upasuxos dasmul 
SekiTxvas parlamentis sxdomaze. pasuxi SeiZleba gaxdes parla-
mentis ganxilvis sagani.

interpelacia (laT; In-
terpellatio - werilobiTi 
SekiTxva mTavrobisadmi 
raime saqmis an faqtis 
gamo
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3. Members of Parliament may join a parliamentary faction in accordance 
with the procedures established by the Rules of Procedure. The number of 
faction members shall not be fewer than seven. Members of Parliament 
elected following their nomination by one political party may form only 
one faction. The procedures for the forming and activity of factions and 
their rights shall be determined by the Rules of Procedure of Parliament.
Article 42. Investigative and other temporary commissions of Parlia-
ment
1. Investigative or other temporary commissions shall be created in Par-
liament in cases provided for by the Rules of Procedure, as well as on the 
initiative of at least one fifth of the Members of Parliament.
2. Decisions on creating a temporary commission shall be adopted by 
Parliament in accordance with the procedures established by the Rules of 
Procedure. Decisions on creating a temporary investigative commission 
shall be adopted with the support of one third of the total number of the 
Members of Parliament. Parliamentary factions shall be represented in a 
temporary commission by at least one member. The representation of op-
position factions in temporary commissions shall not be less than half of 
the total number of commission members.
3. At the request of the investigative commission, members’ attendance 
and the submission of all documents and information necessary to exam-
ine the issue shall be mandatory.
Article 43. Questions and interpellations by a Member of Parliament
1. A Member of Parliament shall be entitled to appeal with a question to 
the Government, another body accountable to Parliament, a member of 
the Government, state bodies of the territorial units at all levels, and state 
institutions. Providing a timely and full response to a question posed by a 
Member of Parliament is mandatory.
2. A parliamentary faction – a group of at least seven Members of Parlia-
ment – shall have the right to pose a question through interpellation to 
the Government, another body accountable to Parliament, or a member 
of the Government obliged to answer questions at Parliament sittings. The 
answer may become a subject of discussion by Parliament.

 
Interpellation (Latin; In-
terpellatio - written ques-
tion about the case or fact 
of the government



58

muxli 44. parlamentis sesia da sxdoma

1. parlamenti Tavisi uflebiT ikribeba morig sesiaze weliwadSi 
orjer. saSemodgomo sesia ixsneba seqtembris pirvel samSabaTs 
da ixureba dekembris mesame paraskevs, xolo sagazafxulo sesia 
ixsneba Tebervlis pirvel samSabaTs da ixureba ivnisis bolo 
paraskevs.
2. saqarTvelos prezidenti parlamentis Tavmjdomaris, parla-
mentis wevrTa aranakleb erTi meoTxedis an mTavrobis moTx-
ovniT parlamentis sesiebs Soris periodSi iwvevs riggareSe se-
sias, xolo morigi sesiis mimdinareobisas — riggareSe sxdomas. 
Tu werilobiTi moTxovnis wardgenidan 48 saaTis ganmavlobaSi 
mowvevis aqti ar gamoica, parlamenti Tavisi reglamentis Tanax-
mad ikribeba momdevno 48 saaTis ganmavlobaSi. parlamentis rig-
gareSe sxdoma tardeba mxolod iniciatoris mier gansazRvruli 
dRis wesrigiT da ixureba misi amowurvisTanave.
3. saqarTvelos prezidentis mier sagangebo an saomari mdgomare-
obis gamocxadebisTanave parlamenti ikribeba sagangebo sesiaze. 
sagangebo sesia grZeldeba am mdgomareobis gauqmebamde.
4. parlamentis sxdomebi sajaroa. parlamenti damswreTa umrav-
lesobiT, magram aranakleb sruli Semadgenlobis erTi mesame-
disa, iRebs gadawyvetilebas calkeuli sakiTxebis ganxilvisas 
sxdomis an sxdomis nawilis daxurulad gamocxadebis Sesaxeb. 
gadawyvetileba sxdomis an misi nawilis daxurvis Sesaxeb ga-
nixileba da miiReba daxuruli wesiT. parlamentis Ria sxdomis 
oqmi sajaroa.
5. parlamentis sxdomaze kenWisyra aris Ria an faruli. ken-
Wisyra Riaa, garda konstituciiT an kanoniT gaTvaliswinebuli 
SemTxvevebisa.
6. mTavrobis wevri, parlamentis winaSe angariSvaldebuli Ta-
namdebobis piri, parlamentis winaSe angariSvaldebuli organos 
xelmZRvaneli uflebamosilia, xolo moTxovnis SemTxvevaSi — 
valdebulia daeswros parlamentis, misi komitetisa da komi-
siis sxdomebs, pasuxi gasces sxdomebze dasmul SekiTxvebs da 
warmoadginos gaweuli saqmianobis angariSi. aseT Tanamdebobis 
pirs moTxovnisTanave unda mousminos parlamentma, komitetma an 
komisiam.
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Article 44. Sessions and sittings of Parliament
1. Parliament shall meet in its official capacity for a regular session twice a 
year. The autumn session shall open on the first Tuesday of September and 
close on the third Friday of December. The spring session shall open on 
the first Tuesday of February and close on the last Friday of June.
2. During the period between sessions, the President of Georgia shall con-
vene an extraordinary session of Parliament at the request of the Chair-
person of Parliament, at least one fourth of Members of Parliament or the 
Government. The President of Georgia shall also convene a special sitting 
in the course of a regular session. Unless an act summoning Parliament is 
issued within 48 hours of a written request to convene an extraordinary 
session, Parliament shall meet within the following 48 hours, in accor-
dance with the Rules of Procedure of Parliament. A special sitting of Par-
liament shall be held only based on the agenda defined by the initiator and 
shall close once the agenda has been exhausted.
3. Parliament shall meet upon the declaration of a state of emergency or 
martial law by the President. Parliament shall work until the state of emer-
gency or martial law has been revoked.
4. Sittings of Parliament shall be public. By the decision of a majority of 
attendees, but with no less than one third of the total number of Members 
of Parliament, Parliament may declare a sitting or part of a sitting closed 
when discussing certain issues. The decision to close a sitting in whole or 
in part shall be discussed and made behind closed doors. The minutes of 
open sittings of Parliament shall be public.
5. Voting at a sitting of Parliament may be open or secret. Voting shall be 
open except in cases provided for by the Constitution and law.
6. A member of the Government, an official accountable to Parliament 
or the head of a body accountable to Parliament shall be entitled and, 
upon request, obliged to attend sittings of Parliament, parliamentary com-
mittees or commissions, in order to provide answers to questions raised 
during the sitting and to submit a report of activities performed. Parlia-
ment, a committee or a commission shall hear such an official immediate-
ly upon request.
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muxli 45. kanonSemoqmedeba da gadawyvetilebebis miRebis wesi

1. sakanonmdeblo iniciativis ufleba aqvT: mTavrobas, parlamentis 
wevrs, saparlamento fraqcias, parlamentis komitets, afxazeTisa 
da aWaris avtonomiuri respublikebis umaRles warmomadgenlo-
biT organoebs, aranakleb 25000 amomrCevels. mTavrobis mier 
wardgenil kanonproeqts misive moTxovniT parlamenti ganixi-
lavs riggareSe.
2. kanoni miRebulad iTvleba, Tu mas mxars dauWers damswreTa 
umravlesoba, magram aranakleb parlamentis sruli Semadgenlobis 
erTi mesamedisa, Tu konstituciiT ar aris gansazRvruli kanonis 
miRebis sxva wesi. organuli kanoni miRebulad iTvleba, Tu mas 
mxars dauWers parlamentis sruli Semadgenlobis umravlesoba, 
Tu konstituciiT ar aris gansazRvruli organuli kanonis miRe-
bis sxva wesi.
3. parlamentis sxva gadawyvetileba miRebulad iTvleba, Tu mas 
mxars dauWers damswreTa umravlesoba, magram aranakleb parla-
mentis sruli Semadgenlobis erTi mesamedisa, Tu konstituciiT 
an kanoniT ar aris gansazRvruli gadawyvetilebis miRebis sxva 
wesi. gadawyvetileba konstituciuri SeTanxmebis damtkicebis 
Sesaxeb miRebulad iTvleba, Tu mas mxars dauWers parlamentis 
sruli Semadgenlobis aranakleb sami mexuTedi.

muxli 46. kanonis xelmowera da gamoqveyneba

1. parlamentis mier miRebuli kanoni 10 dRis vadaSi gadaecema 
saqarTvelos prezidents.
2. saqarTvelos prezidenti 2 kviris vadaSi xels awers da 
aqveynebs kanons an motivirebuli SeniSvnebiT ubrunebs parla-
ments.
3. Tu saqarTvelos prezidenti daabrunebs kanons, parlamenti ken-
Ws uyris saqarTvelos prezidentis SeniSvnebs. SeniSvnaTa misaRe-
bad sakmarisia xmaTa igive raodenoba, rac am saxis kanonis pir-
vandeli miRebisaTvis aris dadgenili. Tu SeniSvnebi miRebulia, 
kanonis saboloo redaqcia 5 dRis vadaSi gadaecema saqarTvelos 
prezidents, romelic 5 dRis vadaSi xels awers da aqveynebs mas.
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Article 45. Law making and procedures for decision-making
1. The Government, a Member of Parliament, a parliamentary faction, a 
parliamentary committee, the supreme representative bodies of the Au-
tonomous Republics of Abkhazia and Ajara, and not less than 25 000 vot-
ers shall have the right of legislative initiative. Parliament shall discuss a 
draft law submitted by the Government at its request in an extraordinary 
sitting.
2. A law shall be considered adopted if it is supported by a majority of the 
Members of Parliament present but at least one third of the total number 
of the Members of Parliament, unless another procedure for the adop-
tion of laws is determined by the Constitution. An organic law shall be 
considered adopted if it is supported by a majority of the total number of 
the Members of Parliament, unless another procedure for the adoption of 
organic laws is determined by the Constitution.
3. Other decisions of Parliament shall be considered adopted if they are 
supported by a majority of the Members of Parliament present but at least 
one third of the total number of the Members of Parliament, unless an-
other procedure for the adoption of a decision is determined by the Con-
stitution or law. A decision on approving a constitutional agreement shall 
be considered adopted if it is supported by at least three fifths of the total 
number of the Members of Parliament.
Article 46. Signature and promulgation of a law
1. A law passed by Parliament shall be submitted to the President of Geor-
gia within 10 days.
2. The President of Georgia shall sign and promulgate the law or return it 
to Parliament with justified remarks within 2 weeks.
3. If the President of Georgia returns the law, Parliament shall put the 
President’s remarks to a vote. The adoption of the remarks requires the 
same number of votes as for the initial adoption of the type of law in 
question. If the remarks are adopted, the final version of the law shall be 
submitted to the President of Georgia within 5 days, and the President of 
Georgia shall sign and promulgate the law within 5 days.
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4. Tu parlamentma ar miiRo saqarTvelos prezidentis SeniSvnebi, 
kenWi eyreba kanonis pirvandel redaqcias. organuli kanoni an 
kanoni miRebulad CaiTvleba, Tu mas mxars dauWers parlamentis 
sruli Semadgenlobis umravlesoba, garda konstituciis me19 
muxlis me4 punqtiT gaTvaliswinebuli organuli kanonisa, ro-
melic miRebulad CaiTvleba, Tu mas mxars dauWers parlamentis 
sruli Semadgenlobis aranakleb ori mesamedi. konstituciuri 
kanoni miRebulad CaiTvleba, Tu mas mxars dauWers parlamentis 
sruli Semadgenlobis aranakleb sami meoTxedi. kanoni 3 dRis va-
daSi gadaecema saqarTvelos prezidents, romelic 5 dRis vadaSi 
xels awers da aqveynebs mas.
5. konstituciaSi cvlilebis Setanis Sesaxeb konstituciur kan-
ons, romelic parlamentma miiRo sruli Semadgenlobis aranak-
leb ori mesamedis umravlesobiT, saqarTvelos prezidenti xels 
awers da aqveynebs gadacemidan 5 dRis vadaSi, parlamentisTvis 
SeniSvnebiT dabrunebis uflebis gareSe.
6. Tu saqarTvelos prezidentma am muxlis me2 punqtiT dadgenil 
vadaSi ar gamoaqveyna kanoni da arc motivirebuli SeniSvnebiT 
daubruna parlaments an am muxlis me3, me4 an me5 punqtiT dad-
genil vadaSi ar gamoaqveyna kanoni, mas vadis amowurvidan 5 dRis 
vadaSi xels awers da aqveynebs parlamentis Tavmjdomare.
7. kanoni ZalaSi Sedis oficialur organoSi misi gamoqveynebidan 
me15 dRes, Tu imave kanoniT sxva vada ar aris dadgenili.

muxli 47. saerTaSoriso xelSekrulebebi

1. parlamenti sruli Semadgenlobis umravlesobiT axorcielebs 
saerTaSoriso xelSekrulebebis ratificirebas, denonsirebas da 
gauqmebas. parlamenti am muxlis me2 punqtis „g“ qvepunqtiT 
gaTvaliswinebuli saerTaSoriso xelSekrulebis ratificirebas, 
denonsirebas da gauqmebas axorcielebs sruli Semadgenlobis 
aranakleb sami meoTxedis umravlesobiT.

ratifikacia (frang : 
ratification) saxelmwi-
fos saxeliT dadebu-
li saerTaSoriso 
xelSekrulebis saval-
debulod aRiarebaze 
Tanxmobis gamoxatvis 
forma.
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4. If Parliament rejects the President’s remarks, the initial version of the 
law shall be put to a vote. An organic law or a law shall be considered 
adopted if it is supported by a majority of the total number of the Mem-
bers of Parliament, except in the case of an organic law provided for by 
Article 19(4) of the Constitution, which shall be considered adopted if it 
is supported by at least two thirds of the total number of the Members 
of Parliament. A constitutional law shall be considered adopted if it is 
supported by at least three fourths of the total number of the Members 
of Parliament. Such a law shall be submitted to the President of Georgia 
within 3 days, and the President of Georgia shall sign and promulgate the 
law within 5 days.
5. A constitutional law on amending the Constitution that was adopted 
by a majority of at least two thirds of the total number of the Members of 
Parliament shall be signed and promulgated by the President of Georgia 
within 5 days of its submission, without the right to return it to Parlia-
ment with remarks.
6. If the President of Georgia does not promulgate the law, return it to 
Parliament with justified remarks within the time frame established by 
paragraph 2 of this article, or promulgate it within the time frame es-
tablished by paragraphs 3, 4 or 5 of this article, then the Chairperson of 
Parliament shall sign and promulgate the law within 5 days after this time 
frame expires.
7. A law shall enter into force on the 15 th day after its promulgation in 
the official body unless another date is established by the same law.
Article 47. International treaties
1. The Parliament of Georgia shall ratify, denounce and annul interna-
tional treaties by a majority of the total number of its members. Parlia-
ment shall ratify, denounce and annul international treaties provided for 
by paragraph 2(c) of this article by a majority of at least three fourths of 
the total number of its members.
2. Besides those international treaties that envisage ratification, it shall 
also be mandatory to ratify international treaties that:

Ratification (French: 
ratification) - form of 
expression of consent 
to the obligatory rec-
ognition of the interna-
tional treaty on behalf 
of the state.
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2. im saerTaSoriso xelSekrulebis garda, romelic iTvalis-
winebs ratificirebas, savaldebuloa agreTve iseTi saerTaSori-
so xelSekrulebis ratificireba, romelic:
a) iTvaliswinebs saerTaSoriso organizaciaSi an saxelmwifo-
TaSoris kavSirSi saqarTvelos Sesvlas;
b) samxedro xasiaTisaa;
g) exeba saxelmwifos teritoriul mTlianobas an saxelmwifo 
sazRvris Secvlas;
d) dakavSirebulia saxelmwifos mier sesxis aRebasTan an gace-
masTan;
e) moiTxovs Sidasaxelmwifoebrivi kanonmdeblobis Secvlas, na-
kisr saerTaSoriso valdebulebaTa Sesasruleblad aucilebeli 
kanonebis miRebas.
3. parlaments unda gadaeces sxva saerTaSoriso xelSekrulebebi.
4. sakonstitucio sasamarTloSi konstituciuri sarCelis an 
wardginebis Setanis SemTxvevaSi dauSvebelia Sesabamisi saer-
TaSoriso xelSekrulebis ratificireba sakonstitucio sa-
samarTlos gadawyvetilebis gamotanamde.

muxli 48. impiCmenti

1. konstituciis darRvevis an qmedebaSi danaSaulis niSnebis ar-
sebobis safuZvliT saqarTvelos prezidentis, mTavrobis wevris, 
uzenaesi sasamarTlos mosamarTlis, generaluri prokuroris, gen-
eraluri auditoris an erovnuli bankis sabWos wevris impiCmen-
tis wesiT Tanamdebobidan gadayenebis sakiTxis aRZvris ufleba 
aqvs parlamentis sruli Semadgenlobis aranakleb erT mesameds. 
sakiTxi gadaecema sakonstitucio sasamarTlos, romelic mas ga-
nixilavs da parlaments daskvnas warudgens erTi Tvis vadaSi.

impiCmenti - (laT. 
Impeachment  - 
maRali Tanamdebo-
bis pirTa Tanamde-
bobidan gadayenebis 
gansakuTrebuli 
wesi.
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a) provide for Georgia’s accession to an international organisation or in-
terstate union;
b) are of a military nature;
c) concern the territorial integrity of the State or changes to the state bor-
der;
d) concern loans issued or taken by the State;
e) require changes to domestic legislation or the adoption of laws that are 
necessary to fulfil international obligations.
3. Other international treaties shall be submitted to Parliament.
4. If a constitutional claim or submission has been lodged with the Con-
stitutional Court, the respective international treaty shall not be ratified 
until the Constitutional Court passes its judgment.
Article 48. Impeachment
1. No less than one third of the total number of the Members of Parlia-
ment shall have the right to raise the question of impeachment of the 
President of Georgia, a member of the Government, a judge of the Su-
preme Court, a General Prosecutor, a General Auditor or a member of the 
Board of the National Bank if the actions of the official in question violate 
the Constitution or contain signs of crime. Such cases shall be transferred 
to the Constitutional Court, which shall consider the case and submit its 
conclusion to Parliament within 1 month.

Impeachment- 
(Latin Impeach-
ment, Prosecu-
tion) - special 
rule for resign-
ing high officials.



66

2. Tu sakonstitucio sasamarTlom Tavisi daskvniT daadastura 
Tanamdebobis piris mier konstituciis darRveva an mis qmedebaSi 
danaSaulis niSnebis arseboba, parlamenti daskvnis wardgenidan   
2 kviris vadaSi ganixilavs da kenWs uyris impiCmentis wesiT misi 
Tanamdebobidan gadayenebis sakiTxs.
3. saqarTvelos prezidenti impiCmentis wesiT Tanamdebobidan 
gadayenebulad CaiTvleba, Tu am gadawyvetilebas mxars dauW-
ers parlamentis sruli Semadgenlobis aranakleb ori mesamedi. 
mTavrobis wevri, uzenaesi sasamarTlos mosamarTle, generaluri 
prokurori, generaluri auditori an erovnuli bankis sabWos 
wevri impiCmentis wesiT Tanamdebobidan gadayenebulad CaiTvleba, 
Tu am gadawyvetilebas mxars dauWers parlamentis sruli Semad-
genlobis umravlesoba.
4. Tu parlamentma am muxlis me2 punqtiT dadgenil vadaSi 
ar miiRo gadawyvetileba Tanamdebobis piris impiCmentis wesiT 
Tanamdebobidan gadayenebis Sesaxeb, imave safuZvliT impiCmentis 
proceduris dawyeba dauSvebelia.
5. am muxlSi CamoTvlil Tanamdebobis pirTa Tanamdebobidan ga-
dayeneba, garda mTavrobis wevrisa, SeiZleba mxolod impiCmentis 
wesiT.
6. dauSvebelia saqarTvelos prezidentis impiCmentis proce-
duris ganxorcieleba sagangebo an saomari mdgomareobis dros.



67

2. If the Constitutional Court’s conclusion confirms a violation of the 
Constitution or signs of crime by the official in question, Parliament shall 
discuss and vote on the impeachment of the official within 2 weeks from 
the submission of the conclusion.
3. The President of Georgia shall be considered impeached if this decision 
is supported by at least two thirds of the total number of the Members of 
Parliament. A member of the Government, a judge of the Supreme Court, 
a General Prosecutor, a General Auditor or a member of the Board of the 
National Bank shall be considered impeached if this decision is supported 
by a majority of the total number of the Members of Parliament.
4. If Parliament does not decide on impeachment within the time frame 
established by paragraph 2 of this article, initiating an impeachment pro-
cedure on the same grounds shall be inadmissible.
5. Officials listed in this article, except members of the Government, shall 
only be removed from office by means of impeachment.
6. The procedure of the impeachment of the President of Georgia shall be 
inadmissible during a state of emergency or martial law.
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Tavi meoTxe
saqarTvelos prezidenti

muxli 49. saqarTvelos prezidentis statusi

1. saqarTvelos prezidenti aris saqarTvelos saxelmwifos 
meTauri, qveynis erTianobisa da erovnuli damoukideblobis ga-
ranti.
2. saqarTvelos prezidenti aris saqarTvelos Tavdacvis Zalebis 
umaRlesi mTavarsardali.
3. saqarTvelos prezidenti warmoadgens saqarTvelos sagareo 
urTierTobebSi.

muxli 50. saqarTvelos prezidentis arCevis wesi

1. saqarTvelos prezidents 5 wlis vadiT debatebis gareSe Ria 
kenWisyriT irCevs saarCevno kolegia. erTi da igive piri saqarT-
velos prezidentad SeiZleba airCes mxolod orjer.
2. saqarTvelos prezidentad SeiZleba airCes saarCevno uflebis 
mqone saqarTvelos moqalaqe 40 wlis asakidan, romelsac saqarT-
veloSi ucxovria 15 wels mainc.
3. saarCevno kolegiis SemadgenlobaSi Sedis 300 wevri, maT So-
ris saqarTvelos parlamentis da afxazeTisa da aWaris avtono-
miuri respublikebis umaRlesi warmomadgenlobiTi organoebis 
yvela wevri. saarCevno kolegiis sxva wevrebs saqarTvelos cen-
traluri saarCevno komisiis mier organuli kanonis safuZvelze 
gansazRvruli kvotebis Sesabamisad, adgilobrivi TviTmmarTvelo-
bis warmomadgenlobiTi organoebis Semadgenlobidan asaxeleben 
Sesabamisi politikuri partiebi. kvotebi ganisazRvreba propor-
ciuli geografiuli warmomadgenlobis principis dacviTa da 
adgilobrivi TviTmmarTvelobis proporciuli wesiT Catarebuli 
arCevnebis Sedegebis proporciis mixedviT. saarCevno kolegi-
is Semadgenlobas amtkicebs saqarTvelos centraluri saarCevno 
komisia.

mTavarsardali - saxelmwi-
fos SeiaraRebuli Zalebis 
meTauri.

debatebi - raime sakiTxis sa-
jaro ganxilva, azrTa gazi-
areba, kamaTi.

kvota-[laT. quo-
ta – TiToeulis 
wili] dadgenili 
wili, miRebuli 
norma, risame das-
aSvebi raodenoba. 
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Article 49. Status of the President of Georgia
1. The President of Georgia is the Head of the state of Georgia and is the 
guarantor of the country’s unity and national independence.
2. The President of Georgia is the Supreme Commander-in-Chief of the 
Defence Forces of Georgia.
3. The President of Georgia shall represent Georgia in foreign relations.
Article 50. Procedures for electing the President of Georgia
1. The President of Georgia shall be elected for a term of 5 years by the 
Electoral College, without debates and by open ballot. The same person 
may be elected President of Georgia only twice.
2. Any citizen of Georgia having the electoral right, who has attained the 
age of 40 and who has lived in Georgia for at least 15 years, may be elected 
President of Georgia.
3. The Electoral College shall consist of 300 members, and shall include all 
members of the Parli
ament of Georgia and of the supreme representative bodies of the Au-
tonomous Republics of Abkhazia and Ajara. Other members of the Elec-
toral College shall be nominated by the respective political parties from 
among the representative bodies of local self-governments on the basis of 
quotas defined by the Central Election Commission of Georgia in accor-
dance with the organic law. The quotas are defined in compliance with the 
principle of proportional geographical representation and in accordance 
with the results of the elections of local self-governments held under the 
proportional system. The composition of the Electoral College shall be 
approved by the Central Election Commission of Georgia.

Chapter Four
President of Georgia

Quota - [Latin. quo-
ta - each share] The 
established stake, the 
accepted norm, the 
amount of the per-
missible number.

Debates - public dis-
cussion of any issue, 
sharing opinions, ar-
guing.

Commander in chief 
- head of state armed 
forces.
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4. saqarTvelos prezidentis arCevnebi imarTeba parlamentis 
sasaxleSi. saqarTvelos prezidentobis kandidatis wardgenis 
ufleba aqvs saarCevno kolegiis aranakleb 30 wevrs. saarCevno 
kolegiis erT wevrs SeuZlia mxari dauWiros mxolod erTi 
kandidatis wardgenas. saarCevno kolegiis erT wevrs ufleba 
aqvs xma misces mxolod erT kandidats. arCevnebis pirvel turSi 
arCeulad CaiTvleba kandidati, romelic miiRebs saarCevno ko-
legiis sruli Semadgenlobis xmebis or mesameds mainc. Tu pir-
vel turSi saqarTvelos prezidenti ar airCa, meore turSi kenWi 
eyreba pirvel turSi saukeTeso Sedegis mqone 2 kandidats. meore 
turSi arCeulad CaiTvleba kandidati, romelic met xmas miiRebs. 
arCevnebis pirveli an meore turi Semdgarad CaiTvleba, Tu masSi 
monawileobas miiRebs saarCevno kolegiis sruli Semadgenlobis 
naxevarze meti. Tu arCevnebi ar Sedga an saarCevno kolegiam 
saqarTvelos prezidenti ar airCia, 30 dRis vadaSi imarTeba saqa-
rTvelos prezidentis xelaxali arCevnebi.
5. saqarTvelos prezidentis arCevnebi imarTeba saqarTvelos 
prezidentis uflebamosilebis vadis amowurvis kalendaruli 
wlis oqtomberSi. saqarTvelos prezidentis uflebamosilebis 
vadamde Sewyvetis SemTxvevaSi saqarTvelos prezidentis arCev-
nebi imarTeba uflebamosilebis Sewyvetidan 45 dRis vadaSi. Tu 
arCevis TariRi emTxveva sagangebo an saomar mdgomareobas, saqa-
rTvelos prezidentis arCevnebi imarTeba am mdgomareobis gauqme-
bidan 45 dRis vadaSi. Tu saqarTvelos prezidentis arCevis 
TariRi emTxveva parlamentis arCevnebis an mis wina Tves, saqarT-
velos prezidentis arCevnebi imarTeba axalarCeuli parlamentis 
pirveli sxdomis gamarTvidan 45 dRis ganmavlobaSi.
6. saqarTvelos prezidentis arCevnebs niSnavs parlamenti, garda 
xelaxali arCevnebisa, romelsac niSnavs parlamentis Tavmjdomare.
7. saqarTvelos prezidentis arCevis wesi da pirobebi ganisaz-
Rvreba organuli kanoniT.
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4. The election of the President of Georgia shall be held in the House of 
Parliament. No less than 30 members of the Electoral College shall have 
the right to nominate a candidate for the President of Georgia. One mem-
ber of the Electoral College may support the nomination of only one can-
didate. One member of the Electoral College shall have the right to vote 
for only one candidate. In the first round of elections, a candidate who 
receives at least two thirds of the votes of the total number of the members 
of the Electoral College shall be considered elected. If the President of 
Georgia is not elected in the first round, the second round shall be held 
between the two candidates who received the most votes in the first round. 
The candidate who receives the most votes in the second round shall be 
considered elected. The first or the second round of the elections shall be 
considered valid if more than half of the total number of the members of 
the Electoral College have participated. If the elections fail, or if the Elec-
toral College does not elect the President of Georgia, a re-run of election 
of the President of Georgia shall be held within 30 days.
5. Presidential elections shall be held in October of the calendar year in 
which the term of office of the President of Georgia expires. In the case of 
the early termination of the term of office of the President of Georgia, the 
presidential elections shall be held within 45 days from the termination of 
the term of office. If the election date coincides with a state of emergency 
or martial law, the presidential elections shall be held within 45 days after 
this state has been revoked. If the date of the election of the President of 
Georgia falls within the same month as the parliamentary elections, or 
the month preceding the month of the parliamentary elections, the presi-
dential elections shall be held within 45 days from the first meeting of the 
newly elected Parliament.
6. The election of the President of Georgia shall be appointed by Parlia-
ment, except for a re-run of election, which shall be appointed by the 
Chairperson of Parliament.
7. The procedures and conditions for the election of the President of Geor-
gia shall be determined by the organic law.
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muxli 51. saqarTvelos prezidentis fici, ufleba mosilebis 
Sewyveta, imuniteti, SeuTavsebloba da uflebamonacvleoba

1. Tanamdebobis dakavebis win, arCevis dRidan mesame kvira dRes 
saqarTvelos axalarCeuli prezidenti mimarTavs xalxs da debs 
fics: „me, saqarTvelos prezidenti, RvTisa da eris winaSe vficav, 
rom davicav saqarTvelos konstitucias, qveynis damoukideblo-
bas, erTianobasa da ganuyoflobas, keTilsindisierad aRvasru-
leb prezidentis movaleobas, vizruneb Cemi qveynis moqalaqeTa 
usafrTxoebisa da keTildReobisaTvis, Cemi xalxisa da mamulis 
aRorZinebisa da ZlevamosilebisaTvis“.
2. saqarTvelos prezidentis uflebamosileba wydeba da saqarT-
velos axalarCeuli prezidentis uflebamosileba iwyeba saqarT-
velos axalarCeuli prezidentis mier ficis dadebisTanave.
3. saqarTvelos prezidenti xelSeuvalia. Tanamdebobaze yofnis 
dros ar SeiZleba misi dapatimreba an sisxlis samarTlis pasux-
isgebaSi micema.
4. saqarTvelos prezidents ufleba ara aqvs ekavos sxva Tanamde-
boba, eweodes samewarmeo saqmianobas, iRebdes xelfass an sxvagvar 
mudmiv anazRaurebas raime sxva saqmianobisaTvis. saqarTvelos 
prezidenti ar SeiZleba iyos politikuri partiis wevri.
5. saqarTvelos prezidentis mier uflebamosilebis ganxor-
cielebis SeuZleblobis an saqarTvelos prezidentis uflebamo-
silebis vadamde Sewyvetis SemTxvevaSi saqarTvelos prezidentis 
movaleobas asrulebs parlamentis Tavmjdomare.

muxli 52. saqarTvelos prezidentis uflebamosilebebi

1. saqarTvelos prezidenti:
a) mTavrobis TanxmobiT axorcielebs warmomadgenlobiT ufle-
bamosilebebs sagareo urTierTobebSi, awarmoebs molaparakebebs 
sxva saxelmwifoebTan da saerTaSoriso organizaciebTan, debs 
saerTaSoriso xelSekrulebebs, iRebs sxva saxelmwifoebisa da 
saerTaSoriso organizaciebis elCebis da sxva diplomatiuri 
warmomadgenlebis akreditacias; mTavrobis wardginebiT niSnavs 
da aTavisuflebs saqarTvelos elCebs da diplomatiuri warmo-
madgenlobebis xelmZRvanelebs;

saqarTvelos prezi-
dents, konstituciiT 
misTvis miniWebuli 
uflebebis ganxor-
cieleba SeuZlia mx-
olod ficis dadebis 
momentidan.
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Article 51. Oath, termination of the term of office, immunity, conflicts 
of interest and succession of the President of Georgia
1. Prior to assuming office, on the third Sunday after the election day, the 
newly elected President of Georgia shall address the people and take the 
following oath of office:
‘I, the President of Georgia, do solemnly affirm before God and the nation 
that I will support and defend the Constitution of Georgia, the indepen-
dence, unity and indivisibility of the country; that I will faithfully perform 
the duties of the President, will care for the security and welfare of the 
citizens of my country and for the revival and might of my nation and 
homeland.’
2. The term of office of the President of Georgia shall terminate and the 
term of office of the newly elected President of Georgia shall commence 
once the oath is taken by the newly elected President of Georgia.
3. The President of Georgia shall enjoy immunity. No one shall have the 
right to detain or bring criminal proceedings against the President of 
Georgia while in office.
4. The President of Georgia shall not have the right to hold any other 
office, to be engaged in entrepreneurial activities, or to receive a salary or 
other permanent remuneration for any other activity. The President of 
Georgia shall not be a member of a political party.
5. In the case of the inability of the President of Georgia to exercise pow-
ers, or in the case of the early termination of the President’s term of office, 
the Chairperson of Parliament shall perform the duties of the President 
of Georgia.
Article 52. Powers of the President of Georgia
1. The President of Georgia shall:
a) with the consent of the Government, exercise representative powers 
in foreign relations, negotiate with other states and international organ-
isations, conclude international treaties, and accept the accreditation of 
ambassadors and other diplomatic representatives of other states and 
international organisations; upon nomination by the Government, ap-
point and dismiss ambassadors and other heads of diplomatic missions 
of Georgia;

The President of Georgia 
can exercise the rights 
granted by the constitu-
tion only from the mo-
ment of swearing.
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b) saqarTvelos saxelmwifos saxeliT debs konstituciur Se-
Tanxmebas saqarTvelos samociqulo avtokefalur marTlmadideb-
el eklesiasTan;
g) konstituciiTa da organuli kanoniT dadgenili wesiT niS-
navs parlamentisa da adgilobrivi TviTmmarTvelobis organoebis 
arCevnebs;
d) mTavrobis wardginebiT Tanamdebobaze niSnavs da Tanamdebo-
bidan aTavisuflebs saqarTvelos Tavdacvis Zalebis meTaurs; 
niSnavs iusticiis umaRlesi sabWos erT wevrs; organuli kano-
niT gansazRvrul SemTxvevebSi da dadgenili wesiT monawileobs 
saqarTvelos centraluri saarCevno komisiis Tavmjdomarisa da 
wevrebis Tanamdebobaze ganwesebaSi; mTavrobis wardginebiT par-
laments asarCevad warudgens erovnuli maregulirebeli orga-
noebis wevrobis kandidatebs;
e) organuli kanoniT dadgenili  wesiT  wyvets moqalaqeobis 
sakiTxebs;
v) Seiwyalebs msjavrdebulebs;
z) kanoniT dadgenili wesiT aniWebs saxelmwifo jildoebsa da 
premiebs, umaRles samxedro, specialur da sapatio wodebebs, uma-
Rles diplomatiur rangebs;
T) uflebamosilia mTavrobis wardginebiTa da parlamentis Tanx-
mobiT SeaCeros teritoriuli erTeulis warmomadgenlobiTi or-
ganos saqmianoba an daiTxovos igi, Tu misi moqmedebiT safrTxe 
Seeqmna qveynis suverenitets, teritoriul mTlianobas, saxelm-
wifo xelisuflebis organoTa konstituciuri uflebamosile-
bebis ganxorcielebas;
i) axorcielebs konstituciiT gansazRvrul sxva uflebamosile-
bebs.
2. saqarTvelos prezidenti uflebamosilia parlamentis, mTav-
robis an aranakleb 200000 amomrCevlis moTxovniT daniSnos 
referendumi konstituciiTa da kanoniT gansazRvrul sakiTxebze, 
misi daniSvnis moTxovnis miRebidan 30 dRis ganmavlobaSi. 
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b) conclude a constitutional agreement with the Apostolic Autocephalous 
Orthodox Church of Georgia on behalf of the state of Georgia;
c) call the elections of Parliament and local self-government bodies in 
accordance with the Constitution and the procedures established by the 
organic law;
d) upon nomination by the Government, appoint and dismiss the Com-
mander of the Defence Forces of Georgia; appoint one member of the 
High Council of Justice; participate in the appointment of the Chairper-
son and members of the Central Election Commission of Georgia in cases 
defined by the organic law and in accordance with the established proce-
dure; upon nomination by the Government, submit to Parliament candi-
dates for the membership of the national regulatory bodies;
e) decide on citizenship issues in accordance with the procedures estab-
lished by the organic law;
f) pardon convicts;
g) in accordance with the procedures established by law, grant state 
awards and rewards; highest military ranks, special ranks and honorary 
titles; and highest diplomatic ranks;
h) be entitled, upon recommendation by the Government and with the 
consent of Parliament, to suspend the activity of a representative body of 
a territorial unit, or to dissolve such a body, if its activities threaten the 
sovereignty or territorial integrity of the country, or the exercise of con-
stitutional powers by state bodies;
i) exercise other powers determined by the Constitution.
2. The President of Georgia shall have the right to call a referendum on is-
sues defined in the Constitution and law, at the request of the Parliament 
of Georgia, the Government of Georgia or no less than 200 000 voters, 
within 30 days after such a request is received. 
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ar SeiZleba referendumis Catareba kanonis misaRebad an gasauqme-
blad, amnistiis an Sewyalebis gamo, saerTaSoriso xelSekrulebis 
ratificirebis an denonsirebis Sesaxeb, agreTve iseT sakiTx-
ze, romelic iTvaliswinebs adamianis ZiriTadi konstituciuri 
uflebis SezRudvas. referendumis daniSvnasa da CatarebasTan 
dakavSirebuli sakiTxebi ganisazRvreba organuli kanoniT.
3. saqarTvelos prezidenti uflebamosilia mimarTos xalxs. we-
liwadSi erTxel igi parlaments warudgens moxsenebas qveynis 
mdgomareobis umniSvnelovanes sakiTxebze.

muxli 53. Tanaxelmowera

1. saqarTvelos prezidentis samarTlebrivi aqti saWiroebs 
premierministris Tanaxelmoweras. samarTlebrivi aqti, romel-
ic saWiroebs Tanaxelmoweras, qveyndeba da samarTlebriv Sede-
gebs warmoSobs mxolod Tanaxelmoweris Semdeg. Tanaxelmower-
il samarTlebriv aqtze politikuri pasuxismgebloba ekisreba 
mTavrobas.
2. Tanaxelmoweras ar saWiroebs saqarTvelos prezidentis 
samarTlebrivi aqti, romelic ukavSirdeba:
a) parlamentis arCevnebis daniSvnas, parlamentis daTxovnas, par-
lamentis sesiis an sxdomis mowvevas;
b) konstituciuri SeTanxmebis dadebas;
g) kanonis xelmoweras da gamoqveynebas, parlamentisTvis kanonis 
SeniSvnebiT dabrunebas;
d) premierministris daniSvnas; iusticiis umaRlesi sabWos wev-
ris daniSvnas; centraluri saarCevno komisiis Tavmjdomarisa 
da wevris Tanamdebobaze ganwesebas; erovnuli bankis sabWos wev-
ris wardgenas, erovnuli bankis prezidentis daniSvnas; sakonsti-
tucio sasamarTlos mosamarTlis daniSvnas;
e) saxelmwifo jildoebisa da premiebis, sapatio wodebebis mini-
Webas;
v) moqalaqeobis sakiTxTa gadawyvetas; 
z) msjavrdebulTa Sewyalebas;
T) sakonstitucio sasamarTlosaTvis an sasamarTlosaTvis 
mimarTvas;
i) saqarTvelos prezidentis uflebamosilebebis ganxorcielebis 
organizebas.
kontrasignacia - (Ta-
naxelmowera)xeli 
moawero iseT doku-
ments, romelsac ukve 
aqvs xelmowera. (imi-
saTvis, rom gamoxato 
Tanxmoba).
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A referendum shall not be held in order to adopt or repeal a law, to grant 
amnesty or pardon, to ratify or denounce international treaties, or to de-
cide issues that envisage the restriction of the fundamental constitutional 
human rights. Issues related to calling and holding referendums shall be 
defined by the organic law
3. The President of Georgia shall have the right to address the people. The 
President shall annually submit a report on crucial state-related issues to 
Parliament.
Article 53. Countersignature
1. A legal act of the President of Georgia shall require the countersig-
nature of the Prime Minister. A legal act that requires countersignature 
shall be promulgated and shall entail legal consequences only after it has 
been countersigned. Political responsibility for countersigned legal acts 
lies with the Government.
2. A countersignature shall not be required for legal acts of the President 
of Georgia related to:
a) calling parliamentary elections, dissolving Parliament, or convening 
sessions or sittings of Parliament;
b) concluding constitutional agreements;
c) signing and promulgating laws, or returning laws to Parliament with 
remarks;
d) appointing the Prime Minister; appointing a member of the High 
Council of Justice; appointing the Chairperson or a member of the Cen-
tral Election Commission; nominating a member of the Board of the Na-
tional Bank or appointing the President of the National Bank; or appoint-
ing a judge to the Constitutional Court;
e) granting state awards and rewards, and honorary titles;
f) deciding on citizenship issues;
g) pardoning convicts;
h) applications to the Constitutional Court or a court;
i) organising the exercise of powers of the President of Georgia.

Countersignature to 
write your name on a 
document that already 
has the signature (name 
written) of another per-
son, especially in order to 
show that you are certain.
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Tavi mexuTe
saqarTvelos mTavroba

muxli 54. mTavroba

1. saqarTvelos mTavroba aris aRmasrulebeli xelisuflebis uma-
Rlesi organo, romelic axorcielebs qveynis saSinao da sagareo 
politikas.
2. mTavroba angariSvaldebuli da pasuxismgebelia parlamentis 
winaSe.
3. mTavroba Sedgeba premierministrisa da ministrebisagan.
4. saministro iqmneba mTavrobis uflebamosilebis gansazRvrul 
sferoSi saxelmwifo politikisa da mmarTvelobis ganxor-
cielebis uzrunvelsayofad da mas xelmZRvanelobs ministri.
5. mTavrobis SemadgenlobaSi SeiZleba iyos erTi an ramdenime 
saxelmwifo ministri. saxelmwifo ministris Tanamdeboba Sei-
Zleba SemoRebul iqnes kanoniT, gansakuTrebuli mniSvnelobis 
saxelmwifoebrivi amocanebis Sesasruleblad.
6. mTavrobis wevrs ufleba ara aqvs ekavos sxva Tanamdeboba, 
garda partiulisa, eweodes samewarmeo saqmianobas, iRebdes anaz-
Raurebas sxva saqmianobisaTvis, garda samecniero da pedagogiuri 
saqmianobisa.
7. administraciulteritoriuli erTeulebis teritoriaze mTav-
robis warmomadgenlobis uzrunvelsayofad mTavroba ufleba-
mosilia daniSnos saxelmwifo rwmunebulebi. saxelmwifo rw-
munebulis uflebamosileba ganisazRvreba kanoniT.
8. mTavrobis struqtura da saqmianobis wesi ganisazRvreba kano-
niT, romlis proeqts parlaments warudgens mTavroba.

muxli 55. saqarTvelos premier-ministri

1.mTavrobis meTauria saqarTvelos premier-ministri.
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Article 54 .Government
1. The Government of Georgia is the supreme body of executive power 
that implements the domestic and foreign policies of the country.
2. The Government shall be accountable and responsible to the Parlia-
ment of Georgia.
3. The Government shall consist of a Prime Minister and ministers.
4. A Ministry shall be established to ensure the administration of state 
policy and governance in the field of activity of the Government; a Min-
istry is led by a Minister.
5. One or several State Ministers may be represented in the Government. 
The office of a State Minister may be introduced by law in order to fulfil 
state objectives of particular importance.
6. A member of the Government shall not have the right to hold any other 
office except in a [political] party, to be engaged in entrepreneurial activi-
ties, or to receive remuneration for any other activity, except for academic 
and pedagogical activities.
7. In order to ensure the representation of the Government in adminis-
trative-territorial units, the Government shall be authorised to designate 
a state representative-governor. The powers of a state representative-gov-
ernor shall be determined by law.
8. The structure and the procedure for the activity of the Government 
shall be determined by a law, the draft of which shall be submitted to Par-
liament by the Government.
Article 55. Prime Minister of Georgia

1 The Prime Minister of Georgia is the head of the Government.

Chapter Five
Government of Georgia
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2. premier-ministri gansazRvravs mTavrobis saqmianobis ZiriTad 
mimarTulebebs, organizebas uwevs mTavrobis saqmianobas, axor-
cielebs ministrebis saqmianobis koordinaciasa da kontrols, 
xels awers mTavrobis samarTlebriv aqtebs.
3. premierministri warmoadgens saqarTvelos sagareo urTierTo-
bebSi, debs saerTaSoriso xelSekrulebebs saqarTvelos saxeliT.
4. premierministri niSnavs da aTavisuflebs ministrebs. igi ufle-
bamosilia erTerT ministrs daakisros pirveli vicepremieris, 
agreTve erT an ramdenime ministrs — vicepremieris movaleoba.
5. premierministri mTavrobis saqmianobisTvis angariSvaldebulia 
parlamentis winaSe. weliwadSi erTxel igi parlaments warud-
gens moxsenebas samTavrobo programis Sesrulebis mimdinareobis 
Sesaxeb, agreTve parlamentis moTxovniT — samTavrobo programis 
calkeuli nawilis Sesrulebis mimdinareobis angariSs.

muxli 56. ndobis gamocxadeba

1. axalarCeuli parlamentis mier sruli uflebamosilebis SeZeni-
sTanave mTavroba ixsnis uflebamosilebas parlamentis winaSe da 
ganagrZobs movaleobis Sesrulebas axali premierministris dan-
iSvnamde. premierministris gadadgomis SemTxvevaSi premier-min-
istrs uflebamosileba uwydeba gadadgomisTanave. premier-minis-
tris gadadgomis an misi uflebamosilebis sxvagvarad Sewyvetis 
SemTxvevaSi mTavroba ganagrZobs movaleobis Sesrulebas axali 
premierministris daniSvnamde.
2. parlamenti mTavrobis uflebamosilebis moxsnidan, agreTve 
premierministris gadadgomidan an uflebamosilebis sxvagvarad 
Sewyvetidan 2 kviris vadaSi ndobas ucxadebs parlamentis arCev-
nebSi saukeTeso Sedegis mqone politikuri partiis mier wamoy-
enebuli premier-ministrobis kandidatis mier wardgenil mTavro-
bas. mTavrobis SemadgenlobasTan erTad parlaments waredgineba 
samTavrobo programa. ndobis misaRebad saWiroa parlamentis 
sruli Semadgenlobis umravlesobis mxardaWera.
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2. The Prime Minister shall define the main directions of Government 
activities, organise Government activities, coordinate and control the ac-
tivities of ministers, and sign legal acts of the Government.
3. The Prime Minister shall represent Georgia in foreign relations and 
conclude international treaties on behalf of Georgia.
4. The Prime Minister shall appoint and dismiss ministers. He/she shall 
be authorised to assign the duties of the first Vice Prime Minister to one 
of the ministers and to assign the duties of the Vice Prime Minister to one 
or more ministers.
5. The Prime Minister shall be accountable for the activities of the Gov-
ernment before Parliament. He/she shall submit an annual report on the 
implementation of the Government Programme to Parliament, and shall 
also report on the implementation of particular parts of the Government 
Programme at the request of Parliament.
Article 56. Vote of confidence
1. Upon the recognition of the full powers of the newly elected Parliament, 
the Government shall relinquish its authority to Parliament and continue 
to perform its duties until a new Prime Minister is appointed. In case of 
the resignation of the Prime Minister, the authority of the Prime Minis-
ter is terminated upon his/her resignation. In case of the resignation of 
the Prime Minister or the termination of his/her authority otherwise, the 
Government shall continue to act until a new Prime Minister is appointed.
2. Within 2 weeks after the Government relinquishes its authority, as well 
as after the resignation of the Prime Minister or the termination of his/
her authority otherwise, Parliament shall hold a vote of confidence in 
the Government proposed by a candidate for the office of Prime Min-
ister nominated by the political party that secured the best results in the 
parliamentary elections. A Government programme shall be presented to 
Parliament together with the composition of the Government. A majority 
of the total number of the Members of Parliament is required to pass a 
vote of confidence.
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3. Tu parlamentma mTavrobas dadgenil vadaSi ndoba ar ga-
moucxada, saqarTvelos prezidenti Sesabamisi vadis amowurvidan 
arauadres 2 da araugvianes 3 kvirisa daiTxovs parlaments da 
daniSnavs parlamentis riggareSe arCevnebs.
4. saqarTvelos prezidenti ar daiTxovs parlaments da ar dan-
iSnavs parlamentis riggareSe arCevnebs, Tu parlamenti am muxlis 
me2 punqtiT gansazRvruli vadis amowurvidan 2 kviris vadaSi 
sruli Semadgenlobis umravlesobiT ndobas gamoucxadebs par-
lamentis sruli Semadgenlobis erT mesamedze metis mier wam-
oyenebuli premierministrobis kandidatis mier wardgenil mTav-
robas.
5. mTavrobisTvis ndobis gamocxadebidan 2 dRis vadaSi saqarT-
velos prezidenti Tanamdebobaze niSnavs premierministrs, xolo 
premierministri misi daniSvnidan 2 dRis vadaSi — ministrebs. 
Tu saqarTvelos prezidenti dadgenil vadaSi ar daniSnavs pre-
mier-ministrs, igi daniSnulad CaiTvleba.

muxli 57. undoblobis gamocxadeba

1. parlamenti uflebamosilia undobloba gamoucxados mTavrobas.
2. undoblobis sakiTxis aRZvris ufleba aqvs parlamentis sru-
li Semadgenlobis erT mesamedze mets. undoblobis sakiTxis 
aRZvrasTan erTad iniciatorebi wamoayeneben premier-ministro-
bis kandidats, xolo premierministrobis kandidati parlaments 
warudgens mTavrobis axal Semadgenlobas. mTavrobis Semadgen-
lobasTan erTad parlaments waredgineba samTavrobo programa.
sakiTxis aRZvra.
3. Tu parlamenti sakiTxis aRZvridan arauadres 7 da araugvianes 
14 dRisa sruli Semadgenlobis umravlesobiT ndobas gamoucxa-
debs axal mTavrobas, undobloba gamocxadebulad CaiTvleba. 
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3. If Parliament’s vote of confidence in the Government is not passed 
within the established time frame, the President of Georgia shall dissolve 
Parliament no earlier than 2 weeks and no later than 3 weeks after the 
respective time frame has expired, and shall call extraordinary elections 
of Parliament
4. The President of Georgia shall not dissolve Parliament and shall not call 
extraordinary elections of Parliament if, within 2 weeks from the expiry 
of the time frame set forth in paragraph 2 of this article, Parliament passes 
by a majority of the total number of its members a vote of confidence in 
the Government proposed by a candidate for the office of Prime Minister 
nominated by more than one third of the total number of the Members of 
Parliament.
5. Within 2 days of a vote of confidence in the Government, the President 
of Georgia shall appoint a Prime Minister. The Prime Minister shall then 
appoint ministers within 2 days of his/her appointment. If the President 
does not appoint the Prime Minister within the established time frame, 
the Prime Minister shall be considered appointed.
Article 57. Vote of no confidence
1. Parliament shall be entitled to hold a vote of no confidence in the Gov-
ernment.
2. A vote of no confidence in the Government shall be held if the motion 
is proposed by more than one third of the total number of the Members 
of Parliament. Together with a no confidence motion, the initiators shall 
nominate a candidate for the office of Prime Minister, and the candidate 
for the office of Prime Minister shall propose a new composition of the 
government to Parliament. A Government programme shall be presented 
to Parliament together with the composition of the Government.
3. If Parliament passes a vote of confidence in a new Government by a 
majority of the total number of its members no earlier than 7 days and no 
later than 14 days after proposing the motion, a vote of no confidence shall 
be considered passed. 
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axali mTavrobisTvis ndobis gamocxadebidan 2 dRis vadaSi saqa-
rTvelos prezidenti Tanamdebobaze daniSnavs premierministrs, 
xolo premierministri misi daniSvnidan 2 dRis vadaSi — minis-
trebs. Tu saqarTvelos prezidenti dadgenil vadaSi ar daniSnavs 
premierministrs, igi daniSnulad CaiTvleba. mTavrobas ufleba-
mosileba uwydeba axali premierministris daniSvnis momentidan.
4. Tu parlamenti undoblobis sakiTxis aRZvris Semdeg ar ga-
moucxadebs mTavrobas undoblobas, dauSvebelia parlamentis 
imave wevrTa mier momdevno 6 Tvis ganmavlobaSi undoblobis 
sakiTxis aRZvra.

muxli 58. ndobis gamocxadeba premier-ministris iniciativiT

1. premier-ministri uflebamosilia parlamentis winaSe dasvas 
mTavrobis ndobis sakiTxi.
2. ndobis sakiTxs kenWi eyreba misi dasmidan arauadres me7 da 
araugvianes me14 dRisa. Tu parlamenti ndobas ar gamoucxadebs 
mTavrobas, saqarTvelos prezidenti ndobis argamocxadebidan 
arauadres me8 da araugvianes me14 dRisa daiTxovs parlaments 
da daniSnavs parlamentis riggareSe arCevnebs.
3. saqarTvelos prezidenti ar daiTxovs parlaments, Tu parlamen-
ti mTavrobisTvis ndobis argamocxadebidan 7 dRis vadaSi sruli 
Semadgenlobis umravlesobiT ndobas gamoucxadebs parlamentis 
sruli Semadgenlobis erT mesamedze metis mier wamoyenebuli 
premierministrobis kandidatis mier wardgenil mTavrobas. mTav-
robis SemadgenlobasTan erTad parlaments waredgineba samTavro-
bo programa. axali mTavrobisTvis ndobis gamocxadebidan 2 dRis 
vadaSi saqarTvelos prezidenti Tanamdebobaze daniSnavs premier
ministrs, xolo premierministri misi daniSvnidan 2 dRis vadaSi 
— ministrebs. Tu saqarTvelos prezidenti dadgenil vadaSi ar 
daniSnavs premierministrs, igi daniSnulad CaiTvleba. mTavrobas 
uflebamosileba uwydeba axali premierministris daniSvnis mo-
mentidan.
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Within 2 days after a vote of confidence in the new Government has been 
passed, the President of Georgia shall appoint a Prime Minister. The Prime 
Minister shall then appoint ministers within 2 days of his/her appoint-
ment. If the President of Georgia does not appoint the Prime Minister 
within the established time frame, the Prime Minister shall be considered 
appointed. The authority of the Government shall be terminated once a 
new Prime Minister is appointed.
4. If Parliament does not pass a vote of no confidence in the Government, 
it shall be inadmissible for the same Members of Parliament to propose a 
vote of no confidence within the next 6 months.
Article 58. Vote of confidence on the initiative of the Prime Minister
1. The Prime Minister shall have the right to present to Parliament an issue 
of confidence in the Government.
2. An issue of confidence shall be put to vote no earlier than the 7 th day 
and no later than the 14 th day after it has been presented. If the Govern-
ment fails to achieve a vote of confidence from Parliament, the President 
of Georgia shall, no earlier than the 8 th day and no later than the 14 th 
day after the vote, dissolve Parliament and call extraordinary parliamen-
tary elections.
3. The President of Georgia shall not dissolve Parliament if, within 7 days 
after voting against a vote of confidence in the Government, Parliament 
passes by a majority of the total number of its members a vote of confi-
dence in the Government proposed by a candidate for the office of Prime 
Minister nominated by more than one third of the total number of the 
Members of Parliament. A Government programme shall be presented 
to Parliament together with the composition of the Government. Within 
2 days of the vote of confidence in the new Government, the President of 
Georgia shall appoint the Prime Minister. The Prime Minister shall then 
appoint ministers within 2 days of his/her appointment. If the President of 
Georgia does not appoint the Prime Minister within the established time 
frame, the Prime Minister shall be considered appointed. The authority 
of the Government shall be terminated once a new Prime Minister is ap-
pointed.
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muxli 59. sasamarTlo xelisufleba

1. sasamarTlo xelisufleba damoukidebelia da mas axorcieleben 
saqarTvelos sakonstitucio sasamarTlo da saqarTvelos saer-
To sasamarTloebi.
2. sakonstitucio kontrolis sasamarTlo organoa saqarTvelos 
sakonstitucio sasamarTlo. misi Seqmnisa da saqmianobis wesi 
ganisazRvreba organuli kanoniT.
3. marTlmsajulebas axorcieleben saerTo sasamarTloebi. spe-
cializebuli sasamarTloebi SeiZleba Seiqmnas mxolod saerTo 
sasamarTloebis sistemaSi. samxedro sasamarTlos SemoReba Sei-
Zleba saomari mdgomareobis dros da mxolod saerTo sasamarT-
loebis sistemaSi. sagangebo sasamarTloebis Seqmna dauSvebelia. 
saerTo sasamarTloebSi saqmeebs nafici msajulebi ganixilaven 
kanoniT gansazRvrul SemTxvevebSi da dadgenili wesiT. saerTo 
sasamarTloebis sistema, uflebamosileba da saqmianobis wesi gan-
isazRvreba organuli kanoniT.

muxli 60. saqarTvelos sakonstitucio sasamarTlo

1. saqarTvelos sakonstitucio sasamarTlo sasamarTlo xelisu-
flebas axorcielebs sakonstitucio samarTalwarmoebis wesiT.
2. sakonstitucio sasamarTlo Sedgeba 10 wlis vadiT ganwe-
sebuli 9 mosamarTlisagan, romelTagan 3 mosamarTles niSnavs 
saqarTvelos prezidenti, 3 mosamarTles sruli Semadgenlobis 
aranakleb sami mexuTedis umravlesobiT irCevs parlamenti, xolo 
3 mosamarTles niSnavs uzenaesi sasamarTlo. sakonstitucio sa-
samarTlos mosamarTle SeiZleba iyos saqarTvelos moqalaqe 35 
wlis asakidan, romelsac aqvs umaRlesi iuridiuli ganaTleba, 
specialobiT muSaobis aranakleb 10 wlis gamocdileba da gamor-
Ceuli profesiuli kvalifikacia. sakonstitucio sasamarTlos 
mosamarTle ar SeiZleba iyos piri, romelsac adre ekava es Ta-
namdeboba.

Tavi meeqvse
sasamarTlo xelisufleba da prokuratura
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Article 59. Judiciary
1. Judicial power shall be independent and exercised by the Constitutional 
Court of Georgia and the common courts of Georgia.
2. The Constitutional Court of Georgia is a judicial body of constitutional 
control. The procedure for its creation and activity shall be determined by 
the organic law.
3. Justice shall be administered by common courts. Specialised courts may 
be created only within the system of common courts. A military court 
may be created during martial law and only within the system of com-
mon courts. The creation of extraordinary courts shall be inadmissible. 
In common courts, cases shall be heard by juries in cases defined by law 
and in accordance with the established procedure. The system of common 
courts, their authority and procedure for activity shall be determined by 
the organic law.
Article 60. Constitutional Court of Georgia
1. The Constitutional Court of Georgia shall exercise judicial power 
through constitutional legal proceedings.
2. The Constitutional Court shall consist of nine judges appointed for a 
term of 10 years, out of which three judges shall be appointed by the Pres-
ident of Georgia, three judges shall be elected by Parliament by a majority 
of at least three fifths of the total number of its members, and three judges 
shall be appointed by the Supreme Court. A judge of the Constitutional 
Court shall be a citizen of Georgia who has attained the age of 35, has ob-
tained a higher legal education, has at least 10 years of specialised profes-
sional experience and a distinguished professional qualification. A judge 
of the Constitutional Court shall not have previously held this office.

Chapter Six
Judiciary and Prosecutor’s Office
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3. sakonstitucio sasamarTlo Tavisi Semadgenlobidan 5 wlis 
vadiT irCevs sakonstitucio sasamarTlos Tavmjdomares. sakon-
stitucio sasamarTlos Tavmjdomared erTi da imave piris xe-
lmeored arCeva dauSvebelia.
4. sakonstitucio sasamarTlo organuli kanoniT dadgenili 
wesiT:
a) fizikuri piris, iuridiuli piris an saxalxo damcvelis 
sarCelis safuZvelze ixilavs normatiuli aqtis konstituci-
urobas konstituciis meore TaviT aRiarebul adamianis ZiriTad 
uflebebTan mimarTebiT;
b) saqarTvelos prezidentis, parlamentis wevrTa aranakleb 
erTi mexuTedis an mTavrobis sarCelis safuZvelze iRebs gad-
awyvetilebas normatiuli aqtis konstituciasTan Sesabamisobis 
sakiTxze;
g) saerTo sasamarTlos wardginebis safuZvelze ixilavs im nor-
matiuli aqtis konstituciurobis sakiTxs, romelic konkretu-
li saqmis ganxilvisas unda gamoiyenos saerTo sasamarTlom da 
romelic misi safuZvliani varaudiT SeiZleba ewinaaRmdegebodes 
konstitucias;
d) saqarTvelos prezidentis, parlamentis, mTavrobis, iustici-
is umaRlesi sabWos, generaluri prokuroris, erovnuli bankis 
sabWos, generaluri auditoris, saxalxo damcvelis an avtonomiu-
ri respublikis umaRlesi warmomadgenlobiTi an aRmasrulebeli 
organos sarCelis safuZvelze ixilavs davas Sesabamisi organos 
uflebamosilebis Sesaxeb;
e) saqarTvelos prezidentis an mTavrobis sarCelis, parlamen-
tis wevrTa aranakleb erTi mexuTedis sarCelis an wardginebis 
safuZvelze ixilavs saerTaSoriso xelSekrulebis konstituci-
urobis sakiTxs;
v) saqarTvelos prezidentis, parlamentis wevrTa aranakleb erTi 
mexuTedis an mTavrobis sarCelis safuZvelze ixilavs politi-
kuri partiis saqmianobis konstituciurobisa da am politikuri 
partiis wardgeniT arCeuli warmomadgenlobiTi organos wevris 
uflebamosilebis Sewyvetis sakiTxs;
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3. The Constitutional Court shall elect a chairperson from among its 
members for a term of 5 years. A person who has already held the position 
of chairperson of the Constitutional Court shall not be re-elected.
4. The Constitutional Court of Georgia shall in accordance with the pro-
cedures established by the organic law:
a) review the constitutionality of a normative act with respect to the fun-
damental human rights enshrined in Chapter Two of the Constitution on 
the basis of a claim submitted by a natural person, a legal person or the 
Public Defender;
b) make decisions on the constitutionality of a normative act on the basis 
of a claim submitted by the President of Georgia, by at least one fifth of the 
Members of Parliament, or by the Government;
c) on the basis of a submission by a common court, review the consti-
tutionality of a normative act to be applied by the common court when 
hearing a particular case, and which may contravene the Constitution ac-
cording to a reasonable assumption of the court;
d) review disputes about the competences of a respective body on the basis 
of a claim submitted by the President of Georgia, Parliament, the Govern-
ment, the High Council of Justice, the General Prosecutor, the Board of 
National Bank, the General Auditor, the Public Defender or the supreme 
representative or executive body of an autonomous republic;
e) review the constitutionality of international treaties on the basis of a 
claim submitted by the President of Georgia, the Government, or by at 
least one fifth of the Members of Parliament;
f) review the constitutionality of activities of a political party, or of the ter-
mination of powers of a member of the representative body elected upon 
nomination by this political party, on the basis of a claim submitted by 
the President of Georgia, the Government, or by at least one fifth of the 
Members of Parliament;
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z) parlamentis wevrTa aranakleb erTi mexuTedis an Sesabamisi 
piris sarCelis safuZvelze ixilavs parlamentis wevris ufle-
bamosilebis cnobis an vadamde Sewyvetis Sesaxeb parlamentis 
gadawyvetilebis konstituciurobis sakiTxs;
T) saqarTvelos prezidentis, parlamentis wevrTa aranakleb erTi 
mexuTedis an saxalxo damcvelis sarCelis safuZvelze ixilavs 
referendumis an arCevnebis momwesrigebeli normisa da am normis 
safuZvelze Casatarebeli an Catarebuli referendumis an arCev-
nebis konstituciurobasTan dakavSirebul davas;
i) adgilobrivi TviTmmarTvelobis warmomadgenlobiTi organos 
sarCelis safuZvelze ixilavs normatiuli aqtis konstituci-
urobas konstituciis mecxre TavTan mimarTebiT;
k) axorcielebs konstituciiT gansazRvrul sxva uflebamosile-
bebs.
5. sakonstitucio sasamarTlos gadawyvetileba sabolooa. ara-
konstituciurad cnobili aqti an misi nawili kargavs Zalas 
sakonstitucio sasamarTlos mier Sesabamisi gadawyvetilebis ga-
moqveynebis momentidan, Tu Sesabamisi gadawyvetileba ar adgens 
aqtis an misi nawilis Zalis dakargvis sxva, gviandel vadas.
6. dauSvebelia sakonstitucio sasamarTlos mier arCevnebis 
momwesrigebeli normis arakonstituciurad cnoba Sesabamisi 
saarCevno wlis ganmavlobaSi, Tu es norma Sesabamisi arCevnebis 
Tvemde 15 Tvis ganmavlobaSi ar aris miRebuli.
7. sakonstitucio sasamarTlos mosamarTlis Tanamdebobaze gan-
wesebisa da misi uflebamosilebis Sewyvetis, agreTve sakonsti-
tucio samarTalwarmoebis da sakonstitucio sasamarTlos saqmi-
anobis sxva sakiTxebi ganisazRvreba organuli kanoniT.

muxli 61. saqarTvelos uzenaesi sasamarTlo

1. saqarTvelos uzenaesi sasamarTlo aris sakasacio sasamarTlo.
2. uzenaesi sasamarTlos SemadgenlobaSi Sedis aranakleb 28 mo-
samarTle. uzenaesi sasamarTlos mosamarTleebs iusticiis uma-
Rlesi sabWos wardginebiT uvadod, organuli kanoniT dadgenili 
asakis miRwevamde, sruli Semadgenlobis umravlesobiT irCevs 
parlamenti.
normatiuli aqti - uflebamosili 
saxelmwifo an adgilobrivi TviT-
mmarTvelobisa da mmarTvelobis 
organos an Tanamdebobis piris mier 
kanonmdeblobiT dadgenili wesiT 
miRebuli (gamocemuli) samarTle-
brivi aqti, romelic Seicavs misi 
mudmivi an droebiTi da mraval-
jeradi gamoyenebis zogad wess da 
Sesasruleblad savaldebuloa.
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g) review the constitutionality of Parliament’s decision to acknowledge or 
prematurely terminate the powers of a Member of Parliament, on the ba-
sis of a claim submitted by at least one fifth of the Members of Parliament 
or the respective individual;
h) review disputes related to norms regulating referendums or elections, 
and the constitutionality of referendums and elections held or to be held 
based on these norms, on the basis of a claim submitted by the President 
of Georgia, by at least one fifth of the Members of Parliament, or by the 
Public Defender;
i) review the constitutionality of a normative act with respect to Chapter 
Nine of the Constitution on the basis of a claim submitted by the repre-
sentative body of a local self-government;
j) exercise other powers determined by the Constitution.
5. A judgment of the Constitutional Court shall be final. An act or a part 
thereof that has been recognised as unconstitutional shall cease to have 
legal effect as soon as the respective judgment of the Constitutional Court 
is made public, unless the relevant judgment envisages a later time frame 
for invalidating the act or a part thereof.
6. A legal norm regulating elections shall not be recognised as unconsti-
tutional by the Constitutional Court within the respective election year, 
unless this norm has been adopted within 15 months before the month of 
the respective elections.
7. The appointment of judges of the Constitutional Court and the termi-
nation of their terms of office, as well as the constitutional legal proceed-
ings and other issues related to the activities of the Constitutional Court, 
shall be determined by the organic law.
Article 61. Supreme Court of Georgia
1. The Supreme Court of Georgia shall be the Court of Cassation.
2. The Supreme Court shall consist of at least 28 judges. Upon nomination 
by the High Council of Justice, the judges of the Supreme Court shall be 
elected for life, until they reach the age established by the organic law, by 
a majority of the total number of the Members of Parliament.
Legal act - adopted 
(issued) by the com-
petent state or local 
self-government and 
governing authority 
or official by the law, 
which contains the 
general rule of its per-
manent or temporary 
and multiple use and 
is obligatory to per-
form.
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3. uzenaesi sasamarTlos Tavmjdomares uzenaesi sasamarTlos 
wevrTagan iusticiis umaRlesi sabWos wardginebiT 10 wlis 
vadiT sruli Semadgenlobis umravlesobiT irCevs parlamenti. 
uzenaesi sasamarTlos Tavmjdomared erTi da imave piris xe-
lmeored arCeva dauSvebelia.

muxli 62. samarTalwarmoeba

1. sasamarTlos gadawyvetileba gamoaqvs saqarTvelos saxeliT 
sasamarTlos aqtebi Sesasruleblad savaldebuloa. sasamarTlos 
gadawyvetilebis Seusrulebloba an misi SesrulebisTvis xelis 
SeSla isjeba kanoniT.
2. sasamarTlos gadawyvetilebis gauqmeba, Secvla an SeCereba Seu-
Zlia mxolod sasamarTlos kanoniT gansazRvruli wesiT. sasje-
lis moxdisagan gaTavisuflebisa da sasjelis mouxdeli nawilis 
Semsubuqebis sxva wesi ganisazRvreba kanoniT.
3. sasamarTloSi saqme ganixileba Ria sxdomaze. daxurul sxdom-
aze saqmis ganxilva dasaSvebia mxolod kanoniT gaTvaliswinebul 
SemTxvevebSi. sasamarTlos gadawyvetileba cxaddeba saqveynod.
4. samarTalwarmoeba xorcieldeba saxelmwifo enaze. pirs, ro-
melmac saxelmwifo ena ar icis, mieCineba Tarjimani.
5. samarTalwarmoeba xorcieldeba mxareTa Tanasworobisa da Se-
jibrebiTobis safuZvelze.

muxli 63. mosamarTle

1.mosamarTle Tavis saqmianobaSi damoukidebelia da emorCileba mx-
olod konstituciasa da kanons. raime zemoqmedeba mosamarTleze 
an Careva mis saqmianobaSi gadawyvetilebis miRebaze zegavlenis 
mizniT akrZalulia da isjeba kanoniT. aravis aqvs ufleba mosTx-
ovos mosamarTles angariSi konkretul saqmeze. baTilia yvela 
aqti, romelic zRudavs mosamarTlis damoukideblobas.
2. mosamarTle xelSeuxebelia. dauSvebelia misi sisxlis samarT-
lis pasuxisgebaSi micema, dakaveba an dapatimreba, sacxovrebeli an 
samuSao adgilis, manqanis an piradi gaCxreka iusticiis umaRlesi 
sabWos, xolo sakonstitucio sasamarTlos mosamarTlis SemTx-
vevaSi — sakonstitucio sasamarTlos Tanxmobis gareSe.
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3. Upon nomination by the High Council of Justice, Parliament shall elect 
a Chairperson of the Supreme Court from among the members of the 
Supreme Court for a term of 10 years by a majority of the total number of 
the Members of Parliament. A person who has already held the position 
of chairperson of the Supreme Court shall not be re-elected.
Article 62. Judicial proceedings
1. A court shall award a judgment on behalf of Georgia. Judicial acts shall 
be binding. Failure to comply with a court judgment or interference with 
the execution of a court judgment shall be punishable by law.
2. Court judgments may be annulled, changed or suspended only by 
court, in accordance with the procedures established by law. Other proce-
dures for releasing from a sentence and commuting the unserved part of 
a sentence shall be determined by law.
3. Court hearings shall be open. Closed hearings shall be permitted only 
in cases provided for by law. A court judgment shall be declared publicly.
4. Legal proceedings shall be conducted in the official language. An in-
dividual who does not have a command of the official language shall be 
provided with an interpreter.
5. Legal proceedings shall be conducted on the basis of equality of arms 
and the adversarial process.
Article 63. Judge
1. A judge shall be independent in his/her activity and shall only comply 
with the Constitution and law. Any pressure upon a judge or any inter-
ference in his/her activity in order to influence his/her decision-making 
shall be prohibited and punishable by law. No one shall have the right to 
demand an account concerning a particular case from a judge. All acts 
restricting the independence of a judge shall be null and void.
2. A judge shall enjoy immunity. Criminal proceedings against a judge, 
his/her arrest or detention, and searches of his/her place of residence, 
place of work, vehicle or person shall be permitted only with the consent 
of the High Council of Justice and, in the case of a judge of the Constitu-
tional Court, with the consent of the Constitutional Court.
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gamonaklisia danaSaulze waswrebis SemTxveva, rac dauyovnebliv 
unda ecnobos Sesabamisad iusticiis umaRles sabWos an sakonsti-
tucio sasamarTlos. Tu Sesabamisad iusticiis umaRlesi sabWo 
an sakonstitucio sasamarTlo ar miscems Tanxmobas, Tavisufle-
baSezRuduli mosamarTle dauyovnebliv unda gaTavisufldes.
3. saxelmwifo uzrunvelyofs mosamarTlis da misi ojaxis us-
afrTxoebas.
4. mosamarTlis Tanamdeboba SeuTavsebelia sxva TanamdebobasTan 
da anazRaurebad saqmianobasTan, garda samecniero da pedagogiuri 
saqmianobisa. mosamarTle ar SeiZleba iyos politikuri partiis 
wevri, monawileobdes politikur saqmianobaSi.
5. saerTo sasamarTlos mosamarTlis Camocileba saqmis ganxil-
visagan, Tanamdebobidan misi gaTavisufleba an sxva Tanamdeboba-
ze gadayvana dasaSvebia mxolod organuli kanoniT gansazRvrul 
SemTxvevebSi. mosamarTlis Seucvleloba garantirebulia organ-
uli kanoniT. sasamarTlos reorganizacia an likvidacia ar Sei-
Zleba gaxdes uvadod ganwesebuli mosamarTlis Tanamdebobidan 
gaTavisuflebis safuZveli.
6. saerTo sasamarTlos mosamarTle SeiZleba iyos saqarTvelos 
moqalaqe 30 wlis asakidan, Tu mas aqvs Sesabamisi umaRlesi 
iuridiuli ganaTleba da specialobiT muSaobis aranakleb 5 
wlis gamocdileba. saerTo sasamarTlos mosamarTlis damatebi-
Ti sakvalifikacio moTxovnebi ganisazRvreba organuli kanoniT. 
saerTo sasamarTlos mosamarTle Tanamdebobaze ganwesdeba uva-
dod, organuli kanoniT dadgenili asakis miRwevamde. mosamar-
Tle SeirCeva keTilsindisierebisa da kompetenturobis niSniT. 
gadawyvetilebas mosamarTlis Tanamdebobaze ganwesebis Sesaxeb 
iusticiis umaRlesi sabWo iRebs sruli Semadgenlobis aranak-
leb ori mesamedis umravlesobiT. mosamarTlis Tanamdebobaze 
ganwesebisa da Tanamdebobidan gaTavisuflebis wesi ganisazRvreba 
organuli kanoniT.

muxli 64. iusticiis umaRlesi sabWo

1.saerTo sasamarTloebis damoukideblobisa da efeqtianobis uz-
runvelyofis, mosamarTleTa daniSvnisa da gaTavisuflebis da 
sxva amocanebis Sesrulebis mizniT iqmneba saerTo sasamarTloe-
bis sistemis organo — saqarTvelos iusticiis umaRlesi  sabWo.

reorganizacia - dawese-
bulebis, organizaciis ga-
dakeTeba, gardaqmna, struq-
turis Secvla.
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Reorganisation - 
change organiza-
tion, organization, 
structure change. 

An exception may be made if a judge is caught at the crime scene, in 
which case the High Council of Justice or the Constitutional Court, re-
spectively, shall be notified immediately. Unless the High Council of Jus-
tice or the Constitutional Court, respectively, consents to the detention, 
the detained judge shall be released immediately.
3. The State shall ensure the security of a judge and his/her family.
4. The office of a judge shall be incompatible with any other office and 
remunerative activities, except for academic and pedagogical activities. A 
judge shall not be a member of a political party or participate in a political 
activity.
5. A judge of the common courts may be removed from consideration of 
a case, dismissed or moved to another position only in cases defined by 
the organic law. The irremovability of a judge shall be guaranteed by the 
organic law. The reorganisation or liquidation of the court shall not be the 
basis for dismissing a judge appointed for life.
6. A judge of the common courts shall be a citizen of Georgia who has 
attained the age of 30, has a relevant higher legal education and at least 
5 years of specialised professional experience. Additional qualification 
requirements for judges of the common courts shall be defined by the 
organic law. Judges of the common courts shall be appointed for life until 
they reach the age established by the organic law. Judges of the common 
courts shall be selected based on their conscientiousness and competence. 
The decision to appoint a judge shall be made by a majority of at least two 
thirds of the total number of the members of the High Council of Justice. 
The procedures for appointing and dismissing judges shall be determined 
by the organic law.
Article 64. High Council of Justice 
1. The High Council of Justice of Georgia – a body of the common courts 
system – shall be established to ensure the independence and efficiency of 
the common courts, to appoint and dismiss judges and to perform other 
tasks.



96

2. iusticiis umaRlesi sabWos SemadgenlobaSi Sedian 4 wlis 
vadiT ganwesebuli 14 wevri da uzenaesi sasamarTlos Tavm-
jdomare. iusticiis umaRlesi sabWos wevrTa naxevarze mets 
Seadgenen saerTo sasamarTloebis mosamarTleTa TviTmmarTvelo-
bis organos mier mosamarTleTagan arCeuli wevrebi. iusticiis 
umaRlesi sabWos SemadgenlobaSi, garda saerTo sasamarTloebis 
mosamarTleTa TviTmmarTvelobis organos mier arCeuli wevrebi-
sa da uzenaesi sasamarTlos Tavmjdomarisa, Sedian saqarTvelos 
prezidentis mier daniSnuli wevri da parlamentis mier sruli 
Semadgenlobis aranakleb sami mexuTedis umravlesobiT arCeuli 
wevrebi. iusticiis umaRlesi sabWos Tavmjdomares iusticiis 
umaRlesi sabWos mosamarTle wevrTagan organuli kanoniT dad-
genili wesiT 4 wlis vadiT, magram araumetes misi rogorc ius-
ticiis umaRlesi sabWos wevris uflebamosilebis vadisa, irCevs 
iusticiis umaRlesi sabWo. iusticiis umaRlesi sabWos mdi-
vans 4 wlis vadiT irCevs saerTo sasamarTloebis mosamarTleTa 
TviTmmarTvelobis organo mis mier arCeul wevrTagan.
3. iusticiis umaRlesi sabWo angariSvaldebulia saerTo sa-
samarTloebis mosamarTleTa TviTmmarTvelobis organos winaSe. 
angariSgebis wesi ganisazRvreba organuli kanoniT.
4. iusticiis umaRlesi sabWos uflebamosileba, Seqmnisa da saqmi-
anobis wesi ganisazRvreba organuli kanoniT.

muxli 65. prokuratura

1. saqarTvelos prokuratura Tavis saqmianobaSi damoukidebelia 
da emorCileba mxolod konstituciasa da kanons.
2. prokuraturas xelmZRvanelobs generaluri prokurori, ro-
melsac 6 wlis vadiT saprokuroro sabWos wardginebiT organu-
li kanoniT dadgenili wesiT sruli Semadgenlobis umravleso-
biT irCevs parlamenti.
3. prokuraturis damoukideblobis, gamWvirvalobisa da efeqtia-
nobis uzrunvelsayofad iqmneba saprokuroro sabWo, romelic 
Sedgeba organuli kanoniT dadgenili wesiT arCeuli 15 wevri-
sagan. saprokuroro sabWos Tavmjdomares 2 wlis vadiT irCevs 
saprokuroro sabWo.
4. prokuratura yovelwliurad warudgens parlaments Tavisi 
saqmianobis angariSs.
5. prokuraturis uflebamosileba, struqtura da saqmianobis 
wesi ganisazRvreba organuli kanoniT.

prokuratura - sisxlis-
samarTlebrivi devnisa da 
gamoZiebis mawarmoebeli 
saxelmwifo struqtura.
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2. The High Council of Justice shall consist of 14 members appointed 
for a term of 4 years, and the Chairperson of the Supreme Court. More 
than half of the members of the High Council of Justice shall be members 
elected from among the judges by the self-governing body of judges of 
the common courts. In addition to the members elected by the self-gov-
erning body of judges of the common courts, and the Chairperson of the 
Supreme Court, the High Council of Justice shall have one member ap-
pointed by the President of Georgia and members elected by a majority of 
at least three fifths of the total number of the Members of Parliament. The 
Chairperson of the High Council of Justice shall be elected for 4 years, but 
not more than the term defined by his/her term of office as a member of 
the High Council of Justice. The Chairperson of the High Council of Jus-
tice shall be elected by the High Council of Justice from among its judge 
members in accordance with the procedures established by the organic 
law. The Secretary of the High Council of Justice shall be elected for 4 
years by the self-governing body of judges of the common courts from 
among the members of the High Council of Justice that have been elected 
by the self-governing body of judges of the common courts.
3. The High Council of Justice shall be accountable to the self-governing 
body of judges of the common courts. The procedure for accountability 
shall be determined by the organic law.
4. The competences of the High Council of Justice and the procedures 
for its establishment and activity shall be determined by the organic law.
Article 65. Prosecutor’s Office
1. The Prosecutor’s Office of Georgia shall be independent in its activity 
and shall only comply with the Constitution and law.
2. The Prosecutor’s Office shall be led by the General Prosecutor, who is 
elected for a term of 6 years upon nomination by the Prosecutors’ Council 
by a majority of the total number of the Members of Parliament, in accor-
dance with the procedures established by the organic law.
3. The Prosecutors’ Council shall be established to ensure the indepen-
dence, transparency and efficiency of the Prosecutor’s Office. The Council 
shall consist of 15 members elected in accordance with the procedures es-
tablished by the organic law. The Chairperson of the Prosecutors’ Council 
shall be elected by Council members for a term of 2 years.
4. The Prosecutor’s Office shall submit a report on its activities to Parlia-
ment on an annual basis.
5. The competences, structure and procedure for the activity of the Pros-
ecutor’s Office shall be determined by the organic law.

Prosecutor - state structure of 
criminal prosecution and in-
vestigation.
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Tavi meSvide
saxelmwifo finansebi da kontroli

muxli 66. saxelmwifo biujeti

1. parlamenti sruli Semadgenlobis umravlesobiT yovelwli-
urad iRebs saqarTvelos saxelmwifo biujetis kanons.
2. mxolod mTavrobaa uflebamosili parlamentis komitetebTan 
ZiriTadi monacemebisa da mimarTulebebis ganxilvis Semdeg par-
laments warudginos saxelmwifo biujetis proeqti. mTavroba 
momdevno sabiujeto wlis saxelmwifo biujetis proeqts par-
laments warudgens sabiujeto wlis dasrulebamde araugvianes 3 
Tvisa. saxelmwifo biujetis proeqtTan erTad mTavroba warad-
gens moxsenebas mimdinare wlis saxelmwifo biujetis Sesrulebis 
mimdinareobis Sesaxeb. saxelmwifo biujetis Sesrulebis anga-
riSs mTavroba parlaments dasamtkiceblad warudgens sabiujeto 
wlis dasrulebidan araugvianes 5 Tvisa.
3. mTavrobis Tanxmobis gareSe dauSvebelia saxelmwifo biuje-
tis kanonis proeqtSi cvlilebis Setana. mTavrobas SeuZlia 
mosTxovos parlaments damatebiTi saxelmwifo xarjis gaReba, Tu 
miuTiTebs misi dafarvis wyaros.
4. kanoni, romelic iwvevs mimdinare sabiujeto wlis saxelmwifo 
biujetis xarjebis zrdas, Semosavlebis Semcirebas an saxelm-
wifos mier axali finansuri valdebulebebis aRebas, parlament-
ma SeiZleba miiRos mxolod mTavrobis Tanxmobis Semdeg, xolo 
momaval sabiujeto welTan dakavSirebuli kanoni — mTavrobis 
TanxmobiT an mTavrobis mier parlamentisTvis wardgenili qveynis 
ZiriTadi monacemebisa da mimarTulebebis dokumentis farglebSi.
5. Tu parlamentma ar miiRo saxelmwifo biujeti axali sabiuje-
to wlis dawyebamde, xarjebi daifareba kanoniT dadgenili wesiT, 
wina wlis saxelmwifo biujetis mixedviT.
6. saxelmwifo biujetSi parlamentisTvis gankuTvnili mimdinare 
saxsrebis Semcireba wina wlis sabiujeto saxsrebis odenobasTan 
SedarebiT SeiZleba mxolod parlamentis winaswari TanxmobiT. 
parlamenti Tavad iRebs gadawyvetilebas saxelmwifo biujetSi 
parlamentisTvis gamoyofili saxsrebis ganawilebis Taobaze.
biujeti - saqarTvelos centraluri, avtono-
miuri respublikebisa da adgilobrivi xeli-
suflebebis funqciebisa da valdebulebebis 
Sesrulebis mizniT misaRebi Semosulobebis, 
gasawevi gadasaxdelebisa da naSTis cvli-
lebis erToblioba, romelic damtkicebulia 
saqarTvelos centraluri, avtonomiuri re-
spublikebisa da adgilobrivi xelisufle-
bebis Sesabamisi organoebis mier. 
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Chapter Seven
Public Finances and Control

Article 66. State Budget
1. The Parliament of Georgia shall annually adopt the Law on the State 
Budget by a majority of the total number of its members.
2. Only the Government of Georgia shall have the right to present a draft 
State Budget to Parliament after the Basic Data and Directions have been 
examined with the committees of Parliament. The Government shall sub-
mit to Parliament a draft State Budget for the following year no later than 
3 months before the end of a budget year. Together with a draft State Bud-
get, the Government shall submit a progress report on the execution of the 
State Budget for the current year. The Government shall submit a report 
on the execution of the previous year’s State Budget to Parliament for ap-
proval no later than 5 months after the end of the budget year.
3. Amending a draft law on the State Budget shall be inadmissible without 
the consent of the Government. The Government may request that Par-
liament meets additional state expenses if it indicates the sources used to 
cover those expenses.
4. Parliament may adopt a law on increasing the expenditures or on re-
ducing the revenues of a State Budget, or on introducing new financial 
obligations for the State for the current budget year, only with the con-
sent of the Government. Laws related to the following budget year may be 
adopted with the consent of the Government or within the scope of the 
document on Basic Data and Directions of the country submitted by the 
Government to Parliament.
5. If Parliament does not adopt a State Budget by the beginning of a new 
budget year, expenses shall be covered in accordance with the procedures 
established by law, based on the State Budget of the previous year.
6. A reduction of the funds allocated for Parliament in the State Budget, as 
compared to the amount budgeted for the previous year, shall be possible 
only with the prior consent of Parliament. Parliament shall decide inde-
pendently how to distribute the funds allocated for Parliament in the State 
Budget.

Budget - The combination of reve-
nues, reimbursement payments and 
balance changes for the purpose of 
fulfilling the functions and obliga-
tions of the Central, Autonomous 
Republics and Local Authorities of 
Georgia, approved by the Central, 
Autonomous Republics and Local 
Authorities of Georgia.
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7. saxelmwifo biujetis kanons konstituciis 46e muxliT dad-
genili wesiT xels awers da aqveynebs saqarTvelos prezidenti. 
parlamentis mier saxelmwifo biujetis kanonze saqarTvelos 
prezidentis SeniSvnebis gaziareba dasaSvebia mxolod mTavrobis 
TanxmobiT.
8. saxelmwifo biujetis Sedgenisa da miRebis wesi ganisazRvreba 
kanoniT.

muxli 67. gadasaxadebi da mosakreblebi, ekonomikuri politika

1. savaldebuloa gadasaxadebisa da mosakreblebis gadaxda kano-
niT dadgenili odenobiTa da wesiT. mxolod kanoniT SeiZleba 
gadasaxadebisa da mosakreblebis struqturisa da SemoRebis we-
sis, maTi ganakveTebis an ganakveTebis farglebis dadgena. gadasaxa-
disagan gaTavisufleba dasaSvebia mxolod kanoniT. sagadasaxado 
kontrols axorcieleben mxolod kanoniT gansazRvruli saga-
dasaxado organoebi.
2. xangrZlivi da stabiluri ekonomikuri zrdis uzrunvelsay-
ofad ekonomikuri politikis fuZemdebluri principebi gani-
sazRvreba organuli kanoniT. makroekonomikuri parametrebis 
dadgenili zRvrebis darRvevisa da gansakuTrebuli aucileblo-
bisas zRvrebidan gadacdenis SemTxvevebi, agreTve parametrebis 
zRvrebTan dabrunebis mizniT gansaxorcielebeli RonisZiebebi 
ganisazRvreba organuli kanoniT.

muxli 68. erovnuli banki

1. saqarTvelos erovnuli banki warmarTavs qveynis monetarul 
politikas fasebis stabilurobis uzrunvelsayofad da xels 
uwyobs finansuri seqtoris stabilur funqcionirebas. erovnuli 
banki aris bankTa banki, mTavrobis bankiri da fiskaluri agenti.
2. erovnuli bankis umaRlesi organoa erovnuli bankis sabWo, 
romlis wevrebs saqarTvelos prezidentis wardginebiT 7 wlis 
vadiT sruli Semadgenlobis umravlesobiT irCevs parlamenti. 
erovnuli bankis prezidents erovnuli bankis sabWos wevrTagan 
erovnuli bankis sabWos wardginebiT Tanamdebobaze niSnavs da 
Tanamdebobidan aTavisuflebs saqarTvelos prezidenti.
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8. The procedures for drafting and adopting a State Budget shall be deter-
mined by law.
Article 67. Taxes and fees, economic policy
1. The payment of taxes and fees shall be mandatory in the amount and 
in accordance with the procedures established by law. Only the law shall 
determine the structure and the procedures for introducing taxes and fees, 
as well as their rates and the scope of those rates. Tax exemptions shall 
only be permitted by law. Tax controls shall be exercised only by the tax 
authorities defined by law.
2. The fundamental principles of economic policy for ensuring long-term 
and stable economic growth shall be defined by the organic law. In cases 
of special necessity, the breaching of and deviation from the limits set by 
macroeconomic parameters, as well as measures to be taken to return to 
those parameters, shall be determined by the organic law.
Article 68. National Bank
1. The National Bank of Georgia shall conduct monetary policy to ensure 
price stability and maintain the stable operation of the financial sector. 
The National Bank shall be the bank of banks, the banker and the fiscal 
agent of the Government.
2. The Board of the National Bank is the supreme body of the National 
Bank of Georgia. Members of the Board of the National Bank shall be 
elected by a majority of the total number of the Members of Parliament for 
a term of 7 years upon nomination by the President of Georgia. The Pres-
ident of Georgia shall appoint the President of the National Bank from 
among the members of the Board of the National Bank and dismiss him/
her upon nomination by the Board of the National Bank.
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3. erovnuli banki Tavis saqmianobaSi damoukidebelia. konsti-
tuciis 69e muxliT gaTvaliswinebul zedamxedvelobasa da kon-
trols eqvemdebareba erovnuli bankis mxolod administraciuli 
da kapitaluri xarjebi. erovnuli banki angariSvaldebulia par-
lamentis winaSe da yovelwliurad warudgens mas Tavisi saqmi-
anobis angariSs.
4. fulis emisiis ufleba aqvs mxolod erovnul banks. fulis 
saxelwodeba da erTeuli ganisazRvreba organuli kanoniT.
5. erovnuli bankis uflebamosileba, saqmianobis wesi da damou-
kideblobis garantia ganisazRvreba organuli kanoniT.

muxli 69. saxelmwifo auditis samsaxuri

1. sajaro mmarTvelobis efeqtianobisa da angariSvaldebulebis 
xelSesawyobad sabiujeto saxsrebisa da sxva sajaro resurse-
bis gamoyenebasa da xarjvas zedamxedvelobs saxelmwifo audi-
tis samsaxuri. igi uflebamosilia agreTve Seamowmos safinanso
sameurneo kontrolis sxva saxelmwifo organoTa saqmianoba, 
warudginos parlaments sagadasaxado kanonmdeblobis srulyofis 
winadadebebi.
2. saxelmwifo auditis samsaxurs xelmZRvanelobs generaluri 
auditori, romelsac 5 wlis vadiT parlamentis Tavmjdomaris 
wardginebiT sruli Semadgenlobis umravlesobiT irCevs parla-
menti.
3. saxelmwifo auditis samsaxuri Tavis saqmianobaSi damoukide-
belia.
4. saxelmwifo auditis samsaxuri angariSvaldebulia parlamen-
tis winaSe. weliwadSi orjer, biujetis Sesrulebis winaswari 
angariSisa da sruli angariSis wardgenis dros, saxelmwifo au-
ditis samsaxuri parlaments warudgens moxsenebas mTavrobis an-
gariSTan dakavSirebiT, xolo weliwadSi erTxel — Tavisi saqmi-
anobis angariSs.
5. saxelmwifo auditis samsaxuri uzrunvelyofs sajaro saxsre-
bis marTvis kontrols parlamentis mier.
6. saxelmwifo auditis samsaxuris uflebamosileba, struqtura, 
saqmianobis wesi da damoukideblobis garantia ganisazRvreba or-
ganuli kanoniT.

emisia- (laT. Emission) - gamoSveba. 
fasiani qaRaldebis, fulis gamoSveba. 
mimoqcevaSi gamosaSvebi fulis beWdva.

saxelmwifo auditi - saxelmwifo sa-
finanso-ekonomikuri kontrolis uma-
Rlesi organo, romelic axorcielebs 
audits
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3. The National Bank shall be independent in its activity. Only the admin-
istrative and capital expenditure of the National Bank shall be subject to 
supervision and control provided for by Article 69 of the Constitution. 
The National Bank shall be accountable to Parliament and shall annually 
submit an activity report to it.
4. Only the National Bank shall have the right to money emission. The 
name and unit of currency shall be determined by the organic law.
5. The competences, procedure for the activity and guarantees for the in-
dependence of the National Bank, shall be determined by the organic law.
Article 69. State Audit Office
1. The use and expenditure of budgetary funds and other public resources 
shall be supervised by the State Audit Office, with the purpose of facili-
tating the efficiency and accountability of public governance. It shall also 
be entitled to scrutinise the activities of other state bodies of fiscal and 
economic control and to submit proposals on improving tax legislation 
to Parliament.
2. The State Audit Office is led by the General Auditor, who shall be elect-
ed by a majority of the total number of the Members of Parliament for a 
term of 5 years upon nomination by the Chairperson of Parliament.
3. The State Audit Office shall be independent in its activity.
4. The State Audit Office shall be accountable to Parliament. Twice a year, 
together with the submission of preliminary and full reports on the execu-
tion of the State Budget, the State Audit Office shall submit to Parliament 
its conclusions on the Government report. Once a year, it shall submit to 
Parliament its own activity report.
5. The State Audit Office shall ensure the control of public funds by Par-
liament.
6. The competences, structure, procedure for the activity and guarantees 
for the independence of the State Audit Office shall be determined by the 
organic law.

Emission - (Latin Emission) - 
money issuance. Print money 
for money in circulation.

State Audit Office - A supreme 
body of state financial and eco-
nomic control, which performs 
audits.
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Tavi merve
saxelmwifos Tavdacva da usafrTxoeba

muxli 70. Tavdacvis Zalebi

1. TavdacviTi omi saqarTvelos suverenuli uflebaa.
2. saqarTvelos dacva saqarTvelos yoveli moqalaqis valia. 
samxedro samsaxuris gavlis wesi ganisazRvreba kanoniT.
3. qveynis damoukideblobis, suverenitetisa da teritoriuli 
mTlianobis dasacavad, agreTve konstituciiT gaTvaliswinebul 
SemTxvevebSi Tavdacvasa da usafrTxoebasTan dakavSirebuli sxva 
amocanebisa da saerTaSoriso valdebulebaTa Sesasruleblad 
saqarTvelos hyavs Tavdacvis Zalebi.
4. Tavdacvis Zalebis saxeobebi da Semadgenloba ganisazRvreba 
kanoniT. Tavdacvis Zalebis raodenobas mTavrobis wardginebiT 
sruli Semadgenlobis umravlesobiT amtkicebs parlamenti.
5. saomari mdgomareobis dros dekretiT SeiZleba Tavdacvis 
ZalebSi saxelmwifo da sazogadoebrivi usafrTxoebis dacvaze 
pasuxismgebeli organoebis gaerTianeba.
6. Tavdacvis Zalebi moqmedeben Tavdacvis ministris brZanebiT 
kanoniT dadgenili wesiT, xolo sagangebo an saomari mdgomareo-
bis dros — premier-ministris brZanebiT.

muxli 71. sagangebo da saomari mdgomareoba

1. saqarTveloze SeiaraRebuli Tavdasxmis an misi uSualo sa-
frTxis SemTxvevaSi saqarTvelos prezidenti premierministris 
wardginebiT acxadebs saomar mdgomareobas, saTanado pirobebis 
arsebobisas debs zavs da am gadawyvetilebebs dauyovnebliv 
warudgens parlaments dasamtkiceblad. gadawyvetileba saomari 
mdgomareobis gamocxadebis Sesaxeb ZalaSi Sedis saomari md-
gomareobis gamocxadebis momentidan. parlamenti gadawyvetile-
bas amtkicebs SekrebisTanave. Tu parlamenti gadawyvetilebas ar 
daamtkicebs, igi kenWisyrisTanave kargavs iuridiul Zalas.

dekreti [laT. 
decretum] - xe-
lisuflebis uma-
Rlesi organos 
dadgenileba, gan-
karguleba, ro-
melsac kanonis 
Zala aqvs.
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Article 70. Defence Forces
1. Defensive war shall be a sovereign right of Georgia.
2. The defence of Georgia shall be every citizen’s duty. The procedure for 
performing military service shall be determined by law.
3. For the defence of state independence, sovereignty and territorial in-
tegrity, as well as for the fulfilment of other tasks related to defence and 
security as provided for by the Constitution and international obligations, 
Georgia shall have Defence Forces.
4. The types and composition of the Defence Forces shall be defined by 
law. The quantity of the Defence Forces shall be approved by a majority 
of the total number of the Members of Parliament upon recommendation 
by the Government.
5. During martial law, the merging of bodies responsible for state and 
public security with the Defence Forces shall be permitted by a decree.
6. The Defence Forces shall act by the orders of the Minister of Defence in 
accordance with the procedures established by law and, during a state of 
emergency or martial law, by the orders of the Prime Minister.
Article 71. State of emergency and martial law
1. In cases of armed attack, or a direct threat of armed attack on Geor-
gia, the President of Georgia shall, upon recommendation by the Prime 
Minister, declare martial law, sign a truce (provided that the appropriate 
conditions are in place), and shall immediately present these decisions 
to Parliament for approval. The decision to declare martial law shall en-
ter into force upon its announcement. Parliament approves the decision 
upon its assembly. If Parliament does not approve the decision following 
a vote, it shall become null and void.

Chapter Eight
State Defence and Security

Decree - [Latin. 
decretum] - De-
cree, ordinance of 
the highest author-
ity of the govern-
ment, which has 
the power of law.
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2. masobrivi areulobis, qveynis teritoriuli mTlianobis xely-
ofis, samxedro gadatrialebis, SeiaraRebuli amboxebis, teroris-
tuli aqtis, bunebrivi an teqnogenuri katastrofis an epidemiis 
dros an sxva SemTxvevaSi, rodesac saxelmwifo xelisuflebis or-
ganoebi moklebuli arian konstituciur uflebamosilebaTa nor-
maluri ganxorcielebis SesaZleblobas, saqarTvelos prezidenti 
premierministris wardginebiT acxadebs sagangebo mdgomareobas 
qveynis mTel teritoriaze an mis romelime nawilSi da am gad-
awyvetilebas dauyovnebliv warudgens parlaments dasamtkiceb-
lad. gadawyvetileba ZalaSi Sedis sagangebo mdgomareobis ga-
mocxadebis momentidan. parlamenti gadawyvetilebas amtkicebs 
SekrebisTanave. Tu parlamenti gadawyvetilebas ar daamtkicebs, 
igi kenWisyrisTanave kargavs iuridiul Zalas. sagangebo ufleba-
mosilebani vrceldeba mxolod im teritoriaze, sadac gamocxa-
debulia sagangebo mdgomareoba.
3. saomari an sagangebo mdgomareobis dros saqarTvelos preziden-
ti premierministris wardginebiT gamoscems organuli kanonis 
Zalis mqone dekretebs, romlebic moqmedebs Sesabamisad saomari 
an sagangebo mdgomareobis gauqmebamde. erovnuli bankis ufleba-
mosilebasTan dakavSirebuli dekreti gamoicema erovnuli bankis 
prezidentis TanxmobiT. dekreti ZalaSi Sedis gamocemis momen-
tidan. dekreti dauyovnebliv waredgineba parlaments. parlamen-
ti dekrets amtkicebs SekrebisTanave. Tu parlamenti dekrets ar 
daamtkicebs, igi kenWisyrisTanave kargavs iuridiul Zalas.
4. sagangebo an saomari mdgomareobis dros saqarTvelos prezi-
dents ufleba aqvs qveyanaSi an mis romelime nawilSi dekretiT 
SezRudos konstituciis me13, me14, me15, me17, me18, me19, 21e da 26e 
muxlebSi CamoTvlili uflebebi. sagangebo an saomari mdgomare-
obis dros saqarTvelos prezidents ufleba aqvs qveyanaSi an 
mis romelime nawilSi dekretiT SeaCeros konstituciis me13 
muxlis me2–me6 punqtebis, me14 muxlis me2 punqtis, me15 muxlis 
me2 punqtis, me17 muxlis me3, me5 da me6 punqtebis, me18 muxlis 
me2 punqtis da me19 muxlis me3 punqtis moqmedeba. saqarTvelos 
prezidenti am punqtiT gaTvaliswinebul dekrets dauyovnebliv 
warudgens parlaments dasamtkiceblad. dekreti uflebis Sez-
Rudvis Sesaxeb ZalaSi Sedis gamocemisTanave, 
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2. In cases of mass unrest, the violation of the country’s territorial integ-
rity, a military coup d’état, armed insurrection, a terrorist act, natural or 
technogenic disasters or epidemics, or any other situation in which state 
bodies lack the capacity to fulfil their constitutional duties normally, the 
President of Georgia shall, upon recommendation by the Prime Minister, 
declare a state of emergency across the entire territory of the country or 
in any part of it, and shall immediately present this decision to Parliament 
for approval. The decision shall enter into force upon the announcement 
of the state of emergency. Parliament approves the decision upon its as-
sembly. If Parliament does not approve the decision following a vote, it 
shall become null and void. Emergency powers shall only apply to the 
territory for which the state of emergency is declared.
3. During martial law or a state of emergency, the President of Georgia 
shall, upon recommendation by the Prime Minister, issue decrees that 
have the force of the organic law, and which shall be in force until the 
martial law or the state of emergency has been revoked. A decree related 
to the authority of the National Bank shall be issued with the consent of 
the President of the National Bank. A decree shall enter into force upon 
its issuance. A decree shall be submitted to Parliament immediately. Par-
liament approves the decision upon its assembly. If Parliament does not 
approve the decision following a vote, it shall become null and void.
4. During a state of emergency or martial law, the President of Georgia 
shall have the right to restrict by decree the rights listed in Articles 13, 14, 
15, 17, 18, 19, 21 and 26 of the Constitution across the entire territory of 
Georgia or in any part of it. During a state of emergency or martial law, 
the President of Georgia shall have the right to suspend by decree Articles 
13(2)-(6), 14(2), 15(2), 17(3), (5) and (6), 18(2), 19(3) of the Constitution 
across the entire territory of Georgia or in any part of it. The President of 
Georgia shall immediately submit the decree provided for by this para-
graph to Parliament for approval. A decree on the restriction of a right 
shall enter into force upon its issuance, whereas a decree on the suspen-
sion of a norm shall enter into force upon approval by Parliament. 
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xolo normis SeCerebis Sesaxeb — parlamentis mier damtkicebi-
sTanave. dekreti uflebis SezRudvis Sesaxeb mtkicdeba am mux-
lis me3 punqtiT dadgenili wesiT.
5. sagangebo an saomari mdgomareobis dros sayovelTao arCevnebi 
ar tardeba. qveynis romelime nawilSi sagangebo mdgomareobis 
SemoRebis SemTxvevaSi qveynis danarCen teritoriaze arCevnebis 
Catarebis Sesaxeb gadawyvetilebas iRebs parlamenti.
6. gadawyvetileba sagangebo an saomari mdgomareobis gauqmebis 
Sesaxeb miiReba Sesabamisi mdgomareobis gamocxadebisa da damt-
kicebisTvis dadgenili wesiT.
7. parlamentis gadawyvetileba am muxliT gaTvaliswinebul 
sakiTxebze miiReba parlamentis sruli Semadgenlobis umravle-
sobiT.

muxli 72. Tavdacvis Zalebis gamoyeneba

1. gadawyvetilebas saomari mdgomareobis dros Tavdacvis Zalebis 
gamoyenebis Sesaxeb iRebs premierministri da es gadawyvetileba 
ar saWiroebs damtkicebas parlamentis mier.
2. sagangebo mdgomareobis dros Tavdacvis Zalebis gamoyenebis 
Sesaxeb gadawyvetilebas premierministris wardginebiT iRebs 
saqarTvelos prezidenti da dauyovnebliv Seaqvs igi parlamen-
tSi dasamtkiceblad. gadawyvetileba ZalaSi Sedis parlamentis 
mier damtkicebisTanave. gadawyvetilebas bunebrivi an teqnogenu-
ri katastrofis an epidemiis dros Tavdacvis Zalebis gamoyenebis 
Sesaxeb iRebs premierministri da es gadawyvetileba ar saW-
iroebs damtkicebas parlamentis mier. parlamenti uflebamosilia 
miiRos gadawyvetileba bunebrivi an teqnogenuri katastrofis an 
epidemiis dros Tavdacvis Zalebis gamoyenebis Sewyvetis Taobaze.
3. saerTaSoriso valdebulebaTa Sesasruleblad Tavdacvis Za-
lebis gamoyenebis Sesaxeb gadawyvetilebas mTavrobis wardg-
inebiT iRebs saqarTvelos prezidenti da dauyovnebliv Seaqvs 
igi parlamentSi dasamtkiceblad. gadawyvetileba ZalaSi Sedis 
parlamentis mier damtkicebisTanave.
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A decree on the restriction of a right shall be approved in accordance with 
the procedure established by paragraph 3 of this article.
5. General elections shall not be held during a state of emergency or mar-
tial law. If a state of emergency is declared in a certain part of the country, 
a decision on whether to conduct elections in the rest of the territory of 
the country shall be made by Parliament.
6. A decision on revoking a state of emergency or martial law shall be 
adopted in accordance with the procedures established for declaring and 
approving a state of emergency or martial law.
7. Decisions by Parliament on issues provided for by this article shall be 
adopted by a majority of the total number of its members.
Article 72. Use of the Defence Forces
1. Decisions on the use of the Defence Forces during martial law shall be 
made by the Prime Minister and shall not require Parliament’s approval.
2. During a state of emergency, the President of Georgia shall take de-
cisions on the use of the Defence Forces upon recommendation by the 
Prime Minister, and shall immediately submit the decisions to Parlia-
ment for approval. Decisions shall enter into force upon their approval 
by Parliament. During natural or technogenic disasters or epidemics, the 
Prime Minister shall take decisions on the use of the Defence Forces, and 
these decisions shall not require Parliament’s approval. During natural or 
technogenic disasters or epidemics, Parliament shall be authorised to take 
decisions on the termination of the use of the Defence Forces.
3.Upon recommendation by the Government, the President shall take 
decisions on the use of the Defence Forces in order to meet the country’s 
international obligations, and shall immediately submit such decisions to 
Parliament for approval. Decisions shall enter into force upon approval 
by Parliament.
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4. saxelmwifos Tavdacvis mizniT gansakuTrebul da kanoniT 
gaTvaliswinebul SemTxvevebSi qveyanaSi sxva saxelmwifos samx-
edro Zalebis Semoyvanis, gamoyenebisa da gadaadgilebis Sesax-
eb gadawyvetilebas mTavrobis wardginebiT iRebs saqarTvelos 
prezidenti. gadawyvetileba dauyovnebliv waredgineba parla-
ments dasamtkiceblad da ZalaSi Sedis parlamentis mier damt-
kicebisTanave.
5. parlamentis gadawyvetileba am muxliT gaTvaliswinebul 
sakiTxebze miiReba parlamentis sruli Semadgenlobis umravle-
sobiT.

muxli 73. erovnuli Tavdacvis sabWo

1. saomari mdgomareobis dros iqmneba saTaTbiro organo — 
erovnuli Tavdacvis sabWo, romelsac Tavmjdomareobs saqarTve-
los prezidenti. erovnuli Tavdacvis sabWos wevrebi arian: saqa-
rTvelos prezidenti, premierministri, parlamentis Tavmjdomare, 
Tavdacvis ministri da Tavdacvis Zalebis meTauri. saqarTvelos 
prezidentis gadawyvetilebiT sabWos wevrebad SeiZleba mowveul 
iqnen parlamentisa da mTavrobis calkeuli wevrebi. erovnuli 
Tavdacvis sabWo moqmedebs saomari mdgomareobis gauqmebamde.
2. erovnuli Tavdacvis sabWos uflebamosileba da saqmianobis 
wesi ganisazRvreba kanoniT.
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4. For the purposes of state defence, in special cases, as well as in cases 
provided for by law, the President of Georgia shall, upon recommenda-
tion by the Government, take decisions about the entry, use and move-
ment of military forces of another state in the country. Decisions shall be 
immediately submitted to Parliament for approval and shall enter into 
force upon approval by Parliament
5. Decisions by Parliament on issues provided for by this article shall be 
made by a majority of the total number of its members.
Article 73. National Defence Council
1. During martial law, a consultative body – the National Defence Coun-
cil – shall be created and shall be chaired by the President of Georgia. The 
National Defence Council shall be composed of the President of Georgia, 
the Prime Minister, the Chairperson of Parliament, the Minister of De-
fence and the Commander of the Defence Forces. By the decision of the 
President of Georgia, individual members of Parliament and of the Gov-
ernment may be invited to become members of the Council. The National 
Defence Council shall act until the martial law has been revoked.
2. The competences and procedure for the activity of the National Defence 
Council shall be determined by law.
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Tavi mecxre
adgilobrivi TviTmmarTveloba

muxli 74. adgilobrivi TviTmmarTvelobis organoebi, sazRvrebi, 
samarTlebrivi safuZvlebi

1. saqarTvelos moqalaqeebi adgilobrivi mniSvnelobis saqmeebs 
awesrigeben adgilobrivi TviTmmarTvelobis warmomadgenlobiTi 
da aRmasrulebeli organoebis meSveobiT. warmomadgenlobiTi 
organo airCeva sayovelTao, Tanaswori da pirdapiri saarCevno 
uflebis safuZvelze faruli kenWisyriT. aRmasrulebeli orga-
noebi aRasruleben warmomadgenlobiTi organoebis gadawyvetile-
bebs da angariSvaldebuli arian maT winaSe.
2. TviTmmarTveli erTeuli aris sajaro samarTlis iuridiuli 
piri. gadawyvetilebas TviTmmarTveli erTeulis Seqmnis, gauqmebis 
an misi sazRvrebis Secvlis Taobaze Sesabamis TviTmmarTvel er-
TeulebTan konsultaciiT  mTavrobis       wardginebiT   iRebs  
parlamenti.
3. adgilobrivi TviTmmarTveloba xorcieldeba organuli kano-
niT dadgenili wesiT.

muxli 75. TviTmmarTveli erTeulis uflebamosilebebi

1. saxelmwifo xelisuflebisa da TviTmmarTveli erTeulis 
uflebamosilebebi  gamijnulia.
2. TviTmmarTveli erTeuli uflebamosilia kanonmdeblobis 
dacviT Tavisi iniciativiT miiRos gadawyvetileba yvela im 
sakiTxze, romelic kanoniT ar miekuTvneba saxelmwifo xelisu-
flebis an avtonomiuri respublikis gansakuTrebul uflebamo-
silebas da romelze gadawyvetilebis miRebac kanoniT ar gamoir-
icxeba TviTmmarTveli erTeulis  uflebamosilebidan.
3. TviTmmarTveli erTeuli sakuTar uflebamosilebebs axor-
cielebs damoukideblad da Tavisi pasuxismgeblobiT, saqarTve-
los kanonmdeblobis farglebSi. organuli kanoniT gansazRvru-
li sakuTari uflebamosilebebi  sruli da  eqskluziuria.

adgilobrivi TviT-
mmaTvelobis warmo-
madgenlobis orga-
no aris sakrebulo, 
romelic Sedgeba 
arCevnebis Sedegad 
arCeuli wevrebisagan 
(deputatebisagan),
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Article 74. Bodies, boundaries, legal basis of local self-government
1. Citizens of Georgia shall regulate issues of local importance through 
representative and executive bodies of local self-government. Represen-
tative bodies shall be elected on the basis of universal, equal and direct 
suffrage by secret ballot. Executive bodies shall execute the decisions of 
the representative bodies and shall be accountable to them.
2. A self-governing unit is a legal entity under public law. Decisions on the 
creation, abolishment or changing the boundaries of a self-governing unit 
shall be taken by Parliament upon recommendation by the Government 
and in consultation with relevant self-governing units.
3. Local self-governance shall be carried out in accordance with the pro-
cedures established by the organic law.
Article 75. Powers of self-governing units
1. The powers of the state authorities and the self-governing units shall 
be separated.
2. Self-governing units shall be authorised to take decisions, on their own 
initiative and in compliance with legislation, on all matters that do not fall 
within the exclusive powers of the State or of the autonomous republics, 
and which are not excluded from the powers of self-governing units by 
law.
3. A self-governing unit shall exercise its powers independently and be 
responsible for doing so within the ambit of the legislation of Georgia. A 
self-governing unit’s powers, as defined by the organic law, shall be full 
and exclusive.

Chapter Nine
Local Self-Government

Decentra l izat ion 
and public man-
agement form of 
the government, 
which derives from 
the right of citizens 
themselves to decide 
on local issues inde-
pendently.
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4. saxelmwifo xelisuflebis mier TviTmmarTveli erTeulisTvis 
uflebamosilebis delegireba xorcieldeba sakanonmdeblo aqtis 
an xelSekrulebis safuZvelze, Sesabamisi materialuri da finans-
uri resursebis  gadacemiT.
5. saxelmwifo xelisufleba axorcielebs samarTlebriv zedamxed-
velobas TviTmmarTveli erTeulis saqmianobaze. TviTmmarTveli 
erTeulis saqmianobis zedamxedveloba gadawyvetilebaTa mizanSe-
wonilobis uzrunvelyofis mizniT dasaSvebia mxolod delegire-
buli uflebamosilebis safuZvelze miRebul gadawyvetilebebTan 
mimarTebiT. saxelmwifo zedamxedveloba xorcieldeba organuli 
kanoniT dadgenili wesiT, Tanazomierebis  principis  Sesabamisad.

muxli 76. adgilobrivi TviTmmarTvelobis garantiebi

1. TviTmmarTvel  erTeuls  aqvs  sakuTari  qoneba  da  finansebi.
2. TviTmmarTveli erTeuli organuli kanonis Sesabamisad da-
moukideblad adgens Tavis organizaciul mowyobas, organuli 
kanonisa da sajaro samsaxuris momwesrigebeli kanonmdeblobis 
Sesabamisad damoukideblad  iRebs    sakadro  gadawyvetilebebs.
3. TviTmmarTvel erTeuls Tavisi uflebamosilebis gansaxor-
cieleblad ufleba aqvs organuli kanoniT dadgenili wesiT 
iTanamSromlos sxva TviTmmarTvel erTeulTan. TviTmmarTvel er-
Teuls organuli kanoniT dadgenili wesiT ufleba aqvs gawevri-
andes TviTmmarTvel erTeulTa gaerTianebebSi.
4. saxelmwifo xelisuflebis organoebi adgilobriv TviT-
mmarTvelobasTan dakavSirebul sakiTxebze gadawyvetile-
bebs iReben TviTmmarTvel erTeulebTan konsultaciiT. 
konsultaciis gamarTvis wesi ganisazRvreba  organuli                                                                                    
kanoniT.
5. adgilobrivi TviTmmarTvelobis organos mier misi uflebamo-
silebis farglebSi miRebuli gadawyvetileba Sesabamisi TviTm-
marTveli erTeulis teritoriaze Sesasruleblad savaldebuloa.

delegireba - gadacemuli ufle-
bamosileba, saqmis ukeT ganxor-
cielebis mizniT. delegirebas 
aucileblad mohyveba Sesabamisi 
finansebi da resursi. Tumca pasux-
ismgebloba rCeba im piris (orga-
nos) xelSi, romelmac delegirebiT 
gadasca uflebamosileba.
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4. The State shall delegate powers to a self-governing unit on the basis of 
a legislative act or agreement by transferring the appropriate material and 
financial resources.
5. The state authorities shall exercise legal supervision over the activities 
of a self-governing unit. To ensure that relevant decisions are made, the 
supervision of the activities of a self-governing unit shall be permissible 
only with respect to decisions made on the basis of delegated powers. 
State supervision shall be exercised in accordance with the procedures 
established by the organic law and in accordance with the principle of 
proportionality.
Article 76. Guarantees of local self-government
1. A self-governing unit shall have its own property and finances.
2. A self-governing unit shall define its organisational arrangement in-
dependently and in accordance with the organic law, and shall take deci-
sions on staff-related issues independently, in accordance with the organ-
ic law and legislation regulating civil service.
3. A self-governing unit shall be entitled to co-operate with other self-gov-
erning units to exercise its powers, in accordance with the procedures 
established by the organic law. A self-governing unit shall be entitled to 
join unions of self-governing units, in accordance with the procedures 
established by the organic law.
4. The state authorities shall take decisions on issues related to local 
self-government in consultation with self-governing units. The procedure 
for consultations shall be determined by the organic law.
5. Decisions made by the bodies of local self-government within the 
scope of their competence shall be binding in the territory of respective 
self-governing units.

Delegate powers - Trans-
ferred authority to better 
perform the case. Dele-
gation will be followed by 
appropriate finance and 
resources. However, re-
sponsibility remains in the 
hands of a person who has 

delegated the authority.
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muxli 77. konstituciis gadasinjvis wesi

1. konstitucia gadaisinjeba konstituciuri kanoniT, romlis 
proeqtis wardgenis ufleba aqvs parlamentis sruli Semadgen-
lobis naxevarze mets an aranakleb 200000 amomrCevels.
2. konstituciuri kanonis proeqti waredgineba parlaments, ro-
melic aqveynebs mas sayovelTaosaxalxo ganxilvisaTvis. parla-
mentSi kanonproeqtis ganxilva iwyeba misi gamoqveynebidan erTi 
Tvis Semdeg.
3. konstituciuri kanoni miRebulad CaiTvleba, Tu mas mxars dau-
Wers parlamentis sruli Semadgenlobis aranakleb ori mesamedi. 
konstituciuri kanoni saqarTvelos prezidents xelmosawerad 
gadaecema momdevno mowvevis parlamentis mier erTi mosmeniT 
ganxilvidan da sruli Semadgenlobis aranakleb ori mesamedis 
mier misi ucvlelad damtkicebidan 10 dRis vadaSi.
4. konstituciuri kanoni saqarTvelos prezidents xelmosaw-
erad gadaecema konstituciis 46e muxliT dadgenil vadaSi, Tu 
mas mxars dauWers parlamentis sruli Semadgenlobis aranakleb 
sami meoTxedi.
5. konstituciuri kanoni, romelic ukavSirdeba teritoriuli 
mTlianobis aRdgenas, miiReba parlamentis sruli Semadgenlobis 
aranakleb ori mesamedis umravlesobiT da saqarTvelos prezi-
dents xelmosawerad gadaecema  konstituciis 46e muxliT dad-
genil vadaSi.
6. konstituciur kanons konstituciis 46e muxliT dadgenili 
wesiT xels awers da aqveynebs saqarTvelos prezidenti.
7. sagangebo an saomari mdgomareobis gamocxadebis SemTxvevaSi 
konstituciuri kanonis proeqtis ganxilva SeCerdeba am mdgo-
mareobis gauqmebamde.

Tavi meaTe
konstituciis gadasinjva
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Article 77. Procedure for the revision of the Constitution
1. The Constitution shall be revised by a constitutional law. More than half 
of the total number of the Members of Parliament, or no less than 200 000 
voters, shall be entitled to submit a draft constitutional law.
2. A draft constitutional law shall be submitted to Parliament, which shall 
make the draft public for nation-wide public discussions. Parliament shall 
begin deliberations on the draft law 1 month after its publication.
3. A constitutional law shall be considered adopted if it is supported by 
at least two thirds of the total number of the Members of Parliament. 
The constitutional law shall be submitted to the President of Georgia for 
signature within 10 days following its approval, in one hearing, without 
amendments by at least two thirds of the total number of the members of 
the next Parliament.
4. If supported by at least three fourths of the total number of the Mem-
bers of Parliament, the constitutional law shall be submitted to the Presi-
dent of Georgia for signature within the time frame established by Article 
46 of the Constitution.
5. A constitutional law related to the restoration of territorial integrity 
shall be adopted by a majority of at least two thirds of the total number 
of the Members of Parliament and shall be submitted to the President of 
Georgia for signature within the time frame established by Article 46 of 
the Constitution.
6. The President of Georgia shall sign and promulgate a constitutional law 
in accordance with the procedures established by Article 46 of the Con-
stitution.
7. In case of the declaration of a state of emergency or martial law, delib-
erations on a draft constitutional law shall be suspended until the state of 
emergency or martial law has been revoked.

Chapter Eleven
Transitional Provisions 



118

Tavi meTerTmete
gardamavali debulebebi

muxli 78. evropul da evroatlantikur struqturebSi integra-

cia

konstituciurma organoebma TavianTi uflebamosilebis fargleb-

Si miiRon yvela zoma evropis kavSirsa da Crdiloatlantikuri 

xelSekrulebis organizaciaSi saqarTvelos sruli integraciis 

uzrunvelsayofad.

Chapter Eleven
Transitional Provisions

Article 78. Integration into European and Euro-Atlantic structures

The constitutional bodies shall take all measures within the scope of their 
competences to ensure the full integration of Georgia into the European 
Union and the North Atlantic Treaty Organization.
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saqarTvelos konstituciis axali redaqciis amoqmedebasTan
 dakavSirebuli debulebebi

2017 wlis 13 oqtombris konstituciuri kanoni

muxli 2

1. organuli kanonis statusi mieniWos saqarTvelos kanonebs:
a) „saxelmwifo enis Sesaxeb“;
b) „normatiuli aqtebis Sesaxeb“;
g) „saxelmwifo auditis samsaxuris Sesaxeb“.
2. saqarTvelos parlamentis momdevno arCevnebSi arCeuli parla-
mentis uflebamosilebis cnobamde parlamenti Sedgeba propor-
ciuli sistemiT arCeuli 77 da maJoritaruli sistemiT arCeu-
li 73 parlamentis wevrisagan. parlamentis momdevno arCevnebSi 
arCeuli parlamentis uflebamosilebis cnobamde saparlamento 
fraqciaSi erTiandeba aranakleb eqvsi parlamentis wevri. par-
lamentis momdevno arCevnebSi arCeuli parlamentis uflebamo-
silebis cnobamde erTi politikuri partiis wardgeniT arCeul 
parlamentis wevrebs ufleba aqvT Seqmnan erTze meti fraqcia.
3. 2024 wlis 31 dekembramde pirvelad ganwesebis SemTxvevaSi 
uvadod ganwesebamde mosamarTle Tanamdebobaze SeiZleba ganwes-
des 3 wlis vadiT. gansazRvruli vadiT ganwesebul mosamarTleze 
mosamarTlis uvadod ganwesebis daTqma gavrceldes organuli 
kanoniT dadgenili wesiT misi uvadod ganwesebis SemTxvevaSi.
4. am kanoniT saqarTvelos konstituciis meore TavSi Setanili 
cvlilebebi ar iwvevs saqarTvelos sakonstitucio sasamarTlo-
Si wardgenili sarCelebis dasaSvebobis Sesaxeb miRebuli gad-
awyvetilebebis gauqmebas, magram iwvevs saWiroebis SemTxvevaSi 
maTi dasaSvebobis normatiuli safuZvlebis cvlilebas konsti-
tuciis meore TavSi Setanili cvlilebebis Sesabamisad.
5. aWaris avtonomiuri respublikis Sesaxeb konstituciuri 
kanoni SeiZleba miRebul iqnes im saTaurisgan gansxvavebuli sa-
TauriT, romelic ganisazRvreba am kanonis amoqmedebamde moqmedi 
Sesabamisi konstituciuri debulebiT.
6. am kanonis amoqmedebidan 12 wlis ganmavlobaSi saerTo-saxel-
mwifoebrivi gadasaxadis axali saxis SemoReba, garda aqcizi-
sa, an saerTo-saxelmwifoebrivi gadasaxadis saxis mixedviT ar-
sebuli ganakveTis zeda zRvris gazrda SesaZlebelia mxolod 
referendumis gziT, garda organuli kanoniT gaTvaliswinebuli 
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SemTxvevebisa. referendumis daniSvnis iniciirebis ufleba aqvs 
mxolod saqarTvelos mTavrobas. saerTo-saxelmwifoebrivi ga-
dasaxadis axali saxis SemoRebadan zRvruli ganakveTis gazr-
dad ar CaiTvleba gadasaxadis SemoReba an cvlileba, romelic 
arsebuli gadasaxadis alternativaa an anacvlebs mas da amave 
dros ar zrdis sagadasaxado tvirTs. saerTo-saxelmwifoebrivi 
gadasaxadis axali saxis SemoRebadan zRvruli ganakveTis gazr-
dad ar CaiTvleba agreTve gadasaxadis saxis mixedviT arsebuli 
zRvruli ganakveTis farglebSi gadasaxadis ganakveTis cvlileba. 
sapensio da sadazRvevo Senatanebi regulirdeba kanoniT da isini 
ar warmoadgens gadasaxadebsa da mosakreblebs.
7. am kanonis amoqmedebis droisTvis ganwesebuli uzenaesi sa-
samarTlos Tavmjdomare Tanamdebobrivad Sedis iusticiis uma-
Rlesi sabWos SemadgenlobaSi da Tavmjdomareobs mas misi, rogorc 
uzenaesi sasamarTlos Tavmjdomaris, darCenili uflebamosilebis 
vadis amowurvamde.
8. am kanonis amoqmedebisTanave generaluri prokuroris ufle-
bamosilebas iZens am kanonis amoqmedebis droisTvis ganwesebuli 
mTavari prokurori darCenili uflebamosilebis vadiT.
9. saqarTvelos parlamentis momdevno arCevnebSi arCeuli par-
lamenti Sedgeba sayovelTao, Tavisufali, Tanaswori da pirdapiri 
saarCevno uflebis safuZvelze faruli kenWisyriT 4 wlis vadiT 
proporciuli sistemiT arCeuli 77 da maJoritaruli sistemiT 
arCeuli 73 parlamentis wevrisagan. proporciuli sistemiT 
Catarebuli arCevnebis Sedegad parlamentis wevrTa mandatebi 
ganawildeba im politikur partiebze da politikuri partiebis 
saarCevno blokebze, romlebic miiReben arCevnebSi monawile amom-
rCevelTa xmebis 3 procents mainc. arCevnebSi monawileobis wesi 
da pirobebi, agreTve parlamentis wevrTa mandatebis ganawilebis 
wesi ganisazRvreba saarCevno kanonmdeblobiT.
10. saqarTvelos prezidentis momdevno arCevnebSi saqarTvelos 
prezidenti airCeva 6 wlis vadiT.
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Provisions related to the establishment of a new edition of the 
Constitution of Georgia

Constitutional Law of Georgia 13 October 2017 
Article 2.
1. Status of organic law shell be granted to the following laws of Georgia 
immediately upon enactment of this law:
a) Law on Official Language; 
b) Law of Georgia on Normative Acts;
c) Law on State Audit Office.
2. Prior to recognition of the Parliament’s authority elected at the next 
elections, the Parliament shall consist of 77 members elected through pro-
portional system and 73 members elected through majoritarian system. 
Prior to recognition of the Parliament’s authority elected at the next elec-
tions, faction should consist of at least six members of the Parliament. Pri-
or to recognition of the Parliament’s authority elected at the next elections, 
Parliament members nominated by one political shall be entitled to create 
more than one faction.
3. In case of the first appointment, before the appointment for an indef-
inite period, a judge may be appointed for a trial period of three years, 
until December 31, 2024.Reservation on lifetime appointment of judges 
shall apply to the judges appointed for a certain term only in case of their 
appointment for an indefinite period according to the rule set under the 
organic law.
4. The amendments to the second chapter of the constitution shall not 
cause annulment of the decisions on admissibility of the claims brought 
to the constitutional court. However, if necessary, changes of normative 
bases of admissibility might occur in accordance to the amendments of 
second chapter of the constitution.
5. The Constitutional Law on Autonomous Republic of Ajara may be ad-
opted with the title different from the title, which is defined by the actual 
relevant constitutional clause before enactment of this law.
6. For the duration of 12 years after the enactment of this law, introduction 
of a new type of common state tax, except for excise tax, or increasing the 
upper limit of the current rate by the type of common state tax may only 
be possible through a referendum, except for cases prescribed in the or-
ganic law. Only the Government shall have the right to initiate a referen-
dum. Introduction or change of a tax shall not be deemed as an introduc
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tion of a new type of common state tax or an increase in the marginal rate, which 
represents an alternative to the current tax or replaces the current tax and at the 
same time does not increase the tax burden. Neither, tax rate changes by the type 
of tax within the current marginal rate shall be deemed as an introduction of a new 
type of common state tax or an increase in the marginal rate. Pension and insur-
ance contributions shall be regulated by the law and do not represent taxes or fees.
7. Upon entry into force of this law, appointed chairman of the Supreme Court 
officially enters in the High Council of Justice and presides it over his term of office 
until the expiry date as the chairman of the Supreme Court 
8. Upon entry into force of this law, Main Prosecutor appointed by that time shall 
acquire the authority of Prosecutor General for the remaining term of office.
9. The Parliament elected at the next parliamentary elections based on universal, 
free, equal and direct suffrage shall consist of 77 members elected through pro-
portional system and 73 members elected through majoritarian system by secret 
ballot for the term of 4 years. As a result of proportionally held elections, mandates 
of members of the Parliament shall be distributed to those political parties which 
receive at least 3 percent of electoral votes. Rules and terms for participation in 
elections as well as the rule for distribution of mandates of members of the Parlia-
ment shall be defined by electoral legislation.
10. The President of Georgia in the next presidential elections shall be elected for 
the term of 6 years.
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